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คำ�นิยม
 หน้าที่ของสถาบันการศึกษา คือ การสร้างคนดีมีคุณภาพเข้าสู่สังคม การ
ศึกษาสร้างคนใน ๒ ส่วน คือ ใหม้ีคว�มรู้และคว�มส�ม�รถในก�รใช้เป็นเครื่องมือ
ประกอบอ�ชีพ กับให้มีคว�มรู้ คว�มเข้�ใจ และตระหนักในวิถีวัฒนธรรมเพื่อก�ร
อยูร่ว่มกบัผูอ้ืน่ในสงัคมไดอ้ย�่งปกตสิขุ ความรูท้ัง้สองสว่นมคีวามสำาคญัไมย่ิง่หยอ่น
ไปกว่ากัน
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล ให้ความสำาคัญ
กับภารกิจ “ทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม” มาอย่างต่อเนื่องนับต้ังแต่ได้รับการสถาปนา
สถาบันฯ ในปี พ.ศ.๒๕๒๔ โดยกำาหนดให้เป็นพันธกิจสำาคัญที่ดำาเนินควบคู่ไปกับการ
ผลิตบัณฑิตในระดับปริญญาโทและปริญญาเอก การทำางานวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
ทั้งในมิติของความกว้างขวางครอบคลุมพื้นที่และผู้คน รวมทั้งในมิติของความลุ่มลึก
ในประเด็นเรื่องราวในสังคม และการบริการวิชาการแก่สังคมในรูปแบบต่างๆ 
 จุดเด่นของการดำาเนินงานทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯ คือ การ
เชื่อมโยงงานกับการเรียนการสอนและงานวิจัย โดยนำาเนื้อหาหลักสูตรรายวิชา
ผลงานวิจัย กระบวนการวิจัย ฯลฯ มาใช้ในการกำาหนดประเด็นและวิธีการของ
กิจกรรม ดังนั้นงานทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯ จึงดำาเนินไปบนฐานความ
รู้และเป็นไปอย่างมีทิศทาง และจากการทำางานโดยประสานไปกับความรู้และความ
เช่ียวชาญเช่นนี้ จึงทำ�ให้ง�นทำ�นุบำ�รุงศิลปวัฒนธรรม ส�ม�รถเสริมง�นวิช�ก�ร
ภ�ษ�และวัฒนธรรมของสถ�บันฯ ในขณะเดียวกันส�ม�รถสร้�งง�นที่มีคุณค่�แก่
สังคม 

 การรวบรวมผลงานมานำาเสนอในหนังสือ “ ๑๐๐ รักษ์ศิลป์ ” นี้ ทำาให้เห็น
ว่าสถาบันฯ มีการจัดกิจกรรมส่งเสริมและทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรมเป็นจำานวนมาก
ในรูปแบบต่างๆ และเป็นไปอย่างต่อเน่ือง อีกทั้งเปิดโอกาสให้มีผู้เข้าร่วมกิจกรรม
จำานวนมาก ครอบคลุมผู้คนหลากหลาย เด็ก เยาวชน นักวิชาการ ปราชญ์ ชาวบ้าน
ศิลปิน นักพัฒนา และอื่นๆ โดยในแต่ละกิจกรรม มีเป้าหมาย เช่น ต้องการให้ข้อมูล
ความรู ้กระตุ้นใหม้กีารแสดงออก ใช้วธิกีารต่างๆ อาท ิสาธติ แสดงใหเ้หน็ ใหท้ดลองทำา
แลกเปลี่ยนภูมิปัญญา แข่งขัน ให้รางวัล ตลอดจนเผยแพร่สู่สาธารณะ ดังเช่น
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 ค่�ยวฒันธรรมเดก็ เป็นกิจกรรมทีจ่ดัเป็นประจำาทุกปีในชว่งปิดภาคเรยีน เด็ก
ได้เรียนรู้ภาษาและวัฒนธรรมไทยอย่างสนุกสนานผ่านการเล่น ได้ฝึกหัด ทดลองทำา
และมีเวทีให้แสดงในช่วงท้ายของค่าย ทำาให้เด็กรู้จักและซึมซับความเป็นไทยติดตัวไป 
การประกวดเพลงกล่อมลูกส่ีภาค เปิดโอกาสให้สังคมได้ร่วมรับรู้ ท่วงทำานอง ภาษา 
และเนื้อหาความรักของแม่ที่มอบให้ลูก ผ่านเพลงกล่อมลูกที่มีความแตกต่างกันใน
แต่ละภมูภิาค ก�รจดัเวทีเสวน� เพือ่เป็นการเพิม่พูนความรูใ้นประเด็นต่างๆ เชน่ มอง
วัฒนธรรมหลังเลนส์ โลกสวยด้วยภาษา เปิดโลกพิพิธภัณฑ์ ฯลฯ โดยนักวิชาการ และ
ผู้เช่ียวชาญในเรื่องน้ันๆ ได้ใช้เป็นเวทีแลกเปล่ียนความรู้ ผู้ร่วมกิจกรรม อาจารย์ 
นกัศึกษา ผู้ปฏบัิติงานทีเ่ก่ียวข้องต่างได้รบัประโยชน ์ ก�รจดัง�นวฒันธรรม ชมจันทร ์
ในชว่งค่ำา ณ บรเิวณเรอืนไทย นกัศึกษาและบุคลากรมหาวทิยาลัยมหดิล ได้ร่วมสัมผัส
วัฒนธรรมไทยผ่าน อาหาร สินค้า และการแสดง เป็นการสร้างการเรียนรู้วัฒนธรรม
อย่างแยบยล ก�รจัดก�รท่องเที่ยววัฒนธรรม ทั้งในประเทศและประเทศเพื่อนบ้าน 
ด้วยการเลือกไปในพืน้ทีท่ีม่งีานวจิยัรองรบั เช่น การท่องเท่ียวไทล้ือสามแผ่นดิน เป็นการ
พาผู้สนใจได้ไปเรียนรู้ภาษาและวัฒนธรรมไทล้ือในพ้ืนท่ีจริงใน ๓ ประเทศ คือ ไทย 
สาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชนลาว และสาธารณรฐัประชาชนจนี ก�รจดัก�รแสดง 
ศิลปวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ ทำาให้ผู้สนใจได้เรียนรู้วัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์
นั้นๆ ผ่านท่วงทำานองดนตรี คำาร้อง ท่ารำา เสื้อผ้า เครื่องประดับ ฯลฯ
 กิจกรรมเหล่านี้เป็นเพียงตัวอย่างการดำาเนินงาน ทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม 
ที่ทำาให้เกิดผลทั้งในระดับปัจเจกบุคคล กลุ่มคน ชุมชน สังคม และประเทศชาติ เกิด
การสร้างเสริมความรู้และประสบการณ์ในหมู่นักวิชาการ ศิลปิน ผู้เชี่ยวชาญ สร้าง
เสริมประสบการณ์ให้แก่เด็กและเยาวชน เจ้าของภาษาและวัฒนธรรมเกิดความภาค
ภูมิใจ มั่นใจในวัฒนธรรมตนเอง เกิดการขับเคลื่อนงานวัฒนธรรมในชุมชน สังคมเกิด
การเรียนรู้และยอมรับ เกิดการต่อยอดเป็นงานในระดับประเทศ ประการสำาคัญ ผล
ที่เกิดข้ึนต่างๆเหล่านี้ ล้วนเป็นการขับเคล่ือนงานสู่เป้าหมายของการทำานุบำารุงศิลป
วัฒนธรรม ทั้งสิ้น
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 ผลง�นอนัทรงคุณค่�เหล�่น้ีเกิดข้ึนดว้ยคว�มพรอ้มหล�ยประก�ร บคุล�กร 
ผู้มีหน้�ท่ีและคว�มรับผิดชอบเป็นผู้มีคว�มรู้คว�มส�ม�รถในเน้ือง�นวัฒนธรรม 
อีกท้ังมีคว�มเข้�ใจในคว�มสำ�คัญของง�นเห็นคุณค่�ของง�น จึงปฏิบัติง�น
ด้วยคว�มมุ่งมั่นตั้งใจสร้�งสรรค์ง�นท่ีมีคุณภ�พ รวมท้ังก�รมีทีมง�นท่ีเข้มแข็ง 
เป็นกำ�ลังเสริมซึ่งกันและกัน  และที่สำาคัญ คือ การได้รับการสนับสนุนจากสถาบันฯ 
และมหาวิทยาลัยมหิดล ทั้งทางด้านกำาลังคน กำาลังเงิน และกำาลังใจ เหล่านี้ล้วนเป็น
พลังผลักดันให้งานดำาเนินไปได้อย่างสวยงามและบรรลุเป้าประสงค ์
 หนังสือ “๑๐๐ รักษ์ศิลป์” เป็นบันทึกข้อมูลกิจกรรม “ทำานุบำารุงศิลป
วัฒนธรรม” ที่ทำามาตลอดระยะเวลากว่า ๑๐ ปี ที่นอกจากจะทำาให้ทราบถึงลักษณะ
งานและเรื่องราวของภารกิจที่เป็นไปแล้ว ยังสามารถใช้เป็นกรณีศึกษาเพื่อการพัฒนา
งานทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯต่อไป
 ขอขอบคุณและขอช่ืนชมในความต้ังใจอันดีของผู้จัดทำาหนังสือนี้ รวมทั้ง 
ขอให้พันธกิจทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯ ประสบผลสำาเร็จ สามารถ
สรา้งสรรค์งานอนัทรงคุณค่า ทำาหนา้ทีส่รา้งสมดุลยแ์หง่ชวิีตใหแ้ก่สังคมโดยรวมสืบไป

รองศ�สตร�จ�รย์ดวงพร  คำ�นูณวัฒน์
อดีตผู้อำานวยการสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล   
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คำ�นิยม
 “ วัฒนธรรม ” เป็นเครื่องมือสำาคัญในการเข้าใจและเข้าถึงการพัฒนา รวม
ทั้งการแก้ปัญหาต่างๆ ในสังคม สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียได้ยึดถือเป็น
ปรัชญาในการดำาเนินงานวิจัยและการจัดการเรียนการสอนมาต้ังแต่สถาบันฯ ก่อต้ัง
ข้ึน และได้สรา้งสรรค์งานทีเ่ป็นประโยชนต่์อสังคมมาเกือบครึง่ศตวรรษ ซึง่ผลงานด้าน
วัฒนธรรมของสถาบันฯ ที่เป็นองค์ความรู้และประสบการณ์ความเชี่ยวชาญ ได้ถูกนำา
ไปสู่การเผยแพรแ่ละต่อยอดในรปูแบบต่างๆ ทีห่ลากหลายและกวา้งขวางมากข้ึน ผ่าน
หน่วยงานสำาคัญของสถาบันฯ ภายใต้ชื่อ “ งานทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม ” ซึ่งต่อมา
ได้ปรับเป็นโครงการจัดตั้ง “ ศูนย์ศิลปวัฒนธรรมสร้างสรรค์ ” ซึ่งช่วยให้ผลผลิตจาก
จากงานวิจัยและการเรียนการสอนได้ถูกใช้ประโยชน์ในหลากหลายรูปแบบอย่างแพร่
หลาย ตลอดหลายสิบปีที่ผ่านมา กิจกรรมด้านศิลปวัฒนธรรมได้ถูกจัดข้ึนในรูปแบบ
ของการอนุรักษ์ แลกเปล่ียน และสร้างสรรค์ ทั้งในระดับมหาวิทยาลัย ระดับชาติ 

และนานาชาติ การดำาเนินงานที่ต่อเนื่องยาวนานทำาให้เกิดคลังข้อมูลท่ีเป็นประโยชน์
ต่องานด้านศิลปวัฒนธรรมอย่างมาก 
 หนังสือ “๑๐๐ รักษ์ศิลป์” จัดทำาขึ้นโดย ศูนย์ศิลปวัฒนธรรมสร้างสรรค์เพื่อ
รวบรวมกิจกรรมด้านศิลปวัฒนธรรมที่ดำาเนินการ ในช่วง พ.ศ. ๒๕๕๒ - ๒๕๖๔  รวม 
๑๐๐ เรื่อง ซึ่งทำาให้เห็นถึงกิจกรรมในรูปแบบต่างๆ ที่สะท้อนถึงงานด้านวัฒนธรรม
ดนตรี ศิลปะ การแสดง การแต่งกาย การละเล่น และประเพณี รวมทั้งเชื่อมโยงงาน
ด้านวัฒนธรรมไปกับมิติต่างๆ เช่น วรรณกรรม พิพิธภัณฑ์ ศาสนา การท่องเที่ยว และ
สังคมผู้สูงอายุ นอกจากนี้ยังทำาให้เห็นความสัมพันธ์ของวัฒนธรรมในระดับอาเซียน
และเอเชีย ตลอดจนการดำาเนินงานที่สร้างการมีส่วนร่วมของ บุคลากร ศิษย์เก่า 
เครือข่ายภาครัฐและเอกชนทั้งในและต่างประเทศ และประชาชนท่ัวไปท่ีสนใจงาน
ด้านศิลปวัฒนธรรม 
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 หนังสือเล่มนี้ นอกจากเป็นคลังข้อมูลกิจกรรมด้านศิลปวัฒนธรรมท่ีเป็น
ประโยชน์ต่อผู้ท่ีสนใจแล้ว ยงัเป็นความภาคภมิูใจของสถาบันวจิยัภาษาและวฒันธรรม
เอเชยี ทีเ่ป็นส่วนหน่ึงของการบันทกึประวติัศาสตรก์ารทำางานด้านศิลปวฒันธรรมของ
สถาบันฯ และจะเป็นคุณูปการในก้าวต่อๆ ไปของสถาบันฯ 
 ขอขอบคุณอาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร ผู้เชี่ยวชาญด้านศิลปวัฒนธรรม 

ของสถาบันฯ ซึ่งเป็นผู้ที่ทุ่มเทเวลาและสรรพกำาลังให้กับงานด้านศิลปวัฒนธรรมของ
สถาบันฯ มหาวิทยาลัย และสังคมอย่างแข็งขันและต่อเนื่อง รวมไปถึงการรวบรวม 

และเรียบเรียงผลงานอันทรงคุณค่าเล่มนี้เป็นอย่างยิ่ง

รองศ�สตร�จ�รย์ ดร.ขวัญจิต ศศิวงศ�โรจน์
อดีตผู้อำานวยการสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล
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คำ�นิยม
 หนังสือ “๑๐๐ รักษ์ศิลป์” ซึ่งอาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร รวบรวมและ 

เรยีบเรยีงจากการจดักิจกรรมงานด้านศิลปวฒันธรรม จำานวน ๑๐๐ กิจกรรม ในระยะ
เวลา ๑๒ ปี ที่ทำางาน ณ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 
เป็นหนงัสอืทีท่รงคุณค่ายิง่ เปรยีบประดุจจารกึประวติัศาสตรด้์านศิลปวฒันธรรมของ
สถาบันวจิยัภาษาและวฒันธรรมเอเชยี และของมหาวทิยาลัยมหดิล อนัเป็นภารกิจหลัก
ประการหนึ่งของสถาบันอุดมศึกษา มีคุณค่าอันประมาณมิได้ นับแต่อดีตถึงปัจจุบัน 

(ปี ๒๕๖๔) จารจารึกเป็นอักษร รูปภาพ และรูปเล่มหนังสือ ตลอดจนเอกสารใน 

รูปแบบดิจิทัล เพื่อเป็นหลักฐานงานด้านศิลปวัฒนธรรมของชาติสืบไป 
 สาระใน “๑๐๐ รักษ์ศิลป์” มีหลายระดับ หลายประเภท และหลากหลาย
เนื้อหา เช่น กิจกรรมการประกวดขับร้องเพลงกล่อมลูก ๔ ภาค  เพื่อเฉลิมพระเกียรติ
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง ของ
มหาวทิยาลัยมหดิล  กิจกรรมค่ายศิลปวฒันธรรมสำาหรบัเด็ก  กิจกรรมสำาหรบัผู้สูงอาย ุ
(พฤฒปัญญา)  กิจกรรมฝกึปฏบัิติ (work shop) งานด้านศิลปวัฒนธรรม งานวจิยั และ
งานประชุมอบรมต่าง ๆ  งานกลุ่มชาติพันธุ์  วัฒนธรรมผ้า  ตลอดจนการเผยแพร่งาน
ศิลปวัฒนธรรมในระดับนานาชาติ ฯลฯ 
 ขอขอบคุณอาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร ผู้มีวิริยะ สืบสาน อนุรักษ์และ 

ต่อยอด ทุ่มเทกับการทำางานศิลปวัฒนธรรมได้อย่างน่าชื่นชม

ผู้ช่วยศ�สตร�จ�รย์วชิร�ภรณ์ วรรณดี
อดีตรองผู้อำานวยการฝ่ายประชาสัมพันธ์และกิจกรรมพิเศษ

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล   
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อ�จ�รย์อนันต์ สบฤกษ์
อดีตอาจารย์ประจำาหลักสูตรวัฒนธรรมศึกษา

ผู้ทรงคุณวุฒิด้านศิลปวัฒนธรรม
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล

คำ�นิยม
 หนังสือ “๑๐๐ รักษ์ศิลป์” ซึ่ง อาจารย์วาทิตต์  ดุริยอังกูร  รวบรวมและ 

เรยีบเรยีงเป็นผลงานท่ีมคุีณค่า มกีารสบืสานและส่งต่อกันมาจากรุ่นสู่รุน่ ด้วยสถาบันฯ
ใหค้วามสำาคัญกับงานด้านทำานบุำารงุศิลปวฒันธรรมมาอยา่งต่อเนือ่ง กับทัง้เป็นภารกิจ
ที่สร้างชื่อเสียงให้กับมหาวิทยาลัยมหิดล 
 สถาบันวิจัยภาษาฯ มีต้นทุนที่พร้อมทั้งบุคลากร ผู้ทรงคุณวุฒิ พื้นท่ีทาง
วัฒนธรรม ผลงานวิจัยซึ่งรวมไปถึงเครือข่ายงานจากท่ัวทุกภูมิภาคของประเทศไทย
และในระดับนานาชาติ การทำางานซึ่งประสานความร่วมมือกับหลักสูตรวัฒนธรรม
ศึกษา ตลอดจนคณะกรรมการส่งเสริมงานด้านศิลปวัฒนธรรมในกิจกรรมพิเศษต่างๆ
ที่ผ่านมา เป็นความร่วมมือจากทั้งนักศึกษา บุคลากร ตลอดจนศิษย์เก่า โดยได้รับ
การสนับสนุนจากคณะผู้บริหารของมหาวิทยาลัยมหิดล และท่านผู้อำานวยการ
สถาบันฯ มาในทุกวาระเป็นอย่างดี การสร้างกลุ่มงานด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม
ให้เข้มแข็งต่อเน่ืองมาจนถึงโครงการจัดต้ังศูนย์ศิลปวัฒนธรรมสร้างสรรค์ในปัจจุบัน
เป็นการสนับสนุนและส่งเสริมงานท่ีเป็นจุดแข็งของสถาบันฯ ท่ียังคงมีบทบาทและ
เป็นศูนย์กลางของสังคมผ่านโครงการต่างๆ หนังสือ ๑๐๐ รักษ์ศิลป์ เป็นผลงาน
เชิงประจักษ์ที่ทำาให้เห็นการทำางานที่หลากหลาย ต่อเน่ือง และการบริการสังคมใน
ทุกๆระดับ 
 ขอขอบคุณอาจารย์วาทิตต์  ดุริยอังกูร  ผู้สืบสานและต่อยอดการทำางาน 

ศิลปวัฒนธรรมได้อย่างน่าชื่นชม เป็นกำาลังสำาคัญในการประสานเครือข่าย ทุ่มเททั้ง 
กายใจ รวมถึงการรวบรวมและเรียบเรียงหนังสือเล่มนี้ไว้ให้เป็นประโยชน์ต่อไป
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กิตติกรรมประก�ศ
 คณะทำางานได้รวบรวมและเรยีบเรยีงหนงัสือ ๑๐๐ รกัษ์ศิลป์ เล่มน้ีด้วยความ
ต้ังใจและหวังให้ผลของการดำาเนินงานก่อเกิดประโยชน์ต่อสังคม ทั้งนี้โครงการและ
กิจกรรมด้านทำานุบำารงุศิลปวฒันธรรมต่างๆ สำาเรจ็ลงได้ด้วยการได้รบัความอนเุคราะห์ 
ความร่วมมือและสนับสนุนจากบุคคลและองค์กรต่างๆ 
 ขอขอบพระคุณ อธิการบดีและคณะผู้บริหารมหาวิทยาลัยมหิดล ท่ีให้การ
สนับสนุนในระดับนโยบายและส่งเสริมบุคลากรด้านศิลปวัฒนธรรม 
 ผู้อำานวยการและคณะผู้บริหาร สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

ในทุกวาระที่ให้ความสำาคัญกับงานด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรมในระดับยุทธศาสตร์
ของสถาบันฯ ตลอดจนการจัดสรรงบประมาณ 
 ขอขอบพระคุณ รองศาสตราจารย์ดวงพร คำานูณวัฒน์ (อดีตผู้อำานวยการ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย)  ผู้สนับสนุนการจัดต้ังกลุ่มงานทำานุบำารุง 
ศิลปวัฒนธรรม และการยื่นเรื่องขอตำาแหน่งนักวิชาการวัฒนธรรมให้กับสถาบันฯ
 ขอขอบพระคุณ รองศาสตราจารย์ ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน์ (อดีตผู้
อำานวยการสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย) ผู้สนับสนุนโครงการจัดต้ังศูนย ์

ศิลปวัฒนธรรมสร้างสรรค์ 
 ขอขอบพระคุณผู้ช่วยศาสตราจารย์วชิราภรณ์ วรรณดี (อดีตรองผู้อำานวย
การฝ่ายประชาสัมพนัธแ์ละกิจกรรมพเิศษ สถาบนัวจิยัภาษาและวฒันธรรมเพือ่พฒันา
ชนบท) ที่ส่งต่อและสนับสนุนงานด้านศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯ มาอย่างต่อเนื่อง
 ขอขอบพระคุณ อาจารย์อนันต์ สบฤกษ์ (อดีตอาจารย์ประจำาหลักสูตร
วัฒนธรรมศึกษา) ผู้ทรงคุณวุฒิด้านศิลปวัฒนธรรม สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชยี มหาวทิยาลัยมหดิล ทีส่่งต่อและสนบัสนนุงานด้านศิลปวฒันธรรมของสถาบันฯ
มาอย่างต่อเนื่อง
 ขอขอบพระคุณ เครือข่ายงานด้านศิลปวัฒนธรรมที่เข้าร่วมสนับสนุนงาน 

มีทั้งเครือข่ายที่เป็นภาคประชาชน ภาคเอกชน และภาคราชการ ทั้งในและนอกสถาน
ที่  ศิลปินแห่งชาติ วิทยากรผู้ทรงคุณวุฒิ สำานักดนตรีและนาฏศิลป์ วงดนตรีและการ
แสดงจากหน่วยงานภาครัฐ ที่ทำาให้มีพลังแห่งงานศิลป์ทั้งปวง
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 ขอขอบพระคุณ กองวิเทศสัมพันธ์  กองกิจการนักศึกษา พันธกิจสัมพันธ์
มหาวิทยาลัยมหิดลกับสังคม กองบริหารงานทั่วไป งานส่ือสารองค์กร สำานักงาน
อธกิารบดี ภาคีเครอืข่ายส่วนงานภายในมหาวทิยาลัยมหดิล  ท่ีมส่ีวนรวมในการดำาเนิน
งาน เพื่อทำากิจกรรมให้บรรลุเป้าหมาย ร่วมคิด  ร่วมทำา ร่วมประเมินผล ให้งานก้าวไป
อย่างมีพลัง
 ขอขอบพระคุณบุคลากร นักศึกษาและศิษย์เก่า สถาบันวิจัยภาษา 

และวัฒนธรรมเอเชีย เจ้าของพื้นที่ปฏิบัติการ ที่ให้การสนับสนุนผ่านความรับผิดชอบ
ในทุกๆหน่วยงานที่เก่ียวข้องตลอดมาอย่างดี นับว่าเป็นความสำาเร็จอย่างมีส่วนร่วม
และเป็นส่วนที่มีความสำาคัญของงานทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม

คณะทำ�ง�น
กรกฎาคม ๒๕๖๔
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คำ�นำ�
 งานด้านทำานุบำารงุศิลปวฒันธรรม สถาบันวจิยัภาษาและวฒันธรรมเอเชีย เป็น
ภารกิจที่มีความสำาคัญ เนื่องจากสถาบันฯ เป็นหน่วยงานของมหาวิทยาลัยมหิดล ที่มี
ความโดดเด่นในการจดักิจกรรมด้านทำานบุำารงุศิลปวฒันธรรมอยา่งหลากหลายและต่อ
เนื่อง มุ่งเน้นการดำาเนินงานด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรมแก่สังคมในทุกระดับ มีการ 
บูรณาการทั้งภายในสถาบันฯ และระหว่างส่วนงานภายในมหาวิทยาลัย เพ่ือให้
สอดคล้องกับนโยบายที่เน้น “ส่งเสริมคุณค่าวัฒนธรรมบนฐานความรู้” สร้างความ
ตระหนักให้กับสังคม 
 หนังสือเล่มนี้รวบรวมและเรียบเรียงโครงการและกิจกรรมด้านทำานุบำารุง 
ศิลปวฒันธรรม นำาเสนอในรปูแบบจำานวน ๑๐๐ รกัษ์ศิลป์ ซึง่เป็นการดำาเนนิงาน ต้ังแต่
ปี พ.ศ. ๒๕๕๒ ถึง ปี พ.ศ. ๒๕๖๔ เป็นการสร้างสรรค์งานเพื่อพัฒนา ซึ่งนอกจากเครือ
ข่ายทัง้ในระดับสถาบันฯ และระดับมหาวทิยาลัยแล้ว ยงัมเีครอืข่ายในวงกว้างกับชมุชน 
หน่วยงานระดับชาติ และระดับนานาชาติ เพื่อเป็นเวทีของสังคมในมิติของการจัดการ
ความรู ้การสรา้งนวัตกรรม การผลิตและเผยแพร ่ ส่งเสรมิต่อยอดงานวจิยั  การประชุม
วิชาการ การอบรมเชิงปฏิบัติการ และพื้นที่ทางวัฒนธรรม
 หวังเป็นอย่างยิ่งว่า การรวบรวมและเรียบเรียงงานด้านทำานุบำารุง 
ศิลปวัฒนธรรม ซ่ึงเป็นผลจากการดำาเนนิงานในหนงัสือเล่มนี ้ จะเป็นประโยชนใ์นการ
สืบค้นงานด้านศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯ รวมถึงเป็นงานบันทกึวฒันธรรมทีม่คุีณค่า 
บอกเล่าเรื่องราว ตัวตนของสถาบันฯในภารกิจงานด้านภาษาและวัฒนธรรม ต่อไป

ว�ทิตต์ ดุริยอังกูร
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๑. พระมหาชนก         ๒๖
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๕. เพลงกล่อมลูก       ๓๔
๖. ถวายพระพร        ๓๘
๗. โหมโรงเทิด ส.ธ.        ๔๐
๘. วันอนุรักษ์มรดกไทย        ๔๒
๙. วันพระราชทานนาม มหาวิทยาลัยมหิดล     ๔๔
๑๐. นิทรรศศิลป์ ๕๐ ภาพ ๕๐ ปี วันพระราชทานนาม มหาวิทยาลัยมหิดล      ๔๖
๑๑. วันมหิดล         ๔๘
๑๒. มหิดลวิชาการ         ๕๐
๑๓. สถาปนาสถาบัน        ๕๒
๑๔. แอ่วเคล้าซอ       ๕๔
๑๕. ศาลพระภูมิ         ๕๖
๑๖. อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม)      ๕๘
๑๗. พิธีไหว้ครูดนตรีไทย        ๖๐
๑๘. เพลงหน้าพาทย์ในพิธีไหว้ครูดนตรีไทย      ๖๒
๑๙. รับมอบโองการ สืบทอดพิธีไหว้ครูดนตรีไทย  ๖๔
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ส�รบัญ (ต่อ)
หน้�

๒๐. เชิดชูเกียรติศิลปินแห่งชาติ       ๖๖
๒๑. พลังแห่งความดี        ๗๐
๒๒. ชมจันทร์วันศาลายา        ๗๒
๒๓. ชมจันทร์ ณ ศาลายา        ๗๔
๒๔. ราตรีการกุศล        ๗๖
๒๕. น้ำาเอย น้ำาใจ         ๗๘
๒๖. บวร            ๘๐
๒๗. ร้องรำาทำาเพลงที่เรือนไทย       ๘๒
๒๘. เวทีวัฒนธรรม          ๘๔
๒๙. เวทีชาติพันธุ์          ๘๖
๓๐. เสวนาวัฒนธรรมผ้า    ๘๘
๓๑. วัฒนธรรมผ้าสร้างสรรค์         ๙๐
๓๒. รักษ์ดนตรีไทย      ๙๒
๓๓. ค่ายวัฒนธรรม      ๙๔
๓๔. วาดเส้น เล่นสี      ๙๖
๓๕. Museum Camps for Kids     ๙๘
๓๖. เปิดโลกพิพิธภัณฑ์   ๑๐๐
๓๗. ศิลปวัฒนธรรมสัญจร     ๑๐๒
๓๘. แลหลังเลนส์    ๑๐๔
๓๙. ทำานองเสนาะ   ๑๐๖
๔๐. หุ่นกระบอกไทย  ๑๐๘
๔๑. โขนเด็ก  ๑๑๐
๔๒. คิดบวกสิปป์   ๑๑๒
๔๓. สังคีตศาลายา  ๑๑๔
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ส�รบัญ (ต่อ)
หน้�

๔๔. ขุนแผนที่เรือนไทย  ๑๑๖
๔๕. พระลอ  ๑๑๘
๔๖. พระรามตามกวาง  ๑๒๐
๔๗. กันภัยมหิดล  ๑๒๒
๔๘. เพลินมาลี พุทธมณฑล  ๑๒๔
๔๙. Arts and Culture Forum   ๑๒๖
๕๐. เพลงไทยสำาเนียงจีน  ๑๒๘
๕๑. สำานวนไทย ที่ไปที่มา  ๑๓๐
๕๒. ชมรมอนุรักษ์เพลงพื้นบ้าน นาฏศิลป์และดนตรีไทย  ๑๓๒
๕๓. พระพุทธวจนธรรมชัยมงคล  ๑๓๔
๕๔. พุทธชยันตี ๒๖๐๐ ปี  ๑๓๖
๕๕. ธรรมสวนะ  ๑๓๘
๕๖. หลักธรรมดำาเนินชีวิต  ๑๔๐
๕๗. ภูมิศิลป์รักษ์ศิลป์  ๑๔๒
๕๘. เที่ยวไทลื้อสามแผ่นดิน  ๑๔๔
๕๙. ศาลายา-เวียงจันทน์  ๑๔๖
๖๐. ซัวซะเด็ยกัมพูชา  ๑๔๘
๖๑. เยือนถิ่นฉาน วันวานที่เชียงตุง  ๑๕๐
๖๒. ลื้อเมืองน่าน ลาวหลวงพระบาง  ๑๕๒
๖๓. สื่อพื้นบ้าน  ๑๕๔
๖๔. พลังภาษาและวัฒนธรรม  ๑๕๖
๖๕. โลกสวยด้วยภาษาและวัฒนธรรม  ๑๕๘
๖๖. ชาติพันธุ์สังสรรค์  ๑๖๐
๖๗. พลังสร้างสรรค์ สัมพันธ์ไทย-กัมพูชา  ๑๖๒
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๗๔. ตะกร้อลอดห่วง  ๑๗๖
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๗๖. ภาษาและวัฒนธรรมสัมพันธ์  ๑๘๐
๗๗. ไหว้ครู  ๑๘๒
๗๘. เวทีศิษย์เก่า  ๑๘๔
๗๙. สงกรานต์ บ้านเรา  ๑๘๖
๘๐. เพลงปี่ พระอภัยมณี  ๑๘๘
๘๑. นพมาศ   ๑๙๐
๘๒. Thai Studies 2011  ๑๙๒
๘๓. Welcome Dinner  ๑๙๔
๘๔. SAWASDEE THAILAND  ๑๙๖
๘๕. VIRTUAL EXCHANGE PROGRAM  ๑๙๘
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๙๗. Culture and the Arts (AUN-CA)     ๒๒๒
๙๘. www.arts.lc.mahidol.ac.th  ๒๒๔
๙๙. ครบรอบ ๒๐ ปี ศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรี (ประสิทธิ์ ถาวร) ๒๒๖
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ประวัติผู้รวบรวมและเรียบเรียง   ๒๔๑
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บทนำ�

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล ได้ดำาเนิน 

การมาเป็นปีที่ ๔๗ และมุ่งมั่นในวิสัยทัศน์สู่การเป็นสถาบันชั้นนำาของอาเซียนใน 

ด้านการศึกษาวิจัยและวัฒนธรรมเพื่อการพัฒนา โดยใช้ความเช่ียวชาญด้านภาษา
และวัฒนธรรมเป็นเครื่องมือสำาคัญ  โดยพัฒนาจาก โครงการศูนย์ศึกษาวิจัยภาษา 
และวฒันธรรมอาเชยีอาคเนย ์ซึง่ก่อต้ังข้ึนในปี พ.ศ. ๒๕๑๗ ตามนโยบายมหาวทิยาลัย
มหิดลที่ต้องการขยายภารกิจดำาเนินงานให้ครอบคลุมสาขาสังคมศาสตร์และมนุษย์
ศาสตร์เพื่อสนองตอบต่อการพัฒนาประเทศโดยเฉพาะอย่างยิ่งด้านภาษาวัฒนธรรม
และการพฒันากลุ่มชาติพนัธุต่์างๆใหก้วา้งขวางข้ึน ซึง่เป็นประโยชนใ์นด้านการติดต่อ
ส่ือสารทำาความเข้าใจกับผู้คนที่มีเชื้อสาย เผ่าพันธุ์ ขนบธรรมเนียม ประเพณีและ
ภาษาพูดที่แตกต่างจากคนไทยทั่วไปทั้งในประเทศและในภูมิภาคอาเชียอาคเนย์ และ
ได้รับการยกฐานะเป็น “สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท” มีฐานะ 

เทียบเท่าคณะ เมื่อวันที่ ๒๙ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๒๔  มีรองศาสตราจารย์ ดร. สุริยา  
รตันกุล (ตำาแหน่งทางวชิาการในขณะนัน้) เป็นผู้อำานวยการคนแรก โดยมสีำานกังานต้ัง
อยู่ที่อาคารอำานวยการ คณะแพทยศาสตร์ศิริราชพยาบาล
 ปี พ.ศ. ๒๕๒๖ ได้ยา้ยสำานกังานมาอยูท่ีม่หาวทิยาลยัมหดิล ณ ตำาบลศาลายา 
อำาเภอพทุธมณฑล จงัหวดันครปฐม ต้ังอยูท่ีอ่าคารคณะสังคมศาสตรแ์ละมนษุยศาสตร ์ 
และสถาบันพัฒนาสาธารณสุขอาเซียน ต่อมาได้ย้ายไปอยู่ท่ีอาคารเรียนรวม บัณฑิต
วิทยาลัย และย้ายไปอยู่อาคารเรือนไทย ( อาคารระเบียบ  คุณะเกษม ) บางส่วน
 ปลายปี พ.ศ. ๒๕๔๒ จนเมือ่การก่อสร้างอาคารของสถาบันฯ แล้วเสรจ็ จงึได้
ย้ายที่ทำาการมาอยู่ ณ อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี จนถึงปัจจุบัน
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 ในปีงบประมาณ พ.ศ. ๒๕๕๒ มหาวทิยาลัยมหดิลได้จัดแบ่งโครงสรา้งส่วนงาน
ภายในมหาวิทยาลัยข้ึนใหม่เพื่อให้สอดคล้องกับพระราชบัญญัติ มหาวิทยาลัยมหิดล 
พุทธศักราช ๒๕๕๐ “สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท” จึงขอปรับ
เปลี่ยนชื่อเป็น “สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย” ตั้งแต่วันที่ ๒๐ พฤษภาคม 
พ.ศ. ๒๕๕๒ เพื่อให้สอดคล้องกับพันธกิจของสถาบันฯ ที่มีการขยายขอบเขตของงาน
ออกไปในระดับนานาชาติ 
 นับต้ังแต่สถาบันฯได้รับการสถาปนาช้ึนในปี พ.ศ.๒๕๒๔ มีผู้ดำารงตำาแหน่ง 
ผู้อำานวยการตามลำาดับ (ตำาแหน่งทางวิชาการปัจจุบัน)  ดังนี้
 พ.ศ. ๒๕๒๔–๒๕๓๑ ศาสตราจารย์์เกียรติคุณ ดร.คุณหญิงสุริยา  รัตนกุล
 พ.ศ. ๒๕๓๑–๒๕๓๖ ศาสตราจารย์เกียรติคุณ นายแพทย์พูนพิศ  อมาตยกุล
 พ.ศ. ๒๕๓๖–๒๕๔๔ ศาสตราจารย์เกียรติคุณ ดร.คุณหญิงสุริยา  รัตนกุล
 พ.ศ. ๒๕๔๔–๒๕๔๘ ศาสตราจารย์เกียรติคุณ ดร.สุวิไล  เปรมศรีรัตน์
 พ.ศ. ๒๕๔๘–๒๕๕๒ รองศาสตราจารย์ ดร.โสภนา  ศรีจำาปา
 พ.ศ. ๒๕๕๒–๒๕๕๓ ศาสตราจารย์ ดร.นายแพทย์ประสิทธิ์ วัฒนาภา
 พ.ศ. ๒๕๕๓–๒๕๕๕ รองศาสตราจารย์ ดวงพร  คำานูณวัฒน์
 พ.ศ. ๒๕๕๕–๒๕๕๙ รองศาสตราจารย์ ดร.โสภนา  ศรีจำาปา
 พ.ศ. ๒๕๕๙–๒๕๖๓ รองศาสตราจารย์ ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน์
 พ.ศ. ๒๕๖๓–ปัจจุบัน รองศาสตราจารย์ ดร. มรกต  ไมยเออร์

 ปรัชญ�   “ภาษาและวัฒนธรรม เป็นหัวใจของการพัฒนาที่ยั่งยืน”

 วิสัยทัศน ์ “ สถาบันชั้นนำาของเอเชียในการศึกษาวิจัยด้านภาษาและ
                วัฒนธรรมเพื่อการพัฒนา ”
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ง�นด้�นทำ�นุบำ�รุงศิลปวัฒนธรรม
 งานด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม ดำาเนินงานภายใต้แผนยุทธศาสตร์ของ
สถาบันฯ และสอดรับกับยุทธศาสตร์ของมหาวิทยาลัยมหิดล ซึ่งมุ่งเน้นการบริการ
วิชาการท่ีนำาไปสู่การพัฒนาสังคม Excellence in professional services and 
social engagement ซึ่งถือว่าเป็นงานที่มีความสำาคัญของสถาบันฯ เนื่องจากเป็น
หน่วยภารกิจที่ทำาให้สถาบันฯ มีความโดดเด่นในการจัดกิจกรรมด้านทำานุบำารุงศิลป
วัฒนธรรมทีห่ลากหลายและต่อเนือ่ง มกีารประสานเชือ่มโยงการทำางานระหวา่งหนว่ย
งานทั้งภาครัฐและเอกชน นำาไปสู่การสร้างภาพลักษณ์และชื่อเสียงให้สถาบันฯ ตลอด
จนมหาวิทยาลัยมหิดล เป็นการสร้างความตระหนักถึงความสำาคัญในการทำานุบำารุง
ศิลปวัฒนธรรมแก่สังคมในทุกระดับ ที่เน้น “บริการทางวิชาการทางด้านภาษาและ
วฒันธรรมเพือ่การพฒันาสังคม” และสอดรบักับการสนบัสนนุงานด้านศิลปวฒันธรรม
และความเป็นไทย ตามมาตรฐานการอุดมศึกษาโดยมุ่งเน้นความรับผิดชอบต่อสังคม 
 ปี พ.ศ. ๒๕๕๓ ในวาระท่านผู้อำานวยการโดย รองศาสตราจารย์ ดวงพร  
คำานูณวัฒน์ สถาบันฯมีการจัดตั้งกลุ่มงานด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรมข้ึน เพื่อ
ดำาเนนินโยบายงานดา้นศลิปวฒันธรรมรว่มกบัคณะกรรมการดา้นศลิปวฒันธรรมของ
มหาวิทยาลัยมหดิล และพฒันางานมาอยา่งต่อเนือ่ง จนถึงปี พ.ศ. ๒๕๖๑ ในวาระทา่น
ผู้อำานวยการโดย รองศาสตราจารย ์ดร.ขวญัจติ ศศิวงศาโรจน ์สถาบันฯ มกีารยกระดับ
โครงสร้างการบริหารงานศิลปวัฒนธรรมโดยกำาหนดให้มี “โครงก�รจัดตั้งศูนย์ศิลป
วฒันธรรมสร�้งสรรค์” สังกัดสำานกังานผู้อำานวยการ สถาบันวจิยัภาษาและวฒันธรรม
เอเชีย  มีคณะที่ปรึกษา ผู้ทรงคุณวุฒิ คณะกรรมการอำานวยการ และคณะกรรมการ
บริหารงาน ดูแลภารกิจด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรมมาจนถึงปัจจุบัน 
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ภ�รกิจศูนย์ศิลปวัฒนธรรมสร้�งสรรค์
 การดำาเนินงานด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม ยังเป็นภารกิจหลักที่เป็นการ
ยกระดับภารกิจและให้ความสำาคัญกับงานด้านศิลปวัฒนธรรม และยังมีงานเพื่อการ
พัฒนาให้มีความร่วมมือในการทำางานกับเครือข่าย ซึ่งมีเครือข่ายทั้งในระดับสถาบันฯ 
ในวงกว้างระดับมหาวิทยาลัย เครือข่ายชุมชน ระดับชาติและนานาชาติ เพื่อเป็นเวที
ของสังคมและเพื่อการจัดการความรู้ในมิติต่างๆ อาทิ การเสวนา การอบรมเชิงปฏิบัติ
การ การผลิตและเผยแพร่  ต่อยอดงานวิจัย  การประชุมวิชาการ กิจกรรมในพื้นที่ทาง
วัฒนธรรม การสร้างนวตักรรม เป็นต้น การสรา้งความตระหนักรู ้ใหเ้หน็ถึงบทบาทและ
ความสำาคัญในการทำานุบำารงุศิลปวฒันธรรมของชาติ ผา่นการจดัการและการบูรณาการ
ทัง้ภายในสถาบันฯ และส่วนงานภายในมหาวทิยาลัยนัน้ เป็นการสนบัสนนุงานเพือ่ให้
สอดคล้องกับนโยบายที่เน้น “ส่งเสริมคุณค่าวัฒนธรรมบนฐานความรู้” ดังนี้

สนับสนุนง�นวิจัยและนวัตกรรม
 จัดให้มีเวทีวิชาการ การจัดประชุม เสวนา อบรมเชิงปฏิบัติการ จัดทำาส่ือ 

สิ่งพิมพ์ พัฒนาเว็บไซต์เพื่อการเผยแพร่งานสู่สังคม
สร้�งสรรค์ง�นศิลปวัฒนธรรม 
 จัดให้มีโครงการ/กิจกรรมด้านศิลปวัฒนธรรมทัง้ในระดับชาติและนานาชาติ 
ท่ีพฒันามาจากความเชีย่วชาญของสถาบันฯ บูรณาการและเชือ่มโยงงานทัง้หนว่ยงาน
ภายในสถาบันฯและส่วนงานภายในมหาวิทยาลัย บรหิารการใช้พ้ืนท่ีทางวัฒนธรรมของ
สถาบันฯ รวมไปถึงการเผยแพร่ชื่อเสียงและภาพลักษณ์ขององค์กร
ส่งเสริมก�รทำ�ง�นร่วมกับเครือข่�ย 
 จดัใหม้โีครงการ/กิจกรรมด้านศิลปวฒันธรรมโดยรว่มคิดรว่มทำาแบบหุน้ส่วน 
(Partnership) กับเครือข่ายซึ่งจะก่อให้เกิดประโยชน์ร่วมกันแก่ผู้เก่ียวข้องทุกฝ่าย 

(Mutual Beneit) อีกทั้งยังมุ่งเน้นการสร้างความรู้ทางวิชาการ (Scholarship) เพื่อ
ต่อยอดงานการบรกิารวชิาการ ในรปูแบบการส่งเสรมิการใชอ้งค์ความรูด้้านวฒันธรรม 
ผ่านโครงการและกิจกรรมด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม



      

๑๐๐ รักษ์ศิลป์
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พระมห�ชนก

 โครงการผลิตและเผยแพร่บทพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระบรม
ชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร เรื่อง พระมห�ชนก 
เม่ือวันอังคารที่ ๑๕ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๖๑ ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์  
อาคารภาษาและวฒันธรรมสยามบรมราชกุมาร ีสถาบันวิจยัภาษาและวฒันธรรมเอเชีย 
มหาวิทยาลัยมหิดล

อ้างอิงบทละคร  เรื่อง พระมหาชนก เนื่องในงาน “ ใต้ร่มพระบารมี ๗๐ ปีแห่งการ
ครองราชย์ ” กรมศิลปากร จัดทำาบทโดยครูเสรี  หวังในธรรม ( ศิลปินแห่งชาติ )

 พระมหาชนก “ เราไตร่ตรองเห็นปฏิปทาแห่งโลกและอานิสงส์แห่งความ
เพยีร  เพราะฉะน้ัน  ถึงจะมองไมเ่หน็ฝ่ัง  เราก็ต้องพยายามวา่ยอยูท่า่มกลางมหาสมทุร 

ชื่อว่า  ความเพียรของบุรุษย่อมไม่เสียหาย
 ผู้ใดรู้แจ้งว่าการงานที่ทำา จะไม่ลุล่วงไปได้จริงๆ ชื่อว่าไม่รักษาชีวิตของตน  
ถ้าผู้นั้นละความเพียรในฐานะเช่นนั้นเสีย ก็จะพึงรู้ผลแห่งความเกียจคร้าน ท่านก็เห็น
ผลแห่งกรรมประจักษ์แก่ตนแล้วมิใช่หรือ คนอื่นๆจมในมหาสมุทรหมด เราคนเดียว
ยังว่ายข้ามอยู่ และได้แลเห็นท่านมาสถิตอยู่ใกล้ๆเรา เรานั้นจักพยายามตามสติกำาลัง 
จักทำาความเพียรที่บุรุษควรทำาไปให้ถึงฝั่งแห่งมหาสมุทร ”

๑
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 มณีเมขลา “ ข้าแต่บัณฑิต  วาจาอันมีปาฏิหาริย์มิควรหายไปในอากาศ  
ท่านต้องให้สาธุชนได้รับพรแห่งโพธิญาณจากโอษฐ์ของท่าน  ถึงกาลอันสมควรท่าน
จงตั้งสถาบันการศึกษา ให้ชื่อว่า “ โพธิยาลัยมหาวิชชาลัย ”  คำาว่า “ โพธิยาลัย ”  
หมายความว่าที่อาศัยแห่งแสงสว่าง  คำาว่า “ มหาวิชชาลัย ”  หมายความว่า  ที่อาศัย
แห่งความรู้ยิ่งใหญ่  ในกาลนั้น  ท่านจึงจะสำาเร็จกิจที่แท้ ”

ผู้แสดง 
พระมหาชนก นายญาณวุฒิ ไตรสุวรรณ นางมณีเมขลา นางสาวจิรชยา สินธุชัย
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โหมโรงมห�ร�ช๒
 การบรรเลงดนตรีไทย เพื่อน้อมสำานึกในพระมหากรุณาธิคุณอันหาที่สุด
มิได้ ของ พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช 

บรมนาถบพิตร เพลงโหมโรงมห�ร�ช เมื่อวันที่ ๒๔ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๖๐ 

ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล

 ในโอกาสสำาคัญนี้ อาจารย์ณรงค์ฤทธิ์ คงป่ิน รองผู้อำานวยการวิทยาลัย 

นาฏศิลปลพบุรี วิทยากรและผู้ควบคุมวงบรรเลง ได้อธิบายประวัติความเป็นมาของ
บทเพลง ว่า 
 “ เพลงโหมโรงมหาราชนี้ กรมศิลปากรร่วมกับธนาคารกรุงเทพ ได้มอบ
หมายให้คุณครูมนตรี ตราโมท (ศิลปินแห่งชาติ) ประพันธ์ขึ้น เพ่ือเป็นการเฉลิม
พระเกียรติ ในมหาศุภมงคลสมัยท่ีพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพล
อดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ทรงมีพระชนมายุครบ ๕ รอบ เมื่อปีพุทธศักราช
๒๕๓๐ โดยคุณครูมนตรี ตราโมท ได้อัญเชิญเพลงพระราชนิพนธ์ ๒ เพลงคือเพลง
ใกล้รุ่งและเพลงเราสู้มาเป็นโครงสร้างและแนวทางประพันธ์ โดยได้แต่งขยายทำานอง
ซึ่งสมมติเป็นอัตราสองช้ัน ขึ้นเป็นอัตราสามช้ัน ตามแบบแผนการประพันธ์เพลงไทย
และได้อัญเชิญเพลงพระราชนิพนธ์อีกเพลงหนึ่งคือเพลงสายฝน ซึ่งมีจังหวะวอลซ์ 
บรรเลงต่อในช่วงท้ายและลงด้วยทำานองลงจบท่ีเรียกว่า ทำานองท้ายเพลงวา ตาม
แบบแผนของโหมโรงเสภา  สำาหรับเพลงโหมโรงมหาราชนี้ เป็นเพลงในอัตราสามช้ัน
หน้าทับปรบไก่ 
 สำาหรับผู้บรรเลง เป็นคณาจารย์และนักเรียนนักศึกษาของภาควิชาดุริยางคศิลป์
วิทยาลัยนาฏศิลปลพบุรี สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม ”
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๓ นิทรรศศิลป์เฉลิมพระเกียรติ

 เน่ืองจากในปี พุทธศักราช ๒๕๕๙ พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร 
มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร  เสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติครบ ๗๐ ปี
๙ มิถุนายน ๒๕๕๙ และสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ พระบรม
ราชชนนีพันปีหลวง เฉลิมพระชนพรรษา ๗ รอบ ๑๒ สิงหาคม ๒๕๕๙  สถาบันวิจัย
ภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดยศูนย์บริการวิชาการและทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม
ได้ดำาเนินการจัดนิทรรศการเฉลิมพระเกียรติ ซึ่งประกอบด้วย การจัดนิทรรศการ
งานด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม จัดทำาส่ือเผยแพร่กิจกรรมผลงานการจัดการ
ประกวดขับร้องเพลงกล่อมลูก ๔ ภาค และการเสวนา เรื่อง “เขาสูงเทียมฟ้า
พระเมตตาปกเกล้า” สมเด็จพระนางเจ้าฯ กับผ้ากลุ่มชาติพันธุ์บนท่ีสูง โดย
อาจารย์ ดร. ลักขณา ดาวรัตนหงษ์ อาจารย์สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
คุณมีลอย อุ่นเฟย ข้าราชการชำานาญการ กองศิลปาชีพ สำานักราชเลขาธิการ และ
คุณสุมิตรา ทองเผือก ภัณฑารักษ์พิพิธภัณฑ์พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าฯ มาร่วม
เสวนา  และแสดงแบบวัฒนธรรมผ้าไทยเฉลิมพระเกียรติ  โดยบุคลากรและนักศึกษา
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย การดำาเนินในครั้งนี้ เป็นการสานต่อตาม
พระปณิธานในการอนุรักษ์ ส่งเสริม เผยแพร่องค์ความรู้คุณค่าทางด้านวัฒนธรรม
เพื่อให้งานด้านวัฒนธรรมคงอยู่เป็นมรดกของแผ่นดินสืบต่อไป   
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๔ มหิดลวันแม่

 มหาวิทยาลัยมหิดล จัดงาน “มหิดล–วันแม่” เพื่อเฉลิมพระเกียรติ 
สมเด็จพระนางเจ้าสิริ กิ ต์ิ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง 
เนื่องในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา ๑๒ สิงหาคม ของทุกปี
 พระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าโสมสวลี กรมหมื่นสุทธนารีนาถ เสด็จฯเป็น
องค์ประธานเปิดงาน “มหิดล - วันแม่” โดยมีอธิการบดีมหาวิทยาลัยมหิดล นำาเฝ้า
รับเสด็จฯ ซึ่งในงานดังกล่าว สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ได้รับมอบหมาย
ให้สาธิตการขับร้องเพลงกล่อมลูกจาก ๔ ภาค โดยผู้ชนะการประกวดขับร้องเพลง
กล่อมลูก ทั้งประเภท นักเรียน นักศึกษา และประชาชน พร้อมเข้ารับประทานรางวัล 
 และเน่ืองในวันเฉลิมพระชนมพรรษา เฉลิมพระเกียรติ สมเด็จพระนาง
เจ้าฯ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง เนื่องในโอกาสมหามงคลเฉลิม
พระชนมพรรษา ๘๐ พรรษา ๑๒ สิงหาคม ๒๕๕๕ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย ได้รับมอบหมายจากมหาวิทยาลัยมหิดล ให้นายวาทิตต์ ดุริยอังกูร ประพันธ์
โคลงส่ีสุภาพ อ่านทำานองเสนาะถวายพระพร และจัดแสดงแบบวัฒนธรรมผ้าโดย
นักศึกษาและบุคลากร โดยมีนายอนุรักษ์ ก้านจันทร์ เป็นผู้ออกแบบการแสดงและ
จัดแสดงต่อเนื่องมาทุกๆปี ณ สำานักงานอธิการบดี มหาวิทยาลัยมหิดล
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๕ เพลงกล่อมลูก

 การประกวดขับร้องเพลงกล่อมลูก เป็นกิจกรรมท่ีจัดข้ึนโดยมีวัตถุประสงค์
เพื่อเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี
พันปีหลวง เนื่องในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา ๑๒ สิงหาคมของทุกปี 
 ปลายปี พ.ศ. ๒๕๒๙ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท 
โดย ศาสตราจารย์เกียรติคุณ ดร.คุณหญิงสุริยา รัตนกุล (ตำาแหน่งทางวิชาการ
ปัจจุบัน) มีแนวคิดที่จะจัดการอนุรักษ์เพลงกล่อมลูก โดยได้รับความเมตตาจาก
อาจารย์เจริญใจ สุนทรวาทิน ศิลปินแห่งชาติ ขับร้องบันทึกเป็น Cassette tape ไว้
ให้แก่มหาวิทยาลัยมหิดล และในปี พ.ศ. ๒๕๓๑ มหาวิทยาลัยมหิดลเริ่มมีโครงการ
อนุรักษ์และส่งเสริมให้มีการประกวดเพลงกล่อมลูกในวันแม่แห่งชาติ โดยเริ่มท่ีการ
ประกวดเพลงกล่อมลูกภาคกลาง ตามแบบฉบับที่อาจารย์เจริญใจ สุนทรวาทิน
ศิลปินแห่งชาติ ได้ขับร้องไว้ให้แก่มหาวิทยาลัยมหิดลเป็นแบบอย่าง 

 ในปี พ.ศ.๒๕๓๔ มีการขยายการประกวดออกเป็นสี่ภาค มีทั้งชายและหญิง
เพื่อเป็นการส่งเสริม อนุรักษ์เพลงขับร้องกล่อมลูกทั้ง ๔ ภาค และในปี พ.ศ. ๒๕๓๕
มีการจัดประกวดในภูมิภาค โดยภาคเหนือจัดประกวดที่ห้างสรรพสินค้าตันตราภัณฑ์ 
(ใกล้สนามบินเชียงใหม่) ภาคใต้จัดประกวดที่ห้างสรรพสินค้าโอเชียน หาดใหญ่
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือจัดที่ห้างสรรพสินค้าแฟร์ลี จังหวัดขอนแก่น ภาคกลางจัดที่
ห้างสรรพสินค้า พาต้าปิ่นเกล้า
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 ศาสตราจารย์ เ กียรติคุณ นายแพทย์พูนพิศ อมาตยกุล กล่าวว่า 
“ เพลงกล่อมลูกมีประโยชน์อย่างมหาศาล ที่สำาคัญคือทำาให้เด็กมีความรู้สึกอบอุ่นใจ
ในขณะที่นอนหลับ รู้ว่ามิได้ถูกทอดทิ้ง  มีความปลอดภัย นอนด้วยความสุข สบายใจ 
จังหวะของการกล่อมท่ีช้า จะทำาให้เด็กมีความอ่อนโยน และความคุ้นเคยในการฟัง
เสียงกล่อม จะทำาให้เด็กได้ฝึกโสตประสาท บทกล่อมที่มีท้ังปลอบ รักและห่วงลูก
ก่อให้เกิดความรักและผูกพัน  เติบโตข้ึนมาก็จะเป็นคนรักบ้าน รักครอบครัว 
รักพ่อแม่ นอกจากน้ีเพลงกล่อมลูกยังเป็นเพลงสอนธรรมชาติวิทยาให้แก่เด็ก
สอนจริยธรรมคุณธรรม สอนให้รู้จักรักนวลสงวนตัว  บางเพลงก็เป็นนิทานซ่ึงเป็น
วัฒนธรรมพื้นบ้าน ”
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 การประกวดขับร้องเพลงกล่อมลูกส่ีภาค พัฒนาและบูรณาการการดำาเนิน
งานด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรมกับความรับผิดชอบต่อสังคม โดยมหาวิทยาลัย
มหิดลได้มอบหมายให้สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย เป็นศูนย์กลางของ
สังคม ดำาเนินการจัดการประกวดโดยจัดกิจกรรมการประกวดมาจนถึงปัจจุบัน โดยมี
นักเรียน นักศึกษา หน่วยงานตลอดจนประชาชนทั่วไปในทุกภูมิภาคให้ความสนใจส่ง
ผลงานเข้าร่วมประกวดมาอย่างต่อเนื่อง    

 การประกวดขับร้องเพลงกล่อมลูกส่ีภาคในแต่ละปีนั้น แบ่งออกเป็น
ประเภทนักเรียน / นักศึกษา  และประเภทประชาชนทั่วไป ร้องเพลงกล่อมลูก
ภาคใดภาคหนึ่ง (เหนือ กลาง อีสาน ใต้) ด้วยบทร้อง (ภาษาถ่ิน และทำานองแบบ
เก่าของแต่ละภาค) โดยไม่มีดนตรีประกอบ เพื่อให้คณะกรรมการพิจารณาคัดเลือก
ผู้ผ่านเข้ารอบ และเข้ามาขับร้องเพลงกล่อมลูกผ่านเวทีประกวด โดยมีผู้ทรงคุณวุฒิ
ท่ีมีความรู้และเชี่ยวชาญทางด้านเพลงกล่อมลูก ประจำาภาคนั้นๆ เป็นคณะ
กรรมการตัดสิน ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ อาคารภาษาและวัฒนธรรม
สยามบรมราชกุมารี สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย    
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 สำาหรับเกณฑ์การตัดสินนั้น คณะกรรมการมุ่งเน้นความเป็นธรรมชาติ
เหมาะสมกับการกล่อมเด็ก ความไพเราะ ลีลา น้ำาเสียง ทำานองและการออกเสียงของ
แต่ละภาค โดยคณะกรรมการจะเป็นผู้พิจารณาคัดเลือกผู้ได้รับรางวัลชนะเลิศ และ
รองชนะเลิศ ของประเภทและภาคที่ส่งประกวด เข้ารับรางวัล ในงานมหิดล-วันแม่ 
ณ สำานักงานอธิการบดี มหาวิทยาลัยมหิดล ศาลายา ในเดือนสิงหาคม ของทุกปี
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๖ ถว�ยพระพร

 รำาถวายพระพร โดยสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ร่วมกับ
สำานักงานอธิการบดี มหาวิทยาลัยมหิดล เพื่อเฉลิมพระเกียรติ สมเด็จพระกนิษฐา
ธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ในโอกาสฉลอง
พระชนมายุ ๕ รอบ ๒ เมษายน ๒๕๕๘ ณ สำานักงานอธิการบดี มหาวิทยาลัยมหิดล
เมื่อวันที่ ๒ เมษายน พ.ศ. ๒๕๕๘ 

บทถว�ยพระพร

ปี่พาทย์บรรเลงเพลงมหาชัย
- ร้องเพลงมหาชัย -

 ประณตน้อม ก้มกราบ อาเศียรวาท    เบือ้งพระบาท พระมิง่ขวญั สยามหลา้
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ฯ    ลุหกสิบ พระพรรษา ร่มบารมี
ธ ทรงเดิน ตามรอย ขัตติยะ     ธ ทรงพระราชทาน ทุกถิ่นที่
ทรงบุญญา สง่าองค์ วงศ์จักรี    พระเกียรติทวี เกริกก้อง ทั่วฟ้าไกล

- ร้องเพลงพญาสี่เสา -
 พระบารมี โอบเอื้อ ประชาราษฎร์   ต่างชน ต่างชาติ ร่วมเทิดไท้
สองเมษา มหามงคล ปวงชนไทย     ถวายพระพร มงคลชยั ทรงพระเจรญิ

ปี่พาทย์บรรเลงเพลงหน้าพาทย์ 
- เพลงตระนิมิต -

นายวาทิตต์  ดุริยอังกูร ประพันธ์บทถวายพระพร
นายณรงค์ฤทธิ์ คงปิ่น บรรจุเพลง
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๗ โหมโรงเทิด ส.ธ.

 การบรรเลงดนตรีไทย เพื่อเฉลิมพระเกียรติ สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า
กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ในโอกาสฉลองพระชนมายุ
๕ รอบ ๒ เมษายน ๒๕๕๘ เพลงโหมโรงเทิด ส.ธ. เมื่อวันที่ ๒ เมษายน พ.ศ. ๒๕๕๘
ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล

 ในโอกาสสำาคัญนี้ อาจารย์ณรงค์ฤทธิ์ คงป่ิน รองผู้อำานวยการวิทยาลัย
นาฏศิลปลพบุรี วิทยากรและผู้ควบคุมวงบรรเลง ได้อธิบายประวัติความเป็นมาของ
บทเพลง ว่า 
 “เพลงโหมโรงเทิด ส.ธ.นี้ กรมศิลปากรกับธนาคารกรุงเทพ ได้มอบหมายให้
คุณครูมนตรี ตราโมท (ศิลปินแห่งชาติ)  ประพันธ์ข้ึน เพื่อเฉลิมพระเกียรติในมหา
ศุภมงคลสมัยที่สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ
สยามบรมราชกุมารี ทรงมีพระชนมายุครบ ๓ รอบ วันท่ี ๒ เมษายน ๒๕๓๔ 
คุณครูมนตรี ตราโมท ได้นำาเพลงอัตราสองชั้นของเก่าคู่หนึ่ง คือเพลงเชิญเหนือและ
เพลงเชิญใต้ (หรือเพลงตระเชิญ) มาแต่งขยายข้ึน เป็นอัตราสามช้ัน และได้นำาเพลง
สังข์น้อย ที่อยู่ในเพลงเรื่องทำาขวัญ (หรือเพลงเรื่องเวียนเทียน) มาแต่งขยายข้ึน
สำาหรับบรรเลงในช่วงท้าย และต่อด้วยทำานองลงจบที่เรียกว่า ทำานองท้ายเพลงวา
ตามแบบแผนของโหมโรงเสภา 
 สำาหรบัผู้บรรเลงเป็นคณาจารยแ์ละนกัศึกษาของภาคดุรยิางคศิลป์ วทิยาลัย
นาฏศิลปลพบุรี สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม ”



41



42

๘ วันอนุรักษ์มรดกไทย

 วันอนุรักษ์มรดกไทยนั้น คณะรัฐมนตรีมีมติ เมื่อวันท่ี ๒๖ กุมภาพันธ์
พุทธศักราช ๒๕๒๘ กำาหนดให้วันที่ ๒ เมษายนของทุกปี ซึ่งเป็นวันคล้ายวัน
พระราชสมภพในสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ
สยามบรมราชกุมารี เป็นวันอนุรักษ์มรดกไทย ทั้งนี้ กรมศิลปากร โดยฝ่ายเผยแพร่
และประชาสัมพันธ์ ได้เชิญสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย เข้าร่วมกิจกรรม
อย่างต่อเนื่อง โดยร่วมจัดนิทรรศการผ้าไทย และนำาเสนอผลงานหนังสือสารานุกรม
กลุ่มชาติพันธุ์ ซีดีเพลงผลงานการบันทึกเสียงของคุณครูประสิทธิ์ ถาวร (ศิลปิน 

แห่งชาติ) จากศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรี (ประสิทธิ์ ถาวร) ร่วมงานเสวนาวัฒนธรรม
ในสัปดาห์วันอนุรักษ์มรดกไทย ณ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร 
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๙ วันพระร�ชท�นน�ม 
มห�วิทย�ลัยมหิดล

 วันที่ ๒ มีนาคม ของทุกปี เป็น“วันพระราชทานนามมหาวิทยาลัยมหิดล” 
เป็นวันที่ชาวมหิดลจะได้ร่วมในพิธีวางพานพุ่มถวายราชสักการะ พระบรมรูปสมเด็จ
พระมหิตลาธิเบศร อดุลยเดชวิกรม พระบรมราชชนก เพื่อน้อมรำาลึกถึงประวัติ
ศาสตร์การเปล่ียนแปลงครั้งสำาคัญของมหาวิทยาลัย ในปี พ.ศ. ๒๕๑๒ เมื่อคร้ัง
พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร
ทรงมีพระมหากรุณาธิคุณ โปรดเกล้าโปรดกระหม่อม พระราชทาน พระนามาภิไธย
“มหิดล” ในสมเด็จพระมหิตลาธิเบศร อดุลยเดชวิกรม พระบรมราชชนก ให้เป็น
นามใหม่ของมหาวิทยาลัยแพทยศาสตร์ โดยพระราชทานพระบรมราโชวาทแก่
คณะผู้บริหารมหาวิทยาลัย ที่เข้าเฝ้าทูลละอองธุลี พระบาท ให้พัฒนามหาวิทยาลัย
ขยายขอบข่ายวิชาการให้กว้างขวาง เป็นมหาวิทยาลัยที่สมบูรณ์แบบ มีการพัฒนา
มหาวิทยาลัยมหิดลที่สำาคัญหลายประการ ทั้ง รูปแบบการเรียนการสอน การวิจัย
การขยายพื้นที่ การสร้างความร่วมมือเครือข่าย การสร้างบัณฑิตที่พึงประสงค์
การสร้างวัฒนธรรมองค์กร ตลอดจนการจัดตั้งคณะใหม่
                                        ทัง้นี ้สถาบันวจิยัภาษาและวฒันธรรมเอเชยี และสมาคมศิษยเ์ก่าสถาบันวจิยัภาษา
และวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล ได้เข้าร่วมในพิธีวางพานพุ่มถวายราช
สักการะ พระบรมรูปสมเด็จพระมหิตลาธิเบศร อดุลยเดชวิกรม พระบรมราชชนก
ในงานครบรอบวันพระราชทานนามมหาวิทยาลัยมหิดล  ของทุกๆปี โดยมีคณะ
ผู้บริหาร ในทุกวาระและบุคลากร นายกสมาคมศิษย์เก่าฯและคณะกรรมการบริหาร
เป็นผู้แทนวางพานพุ่ม ณ บริเวณห้องโถง ชั้น ๑ สำานักงานอธิการบดี มหาวิทยาลัย
มหิดล ศาลายา 
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๑๐ นิทรรศศิลป์ ๕๐ ภ�พ ๕๐ ปี 
วันพระร�ชท�นน�ม มห�วิทย�ลัยมหิดล

 ในวาระพิเศษครบรอบ ๕๐ ปี วันพระราชทานนาม  ๑๓๑ ปี มหาวิทยาลัย
มหิดล  สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดยศูนย์ศิลปวัฒนธรรมสร้างสรรค์
ไ ด้กำาหนดให้มีการจัด นิทรรศการ ๕๐ ภาพถ่ายงานด้านศิลปวัฒนธรรม
“ ศิลป์สร้างคน มหิดลสร้างชาติ ” โดยคัดเลือกภาพถ่ายงานด้านศิลปวัฒนธรรมของ
สถาบันฯ จากจำานวน ๒,๐๐๐ ภาพ คัดเหลือ ๕๐๐ ภาพ และ ๕๐ ภาพ ตามลำาดับ
โดยเชิญผู้ทรงคุณวุฒิทั้งภายในและภายนอกร่วมคัดเลือกภาพดังกล่าว สถาบันฯ ซึ่ง
เป็นหน่วยงานในสังกัดมหิดล ได้ส่งเสริมเชิดชูศิลปวัฒนธรรมมาโดยตลอด นับต้ังแต่
ก่อต้ังสถาบันฯ มา ทั้งในนามของบุคคลและในนามขององค์กร โครงการและ
กิจกรรมที่ได้จัดตลอดมา ถือเป็นการสร้างคนให้ทรงคุณค่า เป็นสมาชิกท่ีดีของสังคม
และด้วยพระบารมีแห่งพระนาม มหิดล เราชาวมหิดลต่างก็ได้มีส่วนร่วมแรงร่วมใจ
สร้างชาติ เปี่ยมไปด้วยความรู้ความสามารถรวมเป็นปัญญาของแผ่นดิน
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๑๑ วันมหิดล

 “วันมหิดล” เป็นวันคล้ายวันสวรรคตของสมเด็จพระมหิตลาธิเบศร
อดุลยเดชวิกรม พระบรมราชชนก ซึ่งตรงกับวันที่ ๒๔ กันยายน ของทุกปี
ด้วยพระราชกรณียกิจที่ได้ทรงบำาเพ็ญแก่วงการแพทย์ และการสาธารณสุขของ
ประเทศเป็นอเนกนานัปการ อันเป็นรากฐานในการเสริมสร้างความเป็นปึกแผ่น
ให้แก่โรงเรียนแพทย์ ตลอดจนการผลิตแพทย์ให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ
มีความเจริญพัฒนาก้าวหน้าทัดเทียมอารยะประเทศในกาลต่อมา บุคลากรทาง
การแพทย์ การสาธารณสุข จึงได้มีการถวายสักการะและน้อมรำาลึกถึงพระ
มหากรุณาธิคุณแห่งสมเด็จพระมหิตลาธิเบศร อดุลยเดชวิกรม พระบรมราชชนก
พระผู้ได้รับการถวายพระสมัญญาภิไธยเพื่อเฉลิมพระเกียรติพระองค์ให้เป็น
“ พระบิดาแห่งการแพทย์ แผนปัจจุบันของไทย ” ในวันมหิดล
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดยคณะผู้บริหารในทุกวาระ พร้อม
ด้วยบุคลากร ได้เข้าร่วมพิธีวางพวงมาลาถวายราชสักการะ เนื่องในวันมหิดล
ที่มหาวิทยาลัยมหิดลจัด ข้ึน ณ ลานพระราชานุสาวรีย์ฯ ศูนย์การเรียนรู้
มหาวิทยาลัยมหิดล ศาลายา  ในทุกๆปี
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๑๒ มหิดลวิช�ก�ร

 มหาวิทยาลัยมหิดลได้ให้ความสำาคัญกับการพัฒนาบุคลากรอย่างต่อเนื่อง
ตลอดมา การจัดงานมหกรรมคุณภาพ ( Mahidol Quality Fair )  “ ปัญญามหิดล
คุณภาพคน คุณภาพงาน” นับเป็นปัจจัยและกระบวนการหนึ่ง ที่เปิดโอกาสให้
บุคลากรของมหาวิทยาลัย ได้มีเวที มีพื้นที่ ในการแสดงผลงาน ซึ่งเป็นการขับเคลื่อน
การพัฒนาคุณภาพงานไปพร้อมๆกับการพัฒนาบุคลากร เริ่มจัดคร้ังแรกในปี
พ.ศ.๒๕๕๗ ต่อเน่ืองมาจนถึงปัจจุบัน  ทั้งนี้สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
โดยงานบริการวิชาการและทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม ได้รับคัดเลือกผลงาน ให้ร่วม
จัดแสดงในงานมาอย่างต่อเนื่อง ดังนี้ 
 โครงการค่ายศิลปวัฒนธรรมสำาหรับเด็ก 
 โครงการเว็บไซต์งานศิลปวัฒนธรรม www.arts.lc.mahidol.ac.th
 โครงการร้องรำาทำาเพลงที่เรือนไทย
 โครงการอบรมเชิงปฏิบัติการและประกวดการอ่านทำานองเสนาะ
 โครงการท่องเที่ยววัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์
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๑๓ สถ�ปน�สถ�บัน

 โครงการศูนย์ศึกษาวิจัยภาษาและวัฒนธรรมอาเชียอาคเนย์ ก่อต้ังข้ึนใน 

ปีพ.ศ. ๒๕๑๗ และได้รับการยกฐานะเป็น “สถ�บันวิจัยภ�ษ�และวัฒนธรรมเพื่อ
พัฒน�ชนบท” มีฐานะเทียบเท่าคณะ เมื่อวันที่ ๒๙ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๒๔ และ
ย้ายที่ทำาการเข้ามา ณ อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี ในช่วงปลาย
ปี พ.ศ. ๒๕๔๒ และเปล่ียนชื่อสถาบันฯ อีกครั้งเป็น “สถ�บันวิจัยภ�ษ�และ
วฒันธรรมเอเชยี” ในปี พ.ศ. ๒๕๕๒ เพือ่พัฒนาการดำาเนนิงานของสถาบันฯ ในระดับ
นานาชาติ นับต้ังแต่เริ่มต้นเป็นโครงการจนถึงสถาบันฯ นับเป็นเวลาเกือบครึ่ง
ศตวรรษ ที่ชาวสถาบันฯ ทุกคนได้ร่วมมือกันปฏิบัติภารกิจท้ังด้านการศึกษา วิจัย
อนุรักษ์และสืบสานภาษาและวัฒนธรรมของผู้คนในสังคม สร้างความรู้ความเข้าใจ
อันก่อให้เกิดประโยชน์แก่สังคมตลอดมา ในวันที่ ๒๙ กรกฎาคม ของทุกปี ถือว่าเป็น
วันหนึ่งที่มีความสำาคัญ ชาวสถาบันฯได้ร่วมจัดกิจกรรมทำาบุญ ถวายภัตตาหาร
แด่พระสงฆ์ รว่มสักการะส่ิงศักด์ิสิทธิ ์ศาลพระภมู ิศาลพอ่ขุนทุง่ เพือ่ความเป็นสิรมิงคล 
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๑๔ แอ่วเคล้�ซอ

 ในปี พ.ศ. ๒๕๕๔ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ได้จัดโครงการ
คืนสู่เหย้า โดยถือเอาวาระการครบรอบ ๓๐ ปี ๒๙ กรกฎาคม ๒๕๒๔-๒๕๕๔ แห่ง
วันคล้ายวันสถาปนาสถาบัน เป็นโอกาสที่สำาคัญ จัดกิจกรรมต้อนรับคณะผู้บริหาร
มหาวิทยาลัมหิดล ผู้อำานวยการ คณบดีส่วนงานภายในมหาวิทยาลัย คณาจารย์
บุคลากร นักศึกษา ตลอดจนศิษย์เก่า ร่วมงานตลอดทั้งวัน
 ในวาระพิเศษดังกล่าวของชาวภาษาและวัฒนธรรมนี้ อาจารย์วีระพงศ์
มีสถาน ในฐานะผู้แทนของสถาบันฯ ได้ประพันธ์บท และแอ่วทำานองแอ่วเคล้าซอ
ไว้เป็นที่ระลึก โดยมีบุคลากรและนักศึกษาวัฒนธรรมศึกษาร่วมวงบรรเลง
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ส�มสิบปีที่ได้ม�
   * (สร้อย) โอ่นอ โอ๊นอ โอ่นอ โอ๊นอ นวลเอย.. เอ๋ยเชอะ เอ่อ เอิง เอย..
  สามสิบปีที่ผ่านผัน คือสถาบันอันยิ่งใหญ่
 เรียนรู้พี่น้องไทย มีอยู่มากหลาย ชาวชนนั่น
 รู้แล้วมาเชิดชู ไม่เคยลบหลู่ ดูแคลนกัน
 ด้วยทุกคนมีศักดิ์ศรี มีจิตไมตรี มีความสำาคัญ
 ความรู้เรา-เขา เท่าเทียมทัน ต่างชาติผิวพรรณภาษาเอย...* (สร้อย)
  ภาษาวัฒนธรรม คือกุญแจนำา ไขปัญญา
 ไขไปสู่ความเข้าใจ รู้นอกรู้ใน เห็นเต็มตา
 แต่ละชนล้วนมีเรื่องเล่า แต่ละเผ่า มีความเป็นมา
 เราทั้งผองล้วนเป็นน้องพี่ ประชาชีขงเขตอาณา
 รู้แล้วเชิดชูบูชา  สืบสานพัฒนากันเอย.. * (สร้อย)
  สถาบันแห่งนี้  บอกสอนน้องพี่ สรรพวิทยา
 พิพิธภัณฑ์ หนุนเนื่อง ขึ้นชื่อลือเลื่อง ดนตรีคีตา
 สอนพัฒนาชนบท สอนไปจนหมด สื่อสารการแปลภาษา
 สอนให้เรียนรู้เรื่องวิจัย สอนแก้อย่างไร เมื่อมีปัญหา
 สอนให้รู้ซึ้งซึ่งวาจา ล้วนมีคุณค่าหวงแหนเอย..* (สร้อย) 
  มาบัดนี้เรามีหลายอย่าง มิได้อ้าง กล่าวคำามุสา
 เรามีพี่น้องร่วมสายสาแหรก กระจายย้ายแยก ไปพัฒนา
 เรามีความรู้ร่วมเชิดชูชาติ มีหลายศาสตร์แผนกวิชา
 เรามีตึกงามมีบ้านเรือนไทย ผู้คนทั้งหลาย ต่างมุ่งมาหา
 สามสิบปีที่ได้มา  ขอชวนถ้วนหน้า ฉลองชัยเอย..* (สร้อย) 
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๑๕ ศ�ลพระภูมิ

 ในปี พ.ศ. ๒๕๕๔ หลังจากที่สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ได้มี
การบูรณะอาคารเรือนไทย ( ระเบียบ คุณะเกษม ) เสร็จสิ้นแล้ว รองศาสตราจารย์
ดวงพร คำานูณวัฒน์ ผู้อำานวยการสถาบันฯ ได้มีดำาริให้งานบริการวิชาการและทำานุ
บำารุงศิลปวัฒนธรรม ดำาเนินการให้มีการบูรณะฐานที่ตั้งศาลและบริเวณศาล  ตลอด
จนศาลพระภูมิองค์ใหม่ให้เหมาะสมกับพื้นที่ของอาคารเรือนไทย รวมไปถึงกำาหนด
ให้มีงานพิธีต้ังศาลและสมโภชน์ศาลพระภูมิข้ึนในวันศุกร์ท่ี ๑๑  เดือนมีนาคม
พ.ศ. ๒๕๕๔ บริเวณหน้าอาคารเรือนไทยมหิดล ( ระเบียบ คุณะเกษม )
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล พิธีต้ังศาลพระภูมิ 
เริ่มในเวลา ๐๘.๐๙ น. โดยพราหมณ์ปกรณ์ วุฒิพราหมณ์ พราหมณ์พิธีจาก
เทวสถานโบสถ์พราหมณ์ จากน้ันศาสตราจารย์ ดร. แพทย์หญิงนภาธร บานช่ืน
รองอธิการบดี มหาวิทยาลัยมหิดล ให้เกียรติเป็นประธานในพิธี จุดเทียนชัย พร้อม
ทั้งอัญเชิญเจว็ดศาลพระภูมิข้ึนประดิษฐานพร้อมบริวารและถวายเครื่องสังเวยบูชา
ร่วมกับคณะผู้บริหาร คณาจารย์บุคลากร นักศึกษาและศิษย์เก่าสถาบันฯ โดยมี
วงบรรเลงป่ีพาทย์พิธีจากสำานักการสังคีต กรมศิลปากร ( ควบคุมวงโดยอาจารย์ป๊ีบ
คงลายทอง ศิษย์เก่าวัฒนธรรมการดนตรีของสถาบันฯ ) และพนักงานประโคมสังข์ 
ฆ้องชัย บัณเฑาะว์ จากเทวสถาน หลังจากเสร็จพิธีแล้ว มีการสมโภชน์ศาลพระภูมิ
ด้วยละครรำาพระนางจำานวน ๔ คู่ จากคณะศิลปนาฏดุริยางค์ สถาบันบัณฑิต
พัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม จากนั้นในช่วง เวลา ๑๐.๓๐ น.  ชาวสถาบันฯ ได้
ร่วมทำาบุญ ถวายภัตตาหารเพลแด่พระสงฆ์ ๙ รูป และรับน้ำาพระพุทธมนต์เพื่อความ
เป็นสิริมงคล
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๑๖ อ�ค�รเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม) 

 เรือนไทยมหิดล ปรุงตามแบบแผนของเรือนคหบดีภาคกลาง เป็นเรือนหมู่
๕ หลัง มีชานแล่นถึงกันตลอด มีศาลาริมน้ำาอีก ๑ หลัง ในชั้นต้นได้รับเงินบริจาค
จากคุณระเบียบ คุณะเกษม เป็นทุนในการก่อสร้าง จึงได้เรียกเรือนไทยเพื่อเป็น
เกียรติแก่ท่านผู้บริจาคว่า “อาคารเรือนไทย (ระเบียบ  คุณะเกษม) ”
      เรือนไทยมหิดล เป็นหนึ่งในความภาคภูมิใจของชาวมหิดล สมดังกับคำาของ
หม่อมราชวงศ์คึกฤทธ์ิ ปราโมช ที่ได้ทราบว่ามหาวิทยาลัยมหิดลได้สร้างเรือนไทย
ไว้ให้เป็นแหล่งศึกษาเรียนรู้ โดยกล่าวว่า “ ก็ดีแล้ว แม้ไม่คิดใช้ประโยชน์อะไร ก็ยัง
สมควรสร้างไว้ ต่อไปจะไม่มีคนสร้างได้ ”
 นับแต่เริ่มก่อสร้างจวบจนปัจจุบัน เรือนไทยมหิดล อยู่ในความดูแลรักษา
ของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดยในปี พ.ศ. ๒๕๕๓ เป็นอีกวาระหนึ่ง
ที่สถาบันฯได้จัดให้มีงาน “ชมจันทร์ วันศาลายา” จัดหากองทุนบูรณะอาคาร
เรือนไทย โดยในปัจจุบันสถาบันฯปรับให้อาคารเรือนไทยเป็นพื้นที่ทางวัฒนธรรม
เหมาะสมกับการใช้ประโยชน์ต่อการบริการวิชาการสังคมมากข้ึน ในห้องโถงของ
เรือนประธาน ใช้เป็นที่จัดแสดงนิทรรศการ ห้องบรรยาย เสวนา ห้องจัดพิธีกรรมทาง
ศาสนาและพิธีไหว้ครูดนตรีไทย  ส่วนบริเวณชานและเรือนขวาง ใช้เป็นลานแสดง
ศิลปวัฒธรรม ต้อนรับอาคันตุกะ ผู้ชมสามารถนั่งชมการแสดงภายใต้บรรยากาศ
วิถีไทย บริเวณโดยรอบของเรือนไทยใช้จัดเล้ียงรับรอง จัดกิจกรรมศิลปวัฒนธรรม
ทั้งในระดับชาติและนานาชาติ  
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๑๗ พิธีไหว้ครูดนตรีไทย 

 พิธีไหว้ครูดนตรีไทยของสถาบันฯ กำาหนดขึ้นครั้งแรกในปี พ.ศ. ๒๕๓๒ โดย
รับเอาแบบแผนในการปฏิบัติ อย่างกรมศิลปากร โดยมี อาจารย์มนตรี ตราโมท
ศิลปินแห่งชาติ สาขาศิลปะการแสดง (ดนตรีไทย) พ.ศ. ๒๕๒๘ เป็นประธาน
อ่านโองการในพิธีไหว้ครู และสืบทอดผ่านผู้ทรงคุณวุฒิจากสายรับมอบในการ
อ่านโองการในพิธีไหว้ครูดนตรีไทยมาจนถึงปัจจุบัน 
 อาจารย์อนันต์ สบฤกษ์ ได้กล่าวถึงพิธีไหว้ครูของสถาบันฯ ว่ามีขั้นตอน ดังนี้
 

 “ วนัพธุ เป็นวนัแรกโดยเริม่จากภาคพธิสีงฆ์ ในชว่งเยน็  เริม่โดยมผู้ีแทนจากคณะ
ผู้บริหารจุดธูปเทียนบูชาพระรัตนตรัย รับศีล จากนั้นพระสงฆ์ ๙ รูป เจริญพระพุทธ
มนต์ ซึ่งในการจัดงานพิธีไหว้ครูดนตรีไทยของสถาบันฯนั้น  มณฑลพิธีในการจัดงาน
มีอยู่ ๒ แห่ง คือ อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม)  และห้องประชุม
อเนกประสงค์ ช้ัน ๒ อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี มีวงป่ีพาทย์
สำาหรับพิธี โดยศิษย์เก่าวัฒนธรรมการดนตรีของสถาบันฯ บรรเลงเพลงชุด
โหมโรงเย็น รับพระ-ส่งพระ
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 ในวันพฤหัสบดี พิธีสงฆ์เริ่มอีกครั้งในช่วงเช้าเวลา ๐๗.๐๐ น. โดยมีผู้แทน
จากคณะผู้บริหาร จุดธูปเทียนบูชาพระรัตนตรัย จากนั้นถวายภัตตาหารพระสงฆ์
๙ รูป (พระสงฆ์ชุดเดียวกันมารับภัตตาหารเช้า) ถวายจตุปัจจัยเครื่องไทยธรรม เป็น
อันว่าเสร็จพิธีสงฆ์ พิธีไหว้ครูดนตรีไทย จะเริ่มเวลา ๐๙.๐๐ น. โดยประมาณ
ประธานในพิธีจุดธูปเทียนบูชาพระรัตนตรัยอีกครั้ง แล้วนำาเทียนต่อไปมอบให้
ประธานผู้ประกอบพิธีจุดเทียนชัย สำาหรับการจุดธูปเทียนบูชาครูสำาหรับผู้เข้าร่วมพิธี
ไหว้ครู จะกระทำาหลังจากผู้ประกอบพิธีเริ่มจุดเทียนชัย เทียนเงิน และเทียนทองเพื่อ
บูชาครูแล้ว ผู้เข้าร่วมในพิธีตั้งจิตบูชาครูและตั้งจิตอธิษฐานเพื่อขอรับสิ่งอันเป็นมงคล 
เพื่อความเจริญก้าวหน้าในชีวิต เสร็จแล้วเก็บรวบรวมธูปเทียนและดอกไม้ไปไว้ ณ
สถานที่ที่เตรียมไว้ จากนั้นประธานผู้ประกอบพิธีเริ่มอ่านโองการ ทุกคนจะกล่าวคำา
ว่าตามทีละวรรคเป็นลำาดับต่อไป เพ่ือบูชาพระรัตนตรัย บูชาครู ขอพรพระรัตนตรัย
บุพการี ไหว้เทพเจ้าแห่งดนตรี เชิญเทพยดา ถวายเครื่องสังเวย ลาเครื่องสังเวย 
โปรยข้าวตอกดอกไม้ พรมน้ำามนต์ เจิม ตลอดระยะเวลาในการดำาเนินตามข้ันตอน
ของการประกอบพิธี จะมีวงป่ีพาทย์พิธีบรรเลงเพลงหน้าพาทย์ตามลำาดับ และ
สำาหรับขั้นตอนในการเข้ารับการพรมน้ำามนต์และเจิมหน้าในช่วงท้ายของพิธี ซึ่งถือว่า
เป็นสิริมงคลแก่ผู้เข้าร่วมพิธีไหว้ครู โดยวัฒนธรรมอันดีงามก็จะเข้ารับตามลำาดับ
อาวุโส จะดำาเนินการในช่วงแรกก่อนที่จะเข้าสู่ข้ันตอนครอบ โดยผู้รับการครอบจะ
ต้องปฏิบัติเป็น ๒ ข้ันตอนสำาคัญ ได้แก่ การมอบขันกำานลและรับการพรมนำา้มนต์
ตลอดจนรับการเจิมหน้า จากนั้นเข้ารับการครอบ สำาหรับเครื่องบรรเลงรับการครอบ
โดยการจับมือบรรเลงฆ้องวงใหญ่ เพลงตามขั้นต่างๆที่เข้ารับการครอบ เริ่มจากเพลง
สาธุการ ส่วนเครื่องสายและขับร้องรับการครอบโดยการวางฉิ่งไว้บริเวณศีรษะ หลัง
จากครบตามจำานวนผู้รับการครอบตามข้ันที่กำาหนด ประธานในพิธีอำานวยอวยพร
และทำาหน้าที่เป็นประธานส่งครูอีกครั้ง วงป่ีพาทย์บรรเลงเพลงเชิดแล้วกราวรำา 
เป็นอันว่าเสร็จพิธี ”
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๑๘ เพลงหน้�พ�ทย์
ในพิธีไหว้ครูดนตรีไทย

 เนื่องด้วยสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ตระหนักถึงความสำาคัญ
ในงานด้านวัฒนธรรมดนตรี โดยเฉพาะบริบททางวัฒนธรรมและสังคม ที่จะได้ช่วย
พัฒนาวิชาการด้านดนตรีและเป็นการพัฒนาบุคลากรด้านดนตรีท่ีสำาคัญยิ่ง จึงจัด
โครงการเสวนาและบันทึก “เพลงหน้าพาทย์ในพิธีไหว้ครู เพื่อน้อมสำานึกใน
พระมหากรุณาธิคุณอันหาที่สุดมิได้ ของพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร
มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ด้านพิธีไหว้ครูดนตรี โขน ละคร” 
โดยมุ่งเน้นให้ศิษย์เก่าและเครือข่ายด้านศิลปวัฒนธรรมเข้าร่วมบรรเลงดนตรีไทย
เพื่อเผยแพร่องค์ความรู้ทางศิลปวัฒนธรรมทั้งภายในและภายนอกสถาบันฯ โดยมี
อาจารย์อนันต์  สบฤกษ์ และอาจารย์วัชรากร  บุญเพ็ง เป็นวิทยากร เมื่อวัน
พฤหัสบดีที่ ๒๔ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๖๐

 อาจารย์อนันต์ สบฤกษ์ ได้ให้ข้อมูล เพลงหน้าพาทย์ในพิธีไหว้ครูดนตรีไทย
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ไว้ตามลำาดับ ดังนี้
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 ๑. สาธุการ  (ประธานจุดธูปเทียน) ๒. สาธุการกลอง  (บูชาพระรัตนตรัย)
 ๓. ตระสันนิบาต  (ชุมนุมเทวดา) ๔. พราหมณ์เข้า (บูชาครู)
 ๕. เพลงโหมโรง (ขอพรพระรัตนตรัย-บุพการี)
 ๖. ตระนารายณ์บรรทมสินธุ์/บาทสกุณี/โคมเวียน  (ไหว้พระ-เทพเจ้า)
 ๗. ตระพระปรคนธรรพ/เสมอเถร (ไหว้เทพเจ้าแห่งดนตรี)
 ๘. ตระเชิญ (เชิญเทพยดา) ๙. องค์พระพิราพเต็มองค์ (เชิญพระพิราพ)   
 เพลงพิเศษ คือเพลงรำาดาบ (เฉือนเครื่องสังเวย)
 ๑๐. นั่งกิน/เซ่นเหล้า (ถวายเครื่องสังเวย) 
 ๑๑. พราหมณ์ออก/เสมอเข้าที่ (ลาเครื่องสังเวย)  ๑๒. โปรยข้าวตอก 
 ๑๓. มหาชัย (พรมน้ำามนต์ เจิม) ๑๔. เชิด/กราวรำา (ส่งครู)

รายชื่อผู้บรรเลงวงปี่พาทย์พิธี “เพลงหน้าพาทย์ในพิธีไหว้ครูดนตรีไทย”

ปี่ใน อาจารย์บุญเสก   บรรจงจัด   ฉิ่ง  อาจารย์ศรายุทธ   หอมเย็น
ระน�ดเอก อาจารย์วัชรากร   บุญเพ็ง      ระน�ดทุ้ม  อาจารย์วิชัย   ภู่เพ็ชร  
ฆ้องวงใหญ ่อาจารย์บัณฑิต   กลิ่นสุคนธ์   ฆ้องวงเล็ก  อาจารย์ดรุณ   มีป้อม
ตะโพนไทย อาจารย์นิรุจน์   าวิชา          กลองทัด  อาจารย์เวชยันต์   เชยนิ่ม
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๑๙ รับมอบโองก�ร 
สืบทอดพิธีไหว้ครูดนตรีไทย

 พิธีไหว้ครูดนตรีไทยและรับมอบเป็นผู้อ่านโองการพิธีไหว้ครูดนตรีไทย ในปี
พ.ศ.๒๕๕๙ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล ได้รับความ
กรุณาจากครูนัฐพงศ์ โสวัตร ผู้ทรงคุณวุฒิและผู้เชี่ยวชาญด้านดุริยางคศิลป์ สถาบัน
บัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม เสนอพิจารณาคัดเลือกศิษย์เก่าวัฒนธรรม
การดนตรีของสถาบันฯ ที่มีคุณสมบัติพร้อมรับมอบให้เป็นผู้อ่านโองการพิธีไหว้ครู
ดนตรีไทย ณ มณฑลพิธี ห้องประชุมอเนกประสงค์ บริเวณช้ัน ๒ ของอาคารภาษา
และวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี เมื่อวันที่ ๗ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๕๙ เพื่อสืบทอด
พิธีไหว้ครูดนตรีไทย ซึ่งเป็นมรดกทางศิลปวัฒนธรรมให้เป็นธรรมเนียมปฏิบัติสืบไป
 ศิษย์เก่าจำานวน ๓ ท่าน ที่ได้รับคัดเลือกให้รับมอบเป็นผู้อ่านโองการพิธี
ไหว้ครูดนตรีไทย ได้แก่

  ๑. อ�จ�รย์ไพฑูรย์ บุญพึ่ง  รองผู้อำานวยการโรงเรียนวัดไร่ขิงวิทยา
      ศิษย์เก่าสาขาวัฒนธรรมศึกษา แขนงวัฒนธรรมการดนตรี 
 รหัสปี ๒๕๓๘
  ๒. รองศ�สตร�จ�รย์ประทีป นักป่ี  อาจารย์มหาวิทยาลัยนเรศวร
      ศิษย์เก่าสาขาวัฒนธรรมศึกษา แขนงวัฒนธรรมการดนตรี 
 รหัสปี ๒๕๔๑
  ๓. อ�จ�รย์ว�ทิตต์ ดุริยอังกูร  สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
      ศิษย์เก่าสาขาวัฒนธรรมศึกษา แขนงวัฒนธรรมการดนตรี 
 รหัสปี ๒๕๔๖
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 การรับมอบให้เป็นประธานอ่านโองการในพิธีไหว้ครู เริ่มต้นหลังจากเสร็จ
พิธีไหว้ครู โดยครูนัฐพงศ์ โสวัตร มอบหมายให้อาจารย์บุญช่วย โสวัตร ทำาหน้าท่ี
ประธานโดยผู้รับมอบเข้ารับการประพรมน้ำามนต์ เจิมหน้า และทัดหูด้วยใบมะตูม
จากนั้นผู้รับมอบ มอบขันเงิน (ขันกำานล) แก่ประธานท่ีประกอบพิธี โดยประธานจะ
กล่าวโองการด้วยตนเองเป็นความหมายที่ว่า ขอมอบให้ทำาหน้าที่เป็นประธานในพิธี
โดยการสวมมงคลและมอบตำาราไหว้ครูดุริยางค์ไทย ละคอน แบบของอาจารย์มนตรี
ตราโมท รวบรวมแก้ไขและปรับปรุงจากแบบของ พระยาประสานดุริยศัพท์ (แปลก
ประสานศัพท์) หลวงประดิษฐไพเราะ (ศร ศิลปบรรเลง) และครูสมบุญ  นักฆ้อง
พร้อมกล่าวคาถากำากับเป็นความหมายรับรองว่า บุคคลที่ได้รับมอบถึงพร้อมด้วย
คุณสมบัติทุกประการ เป็นอันเสร็จพิธีการ  จากนั้นรับโอวาทเพ่ือการทำาหน้าท่ีตาม
ที่ได้รับมอบหมาย โดยให้อยู่ในความรับผิดชอบของครูผู้มอบโองการในพิธีไหว้ครู
จำานวน ๓ ครั้ง เพื่อตรวจสอบความเรียบร้อย ความเหมาะสม ในการปฏิบัติตน
การวางตัว และข้ันตอนในการประกอบพิธี อีกทั้งครูผู้มอบโองการจะได้รับรอง
ผู้รับมอบให้ผู้เข้าร่วมพิธีเกิดความศรัทธาในการประกอบพิธีต่อไป
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๒๐ เชิดชูเกียรติศิลปินแห่งช�ติ

 การจัดทำารายการศิลปินแห่งชาติ ให้เป็นหนึ่งใน ๑๐๐ รักษ์ศิลป์เล่มนี้
เป็นการยกย่องเชิดชูเกียรติศิลปินแห่งชาติ ครูผู้ท่ีสร้างสรรค์ผลงานศิลปะอันทรง
คุณค่า ศิลปินแห่งชาติเป็นบุคคลสำาคัญทางด้านศิลปะ ที่ได้อุทิศตนสร้างสรรค์และ
สืบสานงานศิลปะของชาติ ให้เป็นที่ปรากฏต่อสาธารณชน ผลงานของศิลปินแห่งชาติ
ถือเป็นมรดกวัฒนธรรมอันล้ำาค่าที่มีคุณูปการอย่างยิ่งต่อแผ่นดิน ถ่ายทอดภูมิปัญญา
ของบรรพบุรุษในอดีต ให้คงมีอยู่สืบไปในอนาคต
 กราบขอบพระคุณ คุรปูุชนีย ์ศิลปินแหง่ชาติ ทีท่่านได้ใหค้วามเมตตา ใหเ้กียรติ
กับสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย เป็นผู้ทรงคุณวุฒิ คณะกรรมการ เป็น
วิทยากร ทั้งการดนตรี คีตศิลป์ นาฏศิลป์ เพลงพื้นบ้าน เพลงลูกทุ่ง วรรณศิลป์และ
ทัศนศิลป์ ในโครงการ/กิจกรรมศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯมาอย่างต่อเนื่อง
จำานวน ๒๑ ท่าน มีรายนามดังต่อไปนี้
  

ครูมนตรี ตร�โมท
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (ดนตรีไทย) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๒๘

ครูเจริญใจ สุนทรว�ทิน
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (คีตศิลป์) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๓๐

ครูประสิทธิ์ ถ�วร
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (ดนตรีไทย) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๓๑
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ครูเสรี หวังในธรรม 
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (ศิลปะการละคร) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๓๑

ครูหวังเต๊ะ (น�ยหวังดี นิม�)
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (เพลงพื้นบ้าน) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๓๑ 

ครูผ่องศรี วรนุช
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (เพลงลูกทุ่ง) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๓๕

อ�จ�รย์เน�วรัตน์ พงษ์ไพบูลย์
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาวรรณศิลป์ (กวีนิพนธ์) 
ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๓๖

แม่ประยูร (น�งประยูร ยมเยี่ยม) 
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (เพลงพื้นบ้าน) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๓๗

ครูแจ้ง คล้�ยสีทอง
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (คีตศิลป์) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๓๘
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ครูชินกร ไกรล�ศ
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (เพลงลูกทุ่ง) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๔๒

ครูจิรัส อ�จณรงค์
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (ดนตรีไทย) 
  ประจำาปี พ.ศ.  ๒๕๔๕

ครูประยอม ซองทอง
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาวรรณศิลป์  (วรรณศิลป์)  
ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๔๘

แม่ขวัญจิต (น�งเกลียว เสร็จกิจ)
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (เพลงพื้นบ้าน) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๓๙

ครูรวงทอง ทองลั่นทม
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (เพลงไทยสากล) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๓๙

ครูเบญจรงค์ ธนโกเศศ
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (ดนตรีไทย) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๔๑
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ครูพิศมัย วิไลศักดิ์
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง
 (ภาพยนตร์และละครโทรทัศน์) 

  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๕๓

ครูทัศนีย์ ขุนทอง
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง
 (ดนตรีไทย - คีตศิลป์) 

  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๕๕

ครูสิริชัยช�ญ ฟักจำ�รูญ
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (ดนตรีไทย) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๕๗

ครูสุร�งค์ ดุริยพันธุ์
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (คีตศิลป์) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๖๐

แม่ศรีนวล ขำ�อ�จ
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (ลำาตัด) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๖๒

ครูปี๊บ คงล�ยทอง
ศิลปินแห่งชาติ

สาขาศิลปะการแสดง (ดนตรีไทย) 
  ประจำาปี พ.ศ. ๒๕๖๓
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๒๑ พลังแห่งคว�มดี

พลังแห่งความดี พลังแห่งสถาบันฯ 

บทบรรยาย โดยอาจารย์วีระพงศ์ มีสถาน
ประธานคณะกรรมการสวัสดิการสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย

  “ ด้วยคำาโบราณกล่าวไว้ว่า  ฝ่ายทหารผู้เป็นแม่ทัพแม่กอง  แม้จะยกไปทำา
สงครามแห่งใดตำาบลใด ให้บำารุงทแกล้วทหาร แลเคร่ืองศัตราวุธให้พร้อมเป็นสง่า
แล้ว จึงจะยกไปเป็นธรรมดา ” 
 เนื้อความในวรรณกรรมสามก๊ก ปรากฏมาเนิ่นนานนับหลายร้อยปี และ
จวบจนถึงศักราชนี้ ไม่มีข้าศึกที่จะต้องยกทัพปราบปราม  แต่องค์กรการทำางานอย่าง
เช่นสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล ก็ไม่ต่างจากกองทัพ
กองทัพแห่งวิชาการ ที่จำาต้องอาศัยสรรพกำาลังที่รอบด้าน มีทแกล้วทหาร คือบุคคล
ในองค์กรทุกฝ่ายทุกคน  ร่วมเป็นน้ำาหนึ่งใจเดียว เพ่ือฟันฝ่าอุปสรรคนานา นำาพา
พันธกิจของมหาวิทยาลัยให้บรรลุสู่เป้าหมาย เรามิได้ซ่องสุมศาสตราวุธเพื่อประหัต
ประหาร แต่เราส่ังสมวิทยาการเพื่อต่อยอดพัฒนา เรามิได้มีทหารท่ีเกรียงไกร หาก
เรามีงานวิจัยที่ก้าวหน้า เรามีพี่น้องผองเพื่อนที่ร่วมเป็นเครือข่ายการทำางาน ต่างคน
ต่างหน้าที่  ต่างความดีและต่างความสามารถ  ต่างก็ได้ช่วยเหลือเกื้อหนุน กลายเป็น
จักรเฟืองที่ทรงประสิทธิภาพ บุคลากรของสถาบันฯ ได้มุ่งมั่นขันอาสา นำาเอานาม
ของสถาบันฯ ไปป่าวประกาศให้สาธารณชนได้รับรู้จนได้รับชื่อเสียง นำาเอาปัญญา
และความสามารถ ผันไปเป็นกิจกรรมที่หลากหลาย นำาเอาความขยันหมั่นเพียร
ไปแลกเปล่ียนเรียนรู้กับ ชุมชน  ร่วมอุทิศตนให้เป็นประโยชน์ สร้างเสริมความรัก
ความสามัคคี และได้กลาย เป็นคุณงามความดี  ส่ังสมไว้เป็นพลังเพ่ือขับเคล่ือน
กองทัพแห่งวิชาการ
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๒๒ ชมจันทร์วันศ�ล�ย�

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ร่วมกับกองทุนอนุรักษ์เรือนไทย
(ระเบียบ คุณะเกษม) มหาวิทยาลัยมหิดล จัดงาน “ชมจันทร์ วันศาลายา” ในวัน
เสารท์ี ่๒๘ พฤศจกิายน พ.ศ. ๒๕๕๒ ณ อาคารเรอืนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม) เพือ่ระดม
ทุนสำาหรับโครงการพัฒนาเรือนไทยและภูมิทัศน์บริเวณรอบ อาคารเรือนไทย
(ระเบียบ คุณะเกษม) มหาวิทยาลัยมหิดล โดยมีท่านผู้หญิงสุมาลี จาติกวณิช เป็น
ประธานเปิดงาน ร่วมกับ หม่อมหลวงปนัดดา ดิศกุล ผู้ว่าราชการจังหวัด
นครปฐม และศาสตราจารย์เกียรติคุณคลินิก นายแพทย์ปิยะสกล สกลสัตยาทร
อธิการบดีมหาวทิยาลัยมหดิล  (ดำารงตำาแหนง่ ๙  ธนัวาคม ๒๕๕๐ – ๘  ธนัวาคม  ๒๕๕๔ )
  งานทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม ได้รับมอบหมายให้รับผิดชอบในส่วนของภาค
การแสดงในพิธีเปิดและมหรสพบริเวณงานทั้ง ๒ เวที ดังนี้
 การแสดงชุด บัวมงคล และ ขวัญข้าว จากคณะศิลปนาฏดุริยางค์ สถาบัน
บัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม
 การขับขานบทเพลง โดยได้รับเกียรติจากครูชินกร ไกรลาศ ศิลปินแห่งชาติ
คุณแม่ผ่องศรี วรนุช ศิลปินแห่งชาติ , คุณรวงทอง ทองลั่นทม ศิลปินแห่งชาติ และ
ครูก้าน แก้วสุพรรณ พร้อมด้วยวงดนตรีวิทยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล
 การแสดงพื้ น บ้านโดยแม่ขวัญจิต  ศรีประจัน ต์  ศิล ปินแห่งชา ติ
การแสดงพื้นบ้าน เพลงเรือ ลำาตัดคณะสุเทพ ศิษย์แม่ขวัญจิต ศรีประจันต์
 การบรรเลงดนตรีไทย และการแสดงนาฏศิลป์ไทยชุดเต้นกำารำาเคียว และ
การแสดงกลองยาว จากวิทยาลัยนาฏศิลป สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวง
วัฒนธรรม
 การแสดงนาฏศิลป์ไทย ระบำาทวารวดี ระบำาบันเทิงกาสร รำากระทบไม้ 
จากสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม 
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๒๓ ชมจันทร์ ณ ศ�ล�ย�

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล จัดงาน
ชมจันทร์ ณ ศาลายา ตอน “เทศกาลชุมชน : ภูมิปัญญาชุมชน สู่ทุนวัฒนธรรมชาติ”
ซึ่งเป็นการแสดงศักยภาพของเครือข่ายชุมชนวิจัยจาก ๑๘ พื้นที่ทั่วประเทศ ในการ
สร้างมูลค่าให้กับความรู้และวัฒนธรรมท้องถ่ิน ผ่านรูปแบบการท่องเท่ียว อาหาร
สมุนไพร ผ้าทอและเครื่องแต่งกาย งานหัตถกรรม และการแสดง ผลงานวิจัยจาก
โครงการการจัดการวัฒนธรรมด้วยการสร้างมูลค่าทางเศรษฐกิจคุณค่าทางสังคม
อย่างสมดุล ซึ่งเป็นงานวิจัยชุมชนที่ได้รับทุนสนับสนุนจากสำานักงานกองทุนสนับ
สนุนการสร้างเสริมสุขภาพ (สสส.) โดยมีรองศาสตราจารย์ดวงพร คำานูณวัฒน์ เป็น
หัวหน้าชุดโครงการเยาวชน : วิถีไทยสู่วิถีสุขภาวะ เมื่อวันที่ ๒๒ มกราคม พ.ศ. ๒๕๕๙
โดยมีหม่อมหลวงปนัดดา ดิศกุล รัฐมนตรีประจำาสำานักนายกรัฐมนตรี ให้เกียรติ
เป็นประธานเปิดงาน และรองศาสตราจารย์ ดร.โสภนา ศรีจำาปา ผู้อำานวยการ
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล ให้การต้อนรับและกล่าว
รายงาน ณ อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม) มหาวิทยาลัยมหิดล

 จากคำากล่าวเปิดงานของหม่อมหลวงปนัดดา ดิศกุล มีใจความตอนหนึ่งว่า
“...นับเป็นความภาคภูมิใจในความเป็นไทย เราช่วยกันให้ประเทศชาติมีความเจริญ
รุ่งเรือง วัฒนธรรมถือเป็นฐานสำาคัญที่จะขับเคล่ือนในเรื่องอื่นๆ ให้ผ่านพ้นไปได้
ด้วยดี... ผมขอชื่นชมมหาวิทยาลัยมหิดล นำาร่องส่ิงที่ดีหลายเรื่อง นอกจากจะเป็น
มหาวิทยาลัยที่ใช้ช่ือพระนามสมเด็จพระราชบิดา พระผู้ทรงมีพระมหากรุณาธิคุณ
ต่อปวงชนชาวไทยแล้ว ยังเป็นสถาบันการศึกษาที่เป็นความภาคภูมิใจของคนไทย
ทุกครั้งที่มหาวิทยาลัยจัดกิจกรรม ปรากฏเป็นข่าวเผยแพร่พระเกียรติคุณออกไปสู่
ต่างประเทศได้รับการยกย่องและสรรเสริญ ...” 
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๒๔ ร�ตรีก�รกุศล

 พระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าโสมสวลี กรมหมื่นสุทธนารีนาถ เสด็จ ฯ เป็น
องค์ประธานเปิดงานกาลาดินเนอร์การกุศล “ ราตรี ๕๐ ปี  ๕๐ ความดี ”เพื่อผู้ป่วย
ยากไร้และด้อยโอกาส  โดย มูลนิธิคณะทันตแพทยศาสตร์มหิดล มหาวิทยาลัยมหิดล
ณ โรงแรมเดอะเบอร์เคลีย์ ห้องเมย์แฟร์ แกรนด์บอลรูม กรุงเทพมหานคร เมื่อ
วันศุกร์ที่ ๙ กุมภาพันธ์ พ.ศ. ๒๕๖๑ ในงานนี้สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
ได้รับเกียรติให้ออกแบบจัดการแสดงชุด “ ใต้ร่มพระบารมี ” โดยอาจารย์วาทิตต์
ดุริยอังกูร เป็นผู้แทนสถาบันฯ รับประทานช่อดอกไม้ 
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ร�ยชื่อนักแสดง
๑. นางสาวนุชนาฏ เชื้อดวงขาว
๒. นางสาวสุดารัตน์ บุญคงทน
๓. นางสาวอติกานต์ ปัญญารัตนสิน
๔. นางสาวนพวรรณ คงสาธิตพร
๕. นางสาวนาถรดา ช่วงชู
๖. นางสาวรัญชิดา เพียรชนะ
๗. นางสาวธนัชพร เรืองศรี
๘. นางสาวกิตติมา ศรีสุพรรณ
๙. นายศตายุ บุญมาศ
๑๐. นายสรณัศฐ์ เทอดเกียรติศักดิ์
๑๑. นายภาคียะ โพธิ์เงิน
๑๒. นายพีระ กิจแพ
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๒๕ น้ำ�เอยน้ำ�ใจ

 กระทรวงวัฒนธรรม ร่วมกับสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
มหาวิทยาลัยมหิดล และเครือข่ายพิพิธภัณฑ์ท้องถ่ินภาคกลาง จัดกิจกรรม 
“ น้ำาเอย น้ำาใจ สายใยพิพิธภัณฑ์ ” ณ อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม) เมื่อ
วันอาทิตย์ที่  ๑ เมษายน พ.ศ.๒๕๕๕ ได้รับเกียรติจากนางสุกุมล คุณปล้ืม
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม เป็นประธานเปิดงาน ร่วมกับนายสมชาย
เสียงหลาย  ปลัดกระทรวงวัฒนธรรม โดยมีรองศาสตราจารย์ดวงพร คำานูณวัฒน์
ผู้อำานวยการสถาบันฯ กล่าวรายงาน 
 ทั้งนี้ในบริเวณงานท่ามกลางบรรยากาศ การเสวนา และการแลกเปล่ียน
เรี ยนรู้ ใ นมุ มพิ พิ ธ ภัณ ฑ์พื้ น บ้ านกว่ า  ๓๐  แห่ ง  พร้ อมชมนิ ท ร รศการ 
“ น้ำาเอย  น้ำาใจ ”  ตลอดจนการแสดงแบบผ้าไทย : ชดุชาติพนัธุภ์าคกลาง การจดัแสดง
ศิลปวฒันธรรมจากชุมชน และชมิอาหารทอ้งถ่ินพืน้บ้านภาคกลาง เป็นการจดังานข้ึน
เพื่อเป็นกำาลังใจ “ เรียนรู้ สู้ หรือหนี : พิพิธภัณฑ์ยามน้ำาท่วม ” ในสถานการณน์้ำาท่วม
ปี พ.ศ. ๒๕๕๔ โดยมีสถาบันฯ เป็นศูนย์กลางในการจัดกิจกรรมเพื่อสังคม
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๒๖ บวร

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดยงานบริการวิชาการและทำานุ
บำารุงศิลปวัฒนธรรม เปิดพื้นที่ทางวัฒนธรรม จัดกิจกรรมบวร บริเวณอาคาร
เรือนไทย ( ระเบียบ คุณะเกษม ) เมื่อวันพุธที่ ๒๙ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๖๐ โดยแบ่ง
กิจกรรมแบ่งออกเป็น “ ลานวัฒนธรรม เรียนรู้ กินอยู่ อย่างพอเพียง ” บนอาคาร
เรือนไทยมีสนทนาธรรม ในหัวข้อ “ เพียงพออย่างพอเพียง ” ณ ห้องสุวรรณภูมิ
บริเวณชานเรือนมีการแสดงศิลปวัฒนธรรม โดยนักศึกษามหาวิทยาลัยมหิดล ใต้ถุน
อาคารมีการเรียนการสอนวัฒนธรรมสำาหรับเด็ก ตลอดจนการส่งเสริมผลิตภัณฑ์
จากชุมชนในบริเวณโดยรอบ ทำาให้เกิดการบูรณาการในการบริการวิชาการผ่าน
บ้าน วัดและโรงเรียนในพื้นที่ของมหาวิทยาลัย  
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๒๗ ร้องรำ�ทำ�เพลงที่เรือนไทย

 ร้องรำาทำาเพลงที่ เรือนไทย เป็นกิจกรรมต่อเนื่องที่ เปล่ียนชื่อมาจาก
“ ฟังเพลงไทยที่เรือนไทย ” เริ่มมีการดำาเนินการตั้งแต่ปี พ.ศ. ๒๕๔๖ เพื่อเปิดพื้นที่
ให้มีทั้งดนตรีและนาฏศิลป์ไทย สากล ศิลปะพื้นบ้าน ตลอดจนดนตรีและนาฏศิลป์
นานาชาติ ซึ่งเหมาะสมกับวัฒนธรรมที่หลากหลาย โดยยังคงรักษารูปแบบและวัตถุ
ประสงค์ของการจัดกิจกรรมในแบบเดิมไว้ ตระหนักถึงความสำาคัญในงานด้านศิลป
วัฒนธรรมดนตรีในทุกมิติ เป็นศูนย์กลางในการนำาเสนอการจัดแสดงเวทีวัฒนธรรม
สู่สังคม ในพื้นที่ทางวัฒนธรรมของมหาวิทยาลัยมหิดล ทั้งอาคารเรือนไทย (ระเบียบ
คุณะเกษม) และห้องประชุมอเนกประสงค์ อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรม
ราชกุมารี โดยขับเคล่ือนผลผลิตทางศิลปวัฒนธรรมทั้งด้านดนตรีและนาฏศิลป์จาก
ทั้งภาครัฐและภาคประชาชน  เผยแพร่สู่สังคม ผ่านการจัดการองค์ความรู้ บทบาท
และคุณค่าของศิลปวัฒนธรรมที่มีต่อสังคม 
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๒๘ เวทีวัฒนธรรม

 รองศาสตราจารย์ดวงพร คำานูณวัฒน์ อดีตผู้อำานวยการสถาบันวิจัยภาษา
และวัฒนธรรมเอเชีย ได้กล่าวว่า 

  “การแสดงที่ปรากฏใน เวทีวัฒนธรรม ของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มีความหลากหลายทั้งรูปแบบการนำาเสนอและที่มา กล่าวคือ มาในรูปแบบ
ร้อง รำาหรือละคร ผู้แสดงมาเป็นเด่ียว กลุ่ม หรือวง ทั้งหญิงชาย วัยที่แตกต่าง
อุปกรณ์ที่ใช้ประกอบไม่ว่าจะเป็นเครื่องดนตรี ฉาก เส้ือผ้าผู้แสดง ต่างมีลักษณะ
เฉพาะไม่เหมือนกัน การแสดงมาจากหลากหลาย ทั้งสถาบันการศึกษาท่ีมีการเรียน
การสอนเก่ียวข้องกลุ่มคนรวมตัวกันและยึดเป็นอาชีพ ชมรมรวมผู้สนใจต้องการ
สืบสานวัฒนธรรมประจำาอยู่ในหน่วยงานต่างๆ ทั้งรัฐและเอกชน รวมทั้งชุมชนที่มี
สำานึกรักษ์ศิลปวัฒนธรรมของตนโดยการแสดงมาจากทั่วทุกภูมิภาคของประเทศไทย
การแสดงท่ีมคีวามหลากหลายเหล่านีเ้ป็นผลผลิตทางวฒันธรรม ต่างผ่านกระบวนการ
สร้างสรรค์ป้ันแต่งมาอย่างประณีตบรรจง เป็นกระบวนการที่ต้องใช้เวลาในข้ันตอน
ต่างๆ ต้ังแต่คิด ออกแบบวิธีการ ลองแสดง ปรับเปล่ียนให้ลงตัวจนเกิดการตกผลึก
เป็นรูปแบบที่เหมาะสม เป็นที่ยอมรับของผู้คนในวัฒนธรรมนั้น รวมท้ังเป็นท่ีสนใจ
ของคนทั่วไป เมื่อแต่ละวัฒนธรรมต่างมีรากเหง้า มีวิถีการดำาเนินชีวิต และมีวิธีการ
ส่ือสารความคิดที่เป็นเฉพาะของตนเอง การแสดงต่างๆ ที่ปรากฏบนเวทีวัฒนธรรม
ซึง่ได้ผา่นกระบวนการ สรา้งสรรค์ดังกล่าวข้างต้น จงึมคีวามแตกต่างหลากหลาย สะท้อน
ภาพสังคมใหญท่ีจ่ะพบความแตกต่างหลากหลายทางวฒันธรรมใหเ้หน็ได้เป็นธรรมดา ”
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 นายศราวุฒิ เกตุยา นักวิชาการดนตรีไทย ได้เข้าอบรมการพัฒนางาน เพื่อ
นำาผลงานเวทีวัฒนธรรมไปสู่รูปแบบของงานวิชาการ โดยรวบรวมและเรียบเรียง
ผลงานของสถาบันฯ ดังที่รองศาสตราจารย์ดวงพร คำานูณวัฒน์ ได้กล่าวมา จัดพิมพ์
เป็นหนังสือที่ระลึกเนื่องในโอกาสครบรอบ ๒๐ ปี ศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรีไทย 
(ประสิทธิ์ ถาวร) และนำาเสนอบทความทางวิชาการในการประชุมระดับชาติ
ณ มหาวิทยาลัยศิลปากร เมื่อวันที่ ๑๘ มิถุนายน พ.ศ. ๒๕๖๔

สามารถติดตามผลงานได้ที่ www.arts.lc.mahidol.ac.th
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๒๙ เวทีช�ติพันธุ์

บทบ�ทสถ�บันฯ อนุรักษ์และพัฒน�วัฒนธรรมเพื่อก�รอยู่ร่วมกันอย่�งสันติ
 รองศาสตราจารย์ดวงพร คำานูณวัฒน์ อดีตผู้อำานวยการสถาบันวิจัยภาษา
และวัฒนธรรมเอเชีย ได้กล่าวว่า
 “ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย จัดให้มีการเรียนการสอนระดับ
ปริญญาโทและปริญญาเอก และทำางานวิจัยทางด้านภาษาและวัฒนธรรม มากว่า
๔๐ ปี ผลิตบัณฑิต สร้างความรู้ และมีพันธมิตรขับเคลื่อนงานมากมาย ต้นทุนเหล่านี้
ทำาให้สถาบันฯมีความพร้อมที่จะช่วยสังคมให้ได้มีโอกาสเรียนรู้ความหลากหลายทาง
วัฒนธรรมในแง่มุมต่างๆ  มีความเข้าใจในความแตกต่าง รวมทั้ง เห็นว่าการคิดและ
การแสดงออกที่ไม่เหมือนกัน หรือไม่เหมือนเราเป็นสิ่งที่เกิดขึ้นได้ ความรู้เช่นนี้จะนำา
มาซึ่งการยอมรับซึ่งกันและกัน และสามารถอยู่ร่วมกันได้อย่างสันติ
 ในอีกมุมหนึ่ง เวทีชาติพันธุ์ ก่อให้เกิดการอนุรักษ์และพัฒนางานวัฒนธรรม
ด้วยรูปแบบการแสดงที่หลากหลาย ผู้แสดงและผู้ชมมีโอกาสพูดคุยกันอย่างใกล้ชิด
เกิดการแลกเปล่ียนเรียนรู้ ส่ิงหนึ่งท่ีปรากฏให้เห็น คือ ผู้แสดงล้วนมีความสุข เกิด
ความภาคภูมิใจในผลงานในวัฒนธรรมของตน นำาไปสู่ความมั่นใจที่จะแสดงต่อไป
และในที่สุดจึงเกิดการสืบทอดไม่ให้สูญหาย เวทีแสดงผลผลิตทางวัฒนธรรม ท่ี
สามารถสร้างความมั่นใจให้กับผู้แสดงซึ่งเป็นเจ้าของวัฒนธรรม ”
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๓๐ เสวน�วัฒนธรรมผ้�

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย จัดให้มีโครงการส่งเสริมผ้าไทยเพื่อ
เฉลิมพระเกียรติ สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี
พันปีหลวง โดยได้รับเกียรติจากวิทยากรผู้ทรงคุณวุฒิ ชุมชน เครือข่ายงาน ส่งเสริม
ความร่วมมือร่วมใจและเจริญรอยตามเบ้ืองพระยุคลบาท ท่ีทรงพระวิริยะ อุตสาหะ
บำาเพ็ญพระราชกรณียกิจแก่ปวงชนชาวไทย 
 วัฒนธรรมผ้าเป็นมรดกทางภูมิปัญญาที่สืบทอดกันมาเป็นเวลายาวนาน
ถึงแม้ว่าจะมีความหลากหลายทางวัฒนธรรม แต่งานวัฒนธรรมผ้า ก็ยึดโยง
ความงดงาม ความเชื่อ ตลอดจนภูมิปัญญา ในแต่ละภูมิภาคให้มีคุณค่าต่อสังคม
ถึงแม้ว่าโลกาภิวัตน์จะทำาให้เกิดการเล่ือนไหลทางวัฒนธรรม แต่การถ่ายทอด
ประสบการณ์จากรุ่นสู่รุ่นก็ยังคงมีอยู่ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดย
งานบริการวิชาการและทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม เล็งเห็น ถึงองค์ความรู้ตลอด
จนคุณค่าทางสังคม จึงจัดพื้นที่ทางวัฒนธรรม เสวนาวัฒนธรรมผ้า เพื่อเป็นการ
สืบทอดและอนรุกัษ์วฒันธรรมผ้า ภายใต้การกำากับดูแลของ อาจารยอ์นรุกัษ์ ก้านจนัทร ์
 ขอขอบพระคุณ ดร.ลักขณา ดาวรัตนหงษ์ , นายแพทย์พงศกร จินดาวัฒนะ
ดร.อนุชา ทีรคานนท์ , ดร.สุรัตน์ จงดา ,  อาจารย์สาธร โสรัจประสพสันติ 
คุณมลีอย อุน่เฟย , นายสัตวแพทยป์รชีา  คงคะสวุณัณะ , อาจารยบุ์ญชัย  ทองเจรญิบัวงาม
คุณสุมิตรา ทองเผือก  ที่ให้เกียรติเป็นวิทยากร
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๓๑ วัฒนธรรมผ้�สร้�งสรรค์

 เวทีวัฒนธรรมผ้าของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย บูรณาการ
กับทั้งภารกิจในงานวิจัย การศึกษา งานบริการวิชาการและงานทำานุบำารุง
ศิลปวัฒนธรรม เป็นการส่งเสริมในมิติของการจัดการองค์ความรู้ สอดแทรกไป
กับการแสดง ทั้งในรูปแบบของการแสดงแบบผ้า และการแสดงนาฏศิลป โดยมี
นักศึกษา บุคลากรของมหาวิทยาลัยมหิดล ตลอดจนเครือ ข่ายงานด้าน
ศิลปวัฒนธรรม ร่วมงานในโอกาสสำาคัญต่างๆ เช่น งานเฉลิมพระเกียรติ 
งานการกุศล , งานต้อนรบัอาคันตุกะ , งานประชมุวชิาการ , งาน International Night
งานอาเซียน , งานศิลปวัฒนธรรมอุดมศึกษา โดยมีอาจารย์อนุรักษ์ ก้านจันทร์ 
เป็นผู้ออกแบบและควบคุมรายการแสดง
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๓๒ รักษ์ดนตรีไทย

 ดนตรีไทยเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่บูรพาจารย์ได้กำาหนดระเบียบแบบ
แผนทั้งศาสตร์และศิลป์ในการฝึกหัดการบรรเลงในเครื่องมือต่างๆ ต้ังแต่ข้ันพื้นฐาน
ไปจนสู่ความเป็นเลิศด้านดนตรี  ซึ่งแต่เดิมนั้นมีการสืบทอดอยู่ในสำานักของบ้านครู
ต่างๆ  ตลอดจนการเป็นข้าราชสำานักในวังต่างๆ ที่เจ้านายทรงโปรดการดนตรี
การสืบทอดเป็นมุขปาฐะ การสอนจากครูสู่ลูกศิษย์ ใช้วิธีการจดจำาโดยครูจะเป็นผู้
พิจารณาความสามารถของศิษย์ในการท่ีจะเลือกถ่ายทอดให้ลูกศิษย์สามารถประสบ
ความสำาเร็จภายใต้ศักยภาพของตนเอง จากนั้นก็มีการสืบทอด ถ่ายทอดกันมาจาก
รุ่นสู่รุ่น  และมีการเปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลาและสภาพของสังคม
 ปัจจุบัน ดนตรีไทยมีวงดนตรีในสังกัดของหน่วยงานต่างๆ มีการจัดระบบ
การเรียนการสอนในสถานศึกษาต้ังแต่ข้ันพื้นฐานไปถึงระดับอุดมศึกษา สถาบัน
วิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย เป็นหน่วยงานหนึ่งท่ีมีภารกิจในการทำานุบำารุง
ศิลปวัฒนธรรม จึงได้จัดโครงการรักษ์ดนตรีไทย โดยมี ดร.จิติกานต์ จินารักษ์ และ
คณะทำางานซึ่งประกอบไปด้วยนักศึกษาและบุคลากรของสถาบันฯ เป็นผู้ดูแลการ
สอน เพื่อสืบทอดวัฒนธรรมด้านดนตรีไทย ให้ผู้ที่สนใจได้มีโอกาสเรียนรู้ ฝึกปฏิบัติ
ดนตรีไทย และจัดให้มีเวทีแสดงผลงาน ภายใต้บรรยากาศพื้นที่ทางวัฒนธรรมของ
สถาบันฯ ณ อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม) มหาวิทยาลัยมหิดล  
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๓๓ ค่�ยวัฒนธรรม

 ค่ายวัฒนธรรมสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย เริ่มจัดข้ึนครั้งแรก
ในปี พ.ศ.  ๒๕๔๓  โดยความรว่มมอืจากคณะศิลปนาฏดุรยิางค์ สถาบันบัณฑิตพฒันศิลป์
ในโครงการนักศึกษาฝึกประสบการณ์วิชาชีพ โดยผู้ช่วยศาสตราจารย์วชิราภรณ์ 
วรรณดี อาจารย์นัฐพงศ์ โสวัตร และอาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร (ศิษย์เก่าวัฒนธรรม
การดนตรี) มีแนวคิดที่จะจัดกิจกรรมด้านวัฒนธรรม โดยใช้กระบวนการเรียนรู้ใน
ค่ายวัฒนธรรม ทำาให้เด็กๆ มีความพร้อมในการเรียนรู้สังคม มีการปรับตัวให้เข้ากับ
กลุ่มเพื่อน และส่ิงแวดล้อมใหม่ พัฒนาศักยภาพผ่านกิจกรรมต่างๆ โดยมีฐานของ
วัฒนธรรมสังคมไทย มาสร้างเสริมประสบการณ์ให้กับเด็กๆ เช่น ดนตรีไทย 
นาฏศิลป์ไทย งานศิลปะไทย จริยธรรม มารยาทไทย การละเล่นของเด็กไทย 
การทำาอาหารและขนมไทย เรียนรู้เรื่องเรือนไทย ตลอดจนกิจกรรมนันทนาการเพื่อ
กลุ่มสัมพันธ์ และการทัศนศึกษาแหล่งเรียนรู้ภูมิปัญญาไทย เป็นต้น 
 ค่ายวัฒนธรรม มีกลุ่มเป้าหมายเป็นเด็ก เร่ิมต้ังแต่อายุ ๗ - ๑๒ ปี โดยใช้
ระยะเวลา ๑ เดือนในช่วงเดือนเมษายนซึ่ ง เ ป็นช่วงปิดเทอมภาคฤดูร้อน
ประสบการณ์ จะสนับสนุนให้เด็กๆ เกิดพัฒนาการโดยการแสดงออก ซึ่งจะก่อให้เกิด
ประโยชน์ทั้งทางด้านร่างกาย จิตใจ และสติปัญญา ในท้ายท่ีสุด มีการหนุนเสริมให้
เกิดการแสดงออกผ่านผลงานการบรรเลงดนตรีไทยและการแสดงนาฏศิลป์ไทย
ตามความถนัดของเด็กๆ ในนิทรรศการและการจัดการแสดงบนเวที โดยมีนักศึกษา
ฝึกประสบการณ์วิชาชีพจากสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ นักศึกษาและบุคลากรของ
สถาบันฯ เป็นพี่เล้ียง และมีนางสาวอำาไพ หนูเล็ก เป็นธุรการ คอยดูแลอำานวย
ความสะดวกกิจกรรมตลอดค่าย ต่อเนื่องมาจนถึงปัจจุบัน ( พ.ศ. ๒๕๔๓ – ๒๕๖๒ )
รวมทั้งสิ้น ๑๙ รุ่น
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๓๔ ว�ดเส้น เล่นสี

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย เป็นสถาบันฯที่มีแนวทางในการ
ทำางานเพื่อร่วมพัฒนาสังคม Social Engagement  โดยการส่งเสริมกิจกรรมด้าน
วัฒนธรรม  โดยมุ่งหวังให้ได้ใช้ประโยชน์จากกิจกรรมของสถาบันฯ สู่สังคม 
  “ ค่ายศิลปะสำาหรับเด็ก ” จัดข้ึนควบคู่มากับค่ายวัฒนธรรมอย่างต่อเนื่อง
โดยความร่วมมือกับคณะศิลปวิจิตร สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม
และเครือข่ายเพื่อการทัศนศึกษา เป็นกิจกรรมหนึ่งที่ส่งเสริมเยาวชนให้มีพัฒนาการ
ด้านอารมณ์ (E.Q.) เป็นการพัฒนาเด็ก ซึ่งมีความสำาคัญอย่างยิ่งต่อสังคม กระบวน
การเรียนรู้ในค่ายศิลปะสำาหรับเด็กผ่านการ วาดเส้น เล่นสี และการเรียนรู้แหล่ง
ภูมิปัญญาศิลป์ โดยมีกลุ่มเป้าหมายเด็กวัย ๗-๑๒ ปี  ซึ่งเป็นวัยที่มีจินตนาการ
มีความพร้อมที่จะสามารถเรียนรู้ สร้างสรรค์ และสนใจส่ิงแวดล้อม กระบวนการใน
ค่ายจะทำาให้เด็กมีพัฒนาการ มีการปรับตัวให้เข้ากับสิ่งแวดล้อมใหม่ สังคมกลุ่มเพื่อน
อีกทั้งยังมีส่วนร่วมในการทำากิจกรรมและเสนอผลงาน ผ่านนิทรรศการศิลปะ
ณ ลานศิลา อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี
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๓๕ Museum Camps for Kids

 “ ค่ายพิพิธภัณฑ์สำาหรับเด็ก ”  สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย เริ่ม
จัดข้ึนในปี พ.ศ.๒๕๕๕ เป็นส่วนหน่ึงในกิจกรรมที่ช่วยส่งเสริมเยาวชนของชาติให้
เกิดการเรียนรู้ และตระหนักในคุณค่าของมรดกไทยผ่านงานด้านพิพิธภันฑ์ การเข้า
ร่วมกิจกรรมการเรียนรู้ทางวัฒนธรรมด้านพิพิธภัณฑ์จะช่วยส่งเสริมให้เกิดการเรียน
รู้ที่มีความเชื่อมโยงกับวัฒนธรรมของชาติ อีกทั้งเป็นการบูรณาการกับงานการศึกษา
และการใช้ประโยชน์พื้นที่ทางวัฒนธรรม “พิพิธภัณฑ์มานุษยวิทยาวัฒนธรรม” ของ
สถาบันฯ สนับสนุนให้นักศึกษาและบุคลากรนำาประสบการณ์มาจัดกระบวนการ โดย
การมีส่วนรว่มและแลกเปล่ียนเรยีนรูกั้บเครอืข่ายงานพพิธิภณัฑ์ โดยมอีาจารยเ์อกพงศ์ 
สุวรรณเกษร์ (นักวิชาการวัฒนธรรม) เป็นผู้รับผิดชอบดำาเนินการ ร่วมกับนักศึกษา
หลักสูตรวัฒนธรรมศึกษา ภายใต้โครงสร้างภารกิจงานทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม
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๓๖ เปิดโลกพิพิธภัณฑ์

 “พพิธิภณัฑ์มานษุยวทิยาวฒันธรรม” เปิดเมือ่วันที ่ ๒๔  ธนัวาคม  พ.ศ. ๒๕๔๔ 
ในโอกาสที่ สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ
สยามบรมราชกุมารี ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ เสด็จพระราชดำาเนิน ทรงเป็น
ประธานเปิดอาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี สถาบันวิจัยภาษา
และวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 
 พิพิธภัณฑ์แห่งนี้เป็น “แหล่งเรียนรู้” ที่นำาเสนอภารกิจของสถาบันฯ ตั้งแต่
แรกเริ่มจากการศึกษาภาษาที่เป็นประตูเปิดไปสู่ความเข้าใจในความหลากหลายทาง
วัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆในสังคมชนบท และยังแสดงภารกิจด้านการสอน
หลักสูตรต่างๆของสถาบันฯที่เกิดขึ้นตามภารกิจของงานวิจัย การบริการวิชาการและ
ทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม อีกท้ังยังจำาลองหมู่บ้านในชนบท ทำาให้เห็นภาพวิถีชีวิต
ความเป็นอยู่ของกลุ่มชาติพันธุ์
 กิจกรรม “เปิดประตูสู่โลกพิพิธภัณฑ์มานุษยวิทยาวัฒนธรรม” ครั้งที่ ๑ 
จัดขึ้นเมื่อวันที่ ๒๘ มีนาคม พ.ศ.๒๕๕๕ และ “เปิดประตูสู่โลกการเรียนรู้พิพิธภัณฑ์
ตอนการเรียนรู้คลังพิพิธภัณฑ์” ครั้งที่ ๒ จัดข้ึนเมื่อวันท่ี ๖ มีนาคม พ.ศ.๒๕๕๖ 
โดยมีนายเอกพงศ์ สุวรรณเกษร์ (นักวิชาการวัฒนธรรม) เป็นผู้รับผิดชอบดำาเนินการ
ร่วมกับนักศึกษาหลักสูตรวัฒนธรรมศึกษา ภายใต้โครงสร้างภารกิจงานทำานุบำารุง
ศิลปวัฒนธรรม
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๓๗ ศิลปวัฒนธรรมสัญจร

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดยงานบริการวิชาการและทำานุ
บำารุงศิลปวัฒนธรรม ร่วมกับ พันธกิจสัมพันธ์มหาวิทยาลัยมหิดลกับสังคม ภารกิจ
วิจัย ศิษย์เก่าวัฒนธรรมศึกษาของสถาบันฯ และเครือข่ายงานด้านการอนุรักษ์มรดก
วัฒนธรรมไทย จัดกิจกรรมศิลปวัฒนธรรมสัญจรสู่สถานศึกษา เพื่อเป็นศูนย์กลาง
ด้านวัฒนธรรมร่วมกับประชาคมมหาวิทยาลัยและชุมชน ทั้งนี้ได้รับความร่วมมือ
จาก คณะศิลปนาฏดุริยางค์ สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม
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๓๘ แลหลังเลนส์

 โครงการยืนหลังเลนส์สร้างภาพมรดกทางวัฒนธรรม สถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย กำาหนดขึ้นเพื่อเป็นกิจกรรมหนึ่งในการสร้างสรรค์งานถ่ายภาพศิลป์
โดยปลุกจิตสำานึกให้นักเรียนซึ่งเป็นเยาวชนของชาติมีความรู้สึกรักและตระหนักถึง
คุณค่าในมรดกศิลปวัฒนธรรมของชาติ ผ่านการประกวดภาพถ่าย เพื่อส่งเสริมและ
เผยแพร่งานด้านศิลปวัฒนธรรม ทั้งนี้ได้รับเกียรติจาก อาจารย์ธวัชชัย รามนัฏ
ช่างภาพงานวัฒนธรรมพระรามครีเอชั่น ให้เกียรติเป็นวิทยากรอบรมเชิงปฏิบัติการ

 นักเรียนที่เข้าร่วมโครงการ มีอาจารย์ที่ปรึกษาจากโรงเรียนที่กำาลังศึกษาอยู่
เข้ารับรางวัลภาพถ่ายยอดเยี่ยมจากรองศาสตราจารย์ดร.โสภนา ศรีจำาปา
ผู้อำานวยการสถาบันวจิยัภาษาและวฒันธรรมเอเชยี เมือ่วันท่ี ๒๐ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๕๗
ณ อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม) มหาวิทยาลัยมหิดล ดังนี้  
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นายสุฑาวัฒน์ สุขจิต จากโรงเรียนวัดไร่ขิงวิทยา
ครูสายฝน ศรีระนำา (อาจารย์ที่ปรึกษา)

นายปราโมทย์ เรียงแหลม จากโรงเรียนวัดไร่ขิงวิทยา
ครูสายฝน ศรีระนำา (อาจารย์ที่ปรึกษา)

ด.ช.ปริญญา สอนอาจ จากโรงเรียน ภ.ป.ร. ราชวิทยาลัย ในพระบรมราชูปถัมภ์
อาจารย์ประพันธ์ งามสม (อาจารย์ที่ปรึกษา)

นาย ชนาธิป  ศังขะธร จากโรงเรียน ภ.ป.ร. ราชวิทยาลัย ในพระบรมราชูปถัมภ์
อาจารย์ประพันธ์ งามสม (อาจารย์ที่ปรึกษา)
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๓๙ ทำ�นองเสน�ะ

 ภาษากับวรรณกรรมเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่อยู่คู่กับวิถีชีวิตของชาวไทย
มาแต่โบราณ นอกจากเพื่อการสื่อสารแล้วนั้น วรรณกรรมต่างๆ ที่มีถ้อยคำาเรียงร้อย
ในรูปแบบร้อยกรอง โคลง ฉันท์ กาพย์ กลอน ได้กำาหนดให้มีการเรียนการสอนวิชา
ภาษาไทย ในหลักสูตรการจัดการศึกษาตั้งแต่อดีตมาจนถึงปัจจุบัน 
 “ การอา่นทำานองเสนาะ ” ถือวา่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมท่ีมคุีณค่ายิง่ในสังคม
ปัจจุบัน ยุคที่สังคมไทยเกิดการเปล่ียนแปลงไปในทุกๆด้าน การอ่านทำานองเสนาะ
เริ่มจางหายไปจากทั้งระบบการจัดการศึกษาและการส่งเสริมให้เห็นคุณค่าทางภาษา
และวรรณกรรมผ่านถ้อยทำานองดังกล่าว สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
ในฐานะผู้ร่วมสืบสานและอนุรักษ์ศิลปวัฒนธรรม โดยอาจารย์อนันต์ สบฤกษ์
และงานทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม จัดให้มีการอบรมเชิงปฏิบัติการและประกวด
ทำานองเสนาะ เนื่องในวันภาษาไทยให้กับบุคลากรผู้สอนวิชาภาษาไทย วิชาขับร้อง
ตั้งแต่ปี พ.ศ. ๒๕๕๒ เป็นต้นมา เพื่อเป็นการให้บริการวิชาการต่อสังคม และเผยแพร่
ช่ือเสียงของสถาบันฯ โดยมีรองศาสตราจารย์ ดร.โสภนา ศรีจำาปา ผู้อำานวยการ
สถาบันฯ เป็นประธานมอบรางวัล และได้รับเกียรติจากอาจารย์นิตยา แก้วบูชา และ
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.นพคุณ สุดประเสริฐ ผู้ทรงคุณวุฒิที่มีความเชี่ยวชาญ จาก
สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม เป็นวิทยากรและคณะกรรมการตัดสิน
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๔๐ หุ่นกระบอกไทย

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ร่วมกับสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์
โดยนักศึกษาฝึกประสบการณ์วิชาชีพ จากคณะศิลปนาฏดุริยางค์ เล็งเห็นถึงความ
สำาคัญของการแสดง“หุ่นกระบอกไทย”มรดกภูมิปัญญาทางศิลปวัฒนธรรม ควรแก่
การอนุรักษ์สืบทอดให้ได้รับประสบการณ์และเกิดทักษะด้านศิลปะ วัฒนธรรม และ
ภูมิปัญญาท้องถิ่น โดยการมีส่วนร่วมและแลกเปลี่ยนเรียนรู้ ส่งเสริมคุณค่าวัฒนธรรม
บนฐานความรู้ จึงได้จัดโครงการอบรมเชิงปฏิบัติการหุ่นกระบอกไทย  ให้กับนักเรียน
นักศึกษา บุคลากร ตลอดจนประชาชนผู้สนใจทั่วไป  เมื่อวันที่ ๑๖ - ๑๗ พฤษภาคม
พ.ศ.๒๕๕๕ โดยกำาหนดรูปแบบของกิจกรรมให้มีทั้งภาคทฤษฎี ทำาความเข้าใจกับ
ประวัติความเป็นมาของหุ่นไทยตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน และภาคปฏิบัติการประดิษฐ์
หุ่นกระบอกไทย โดยได้รับความอนุเคราะห์จากครูณพ กตวาทย์ ให้ความรู้แก่
นักศึกษาในการผลิต ส่วนประกอบของหุ่นกระบอกไทย ตลอดจนการเชิดหุ่น
กระบอกไทยข้ันพื้นฐานโดยนักศึกษาจากคณะศิลปนาฏดุริยางค์ ทั้งนี้ ได้รับ
การสนับสนุนงบประมาณจากรองศาสตราจารย์ดวงพร คำานูณวัฒน์ ผู้อำานวยการ
สถาบันฯ โดยมอบหุ่นกระบอกให้กับผู้เข้ารับการอบรมทุกคน
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๔๑ โขนเด็ก

 การจัดการแสดงโขนเด็ก เรื่องรามเกียรต์ิ เป็นภารกิจหนึ่งที่สำาคัญ ใน
โครงการค่ายวัฒนธรรมสำาหรับเด็กในภาคฤดูร้อน ของสถาบันวิจัยภาษาและ
วฒันธรรมเอเชยี มหาวทิยาลัยมหดิล เพือ่เฉลิมพระเกียรติ สมเด็จพระกนษิฐาธริาชเจา้
กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เนื่องในสัปดาห์วันอนุรักษ์
มรดกไทย ในช่วงเดือนเมษายนของทุกปี โดยการส่งเสริมจากการปลูกฝังของ
ครอบครัว ให้บุตรหลานเข้าร่วมกิจกรรมทางวัฒนธรรมต่างๆของสถาบันฯ การเรียน
รู้วัฒนธรรมต้ังแต่วัยเด็ก เป็นการเช่ือมโยงกับวัฒนธรรมของชาติ กระบวนการเรียน
รู้นาฏศิลป์โขนในค่ายฯ มีระเบียบแบบแผนตามท่ีครูแต่โบราณได้กำาหนดไว้ โดยเริ่ม
ต้ังแต่การฝึกหัดไปจนถึงการจัดแสดง ทั้งนี้ได้รับความร่วมมือจากคณะศิลปนาฏ
ดุริยางค์ สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม เป็นวิทยากรและจัดเวทีการ
แสดงโขนสำาหรับเด็ก เพื่อส่งเสริมและเป็นศูนย์กลางด้านวัฒนธรรมร่วมกับประชาคม
มหาวิทยาลัยและชุมชน ตลอดจนเครือข่ายงานด้านศิลปวัฒนธรรม
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๔๒ คิดบวกสิปป์

 รายการนาฏกรรมเยาวชนไทย โดยวิทยาลัยนานาชาติ มหาวิทยาลัยมหิดล
ร่วมกับงานทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย จัดการ
แสดง สืบสานงานศิลป์ แผ่นดินสยาม ณ หอประชุมใหญ่ วิทยาลัยนานาชาติ เมื่อวันที่ 
๑๔ มิถุนายน พ.ศ. ๒๕๖๔ สำาหรับการจัดการแสดงในครั้งนี้ แบ่งเป็นการเสวนา เพื่อ
แลกเปล่ียนเรียนรู้ การสร้างสรรค์พัฒนางานศิลป์ ผ่านการฝึกหัดบทบาท พระ นาง
ยกัษ์ ลิง  ในการเรียนนาฏศิลป์ไทย เรยีนรูก่้อนดูโขน นาฏกรรมเงา จากกลุ่มคิดบวกสิปป์ 
โดยมีอาจารย์ยุทธนา อัมระรงค์ หัวหน้ากลุ่มคิดบวกสิปป์ และอาจารย์วาทิตต์
ดุริยอังกูร ร่วมเป็นวิทยากร 
 ขอขอบคุณคณะกรรมการอนุรักษ์ ส่งเสริม และพัฒนาศิลปวัฒนธรรม
วิทยาลัยนานาชาติ มหาวิทยาลัยมหิดล
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๔๓ สังคีตศ�ล�ย�

 สังคีตศาลายา เป็นเวทสีำาหรบัการเผยแพรศิ่ลปวฒันธรรม อนัเป็นภมูปัิญญา
ที่ถ่ายทอดสืบต่อกันมาด้านนาฏดุริยางคศิลป์ โดยความร่วมมือกับคณะศิลปนาฏ
ดุริยางค์ สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม โดยใช้พื้นที่ทางวัฒนธรรม
อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม) มหาวิทยาลัยมหิดล ประสานงานกับผู้สูงอายุ
ในพื้นที่อำาเภอพุทธมณฑล ร่วมกับกลุ่มพันธกิจสัมพันธ์มหาวิทยาลัยมหิดลกับสังคม 
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๔๔ ขุนแผนที่เรือนไทยมหิดล

 เสภาขุนช้างขุนแผนที่เรือนไทยมหิดล จัดข้ึนโดยความร่วมมือระหว่างงาน
บริการวิชาการและทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
มหาวิทยาลัยมหิดล เพื่อส่งเสริมความเช่ียวชาญของบุคลากร โดยใช้องค์ความรู้ผ่าน
กิจกรรมในพื้นที่ทางวัฒนธรรม อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม) วิทยากร
ชวนคุยเรื่องเสภา โดย อาจารย์วีระพงศ์ มีสถาน นักปฏิบัติการวิจัย (ชำานาญการ
พิเศษ) สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ร่วมกับการบรรเลงวงป่ีพาทย์เสภา
จากสำานักกิจการเพื่อสังคมและส่ิงแวดล้อม บริษัท ซีพีออลล์ จำากัด (มหาชน) 
ควบคุมวงโดยคุณพีรฐศักด์ิ ศักด์ิติยปราการ และนักแสดงจากคณะศิลปนาฏ
ดุริยางค์ สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม เมื่อวันที่ ๑๘ พฤษภาคม
พ.ศ. ๒๕๖๑
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ละครเสภาเรื่องขุนช้างขุนแผน ตอน “ ขุนแผนพานางวันทองหนี ” 
ขุนแผน   นายราชัน  ดาวทอง  / น�งวันทอง นางสาวจิรชยา สินธุชัย
ม้�สีหมอก นายญาณวุฒิ ไตรสุวรรณ
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๔๕ พระลอ

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล ร่วมกับคณะ
ศิลปนาฏดุริยางค์ สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ จัดเสวนาทางวิชาการด้านดุริยางคศิลป์
ไทย “ฟังเพลงไทยในเรื่องพระลอ” โดยเรียนเชิญผู้ช่วยศาสตราจารย์วชิราภรณ์ 
วรรณดี วทิยากรผู้ทรงคุณวฒุ ิผู้เขียนหนงัสือฟงัเพลงไทยในเรือ่งพระลอ พรอ้มผลงาน
การบันทึกเสียง “พระลอ” (ปรับวงโดยครูประสิทธ์ิ ถาวร) และคณะอาจารย์
ตลอดจนนักศึกษาศิลปิน ภาควิชาดุริยางคศิลป์ คณะศิลปนาฏดุริยางค์ สถาบัน
บัณฑิตพัฒนศิลป์ ร่วมเป็นวิทยากรพร้อมการสาธิตการบรรเลงดนตรีไทยและการ
แสดงนาฏศิลป์ไทย ชุด พระลอลงสวน เมื่อวันที่ ๒๐ กุมภาพันธ์ พ.ศ. ๒๕๖๓ ณ ห้อง
สุวรรณภูมิ อาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม)  มหาวิทยาลัยมหิดล

ผู้แสดงพระลอ นายกัณฑ์กรพัชญ์ สุทธิพร
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๔๖ พระร�มต�มกว�ง

ก�รแสดงโขนเรื่องร�มเกียรติ์ ชุด พระร�มต�มกว�ง
 จัดแสดงในโครงการหลักสูตรอบรมพหุวัฒนธรรม-พหุภาษาอาเซียน +3
เพื่อการพัฒนาอย่างยั่งยืน MU-RILCA ASEAN+3: Multilingual & Multicultural
Programme โดยใช้ผลงานการบันทึกเสียงของครูประสิทธิ์ ถาวร บทพระราชนิพนธ์
ในรัชกาลที่ ๖ จากศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรี (ประสิทธิ์ ถาวร) สถาบันวิจัยภาษา
และวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล เมื่อวันที่ ๒ มิถุนายน พ.ศ. ๒๕๖๔ 
ณอาคารเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม)

นักแสดงจากสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม
พระร�ม นายฉัฐณภัทร์ เชี่ยวชาญชัย
กว�งทอง นางสาวเพชรทับทิม ปุราทะกะ
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บทโขนเรื่องรามเกียรติ์ ชุด พระรามตามกวาง

- ปี่พาทย์ทำาเพลงรัว -
- ร้องเพลงแขกไทร -

        รูปทรงกุมภัณฑ์ก็พลันหาย            กลายเป็นกวางทองผ่องศรี
      เรืองรองผ่องสิ้นทั้งอินทรีย์                 ทั้งมีด่างขาวราวหิรัญ
      สองเขามุกดาดูวิเศษ                         สองเนตรนิลรัตน์จัดสรร
      ทำาทีเยื้องกรายพรายพรรณ                 ตรงไปยังบรรณศาลา

- ปี่พาทย์ทำาเพลงเชิดฉิ่ง-เชิดฉาน -
- ร้องเพลงขึ้นพลับพลา -

          เมื่อนั้น                                     พระระฆุวงศ์ทรงสวัสดิ์รัศมี
    ต้อยตามสุวรรณมฤคี                           เข้าที่ป่าชัฏสงัดคน
    ครั้นจะดักจับเป็นเห็นไม่ได้                    จะติดตามต่อไปไม่เป็นผล
    พระจึงจับศรสิทธิ์ฤทธิรณ                      ภูวดลก็ผาดแผลงไป

- ปี่พาทย์ทำาเพลงเชิดฉิ่งศรทนง -
- ท้ายเพลงรัวพระรามแผลงศรต้องตัวกวางทอง -
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๔๗ กันภัยมหิดล

 รำากันภัยมหิดล เป็นระบำาชุดหนึ่งที่สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
ประพันธ์บทและออกแบบการแสดง โดยนำาดอกกันภัยมหิดล ซึ่งเป็นดอกไม้ประจำา
มหาวิทยาลัยมหิดล มาออกแบบลักษณะของสีเครื่องแต่งกาย บรรจุทำานองดนตรี
และออกแบบท่ารำา จัดองค์ประกอบการจัดแสดงในรูปแบบของรำาอวยพร เน่ืองใน
โอกาสการประชุมวิชาการระดับชาติ ภาษาและวัฒนธรรม ประจำาปี ๒๕๕๙ สถาบัน
วจิยัภาษาและวฒันธรรมเอเชยี เม่ือวนัที ่๒๕ กรกฎาคม พ.ศ.  ๒๕๕๙ จากนัน้ได้นำามาจดั
แสดงในวาระสำาคัญต่างๆ ของมหาวิทยาลัยมหิดล ตลอดมา

รำ�กันภัยมหิดล
 กันภัยมหิดล   นามมงคลชูช่อประดับฟ้า
กลีบสลับม่วงอร่ามตระการตา  ดอกช่อพุ่มซุ้มสง่าตระการไกล
ดั่งพุ่มพานสักการะพระราชบิดา   สำานึกในพระเมตตาทรงฝันใฝ่
ดินแดนมนุษยธรรมและน้ำาใจ   แห่งมหาวิทยาลัยเพื่อปวงชน
ภาคภูมิปลูกภูมิปลูกปัญญา    ปลูกศรัทธาปณิธานแห่งกุศล
ประโยชน์สุขเพื่อนมนุษยเป็นกิจตน   กันภัยมหิดลพ้นภัยพาล
ขออำานาจคุณพระศรีรัตนตรัย   กันภัยมหิดลทุกทิศศานต์
ประทานพรให้สำาเร็จกิจการงาน   ดั่งปณิธานปัญญาของแผ่นดิน

ประพันธ์โดย อาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร
บันทึกการขับร้องและบรรเลงวงปี่พาทย์ไม้นวมโดย นายศราวุฒิ เกตุยา

ศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรี ( ประสิทธิ์ ถาวร )
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๔๘ เพลินม�ลี พุทธมณฑล

 ผลงานนาฏศิลป์ไทยสร้างสรรค์ชุด “เพลินมาลีพุทธมณฑล” เป็นการแสดง
ที่ต้องการสื่อให้เห็นถึงความงามของดอกไม้ทั้ง ๓ ชนิด ที่มีความหมาย ในการแสดง
ออกถึงสัญลักษณ์ประจำามหาวิทยาลัยมหิดล และดอกไม้ท่ีเป็นพืชเศรษฐกิจในพื้นท่ี
อำาเภอพุทธมณฑล จังหวัดนครปฐม อันได้แก่ ดอกกันภัยมหิดล ดอกบัวและดอก
กล้วยไม้ ออกแบบลักษณะของสีเครื่องแต่งกาย บรรจุทำานองดนตรีและออกแบบ
ท่ารำา จัดองค์ประกอบการจัดแสดงในรูปแบบของรำาอวยพร ในโอกาสการประชุม
วิชาการระดับนานาชาติ International conference on Language Divesity
and Preservation of Cultural Heritage (LCP) เมือ่วนัที ่๑๗ ธนัวาคม พ.ศ. ๒๕๖๒
จากนั้นได้นำามาจัดแสดงในวาระสำาคัญต่างๆของมหาวิทยาลัยมหิดล ตลอดมา

เพลินม�ลีพุทธมณฑล
 กันภัย มหิดล   นามมงคล สัญลักษณ์ สถานศึกษา
กลีบสลับ ชูช่อม่วง ตระการตา  ทรงคุณค่า แห่งมหาวิทยาลัย
พรรณไม้เด่น งามไม้ดอก ประดับเรือน เหย้าเยือน มหาสวัสดิ์ สวนกล้วยไม้
กลีบขาวผ่อง แกมม่วง สกุลหวาย  เหลืองอำาไพ ดวงพร พันธ์นิยม                 
สัตตบุตย์ ฉัตรขาว บัวเชิดชู   ฉัตรบงกช บัวชมพู ดูสุขสม
กลีบซ้อนชั้น สุคันธ์ทิพย์  อภิรมย์  ชนนิยม ถวายองค์ พระปฏิมา
ขออวยพร ให้สุขใจ เพลินมาลี  ดอกไม้สี สามไม้ดอก พันธุ์บุหงา
กันภัย กล้วยไม้ พฤกษ์มาลา  บัวบูชา ถิ่นแดนธรรม พุทธมณฑล

ประพันธ์โดย อาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร
บันทึกการขับร้องและบรรเลงวงปี่พาทย์ไม้นวมโดย นายศราวุฒิ เกตุยา

ศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรี ( ประสิทธิ์ ถาวร )
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๔๙ Arts and Culture Forum (ACF)

 งานศิลปวัฒนธรรม Arts and Culture Forum สำาหรับนักศึกษา
ต่างชาติ โดยความร่วมมือระหว่างงานบริการวิชาการและทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล และคณะศิลปนาฏ
ดุริยางค์ สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม จัดกิจกรรมอบรมปฏิบัติการ
ด้านนาฏศิลป์ไทย ให้นักศึกษาจีนจาก Yunnan Minzu University / Yunnan
University ในโครงการการจัดการเรียนการสอนภาษา-วัฒนธรรมไทย สำาหรับ
นักศึกษาต่างชาติ โดยมี ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร ประธาน
โครงการการจัดการเรียนการสอนภาษา-วัฒนธรรมไทย สำาหรับนักศึกษาต่างชาติ
ให้เกียรติเป็นประธาน ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ อาคารภาษาและวัฒนธรรม
สยามบรมราชกุมารี สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย เมื่อวันที่ ๒๒ กันยายน
พ.ศ. ๒๕๖๐
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๕๐ เพลงไทยสำ�เนียงจีน

 การเสวนาเพลงไทยสำาเนียงจีน เป็นการบูรณาการงานด้านศิลปวัฒนธรรม
เพื่อความร่วมมือระหว่างหน่วยงาน ซึ่งมุ่งเน้นการบริการวิชาการท่ีนำาไปสู่การพัฒนา
สังคม โดยมีการบูรณาการในโครงการการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรม
สำาหรับนักศึกษาต่างชาติ  ซึ่งมีนักศึกษาจีนจาก Yunnan Minzu University และ
Yunnan University  ร่วมกับเครือข่ายจากคณะศิลปนาฏดุริยางค์ สถาบันบัณฑิต
พัฒนศิลป์ ณ ห้องประชุมอเนกประสงค์ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
มหาวิทยาลัยมหิดล เมื่อวันที่ ๒๗ กุมภาพันธ์ พ.ศ. ๒๕๖๒

วิทย�กร โดย อาจารย์ฐิระพล น้อยนิตย์ ผู้เชี่ยวชาญด้านดุริยางคศิลป์ไทย 
ส�ธิตก�รบรรเลงดนตรีภ�ษ�และก�รแสดงน�ฏศิลป์ไทย
  โดย นักศึกษาจากคณะศิลปนาฏดุริยางค์ สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์
บรรเลงขิม โดย อาจารย์สุวิวรรธ์น ลิมปชัย (ศิษย์เก่าวัฒนธรรมศึกษาของสถาบันฯ) 
 จากวิทยาลัยการดนตรี มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยา 
ดำ�เนินร�ยก�ร โดย อาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร 
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๕๑ สำ�นวนไทย ที่ไปที่ม�

 มหาวิทยาลัยมหิดลเปิดตัวหนังสือ “สำานวนไทย ที่ไปที่มา “ เขียนโดย
อาจารย์วีระพงศ์ มีสถาน สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 
เมื่อวันพฤหัสบดีที่ ๑๒ พฤศจิกายน พ.ศ. ๒๕๖๓ ณ ห้อง Co-working Space ชั้น ๑ 
อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี ซึ่งรวบรวม ๒๐๐ สำานวนไทยที่
คนไทยยังใช้ส่ือสารกันอยู่ในปัจจุบัน พร้อมคำานิยาม และเชิงอรรถไว้ท้ายเล่ม ใน
ฐานะนักปฏิบั ติการวิจัย ผู้คร่ำ าหวอดด้านการใช้ภาษาไทยมาอย่างยาวนาน 
อาจารย์วีระพงศ์ มีสถาน อธิบายว่า
 “สำานวน” คือ กลุ่มคำาสำาเร็จรูปที่มีความหมายโดยนัย โดยต้องมีอย่างน้อย
๑ คนข้ึนไปยอมรับและนำาไปใช้ต่อ แต่ถ้าไม่มีใครไปใช้ต่อก็จะเป็นแค่ “วาทะ” ซึ่ง
“สำานวนส่วนบุคคล” ถ้าร่วมใช้กันมากถือเป็น “สมบัติของสังคม” เมื่อมีการใชซ้้ำาๆ
บ่อยๆ ก็เกิดการรับรู้ หรือเป็นการ “ยอมรับโดยปริยาย” ของคนในสังคมน้ันๆ ซ่ึง
การใช้สำานวนนี้   หากไม่เคยศึกษามาก่อนจะสื่อสารไม่ได้ 
ความสำาคัญจึงอยู่ที่การใช้ให้ถูกที่   ถูกบริบท   และถูกกับ
สถานการณ์ หน้าที่ของ “นักภาษา” คือ ผู้ค้นคว้าเรื่องการ
สื่อความหมาย  ศึกษาและเผยแพร่ถึงที่ไปที่มาในลักษณะ
ของ “ผู้บอกข้อมูล” คำาว่า “รักภาษาไทย” ไม่ได้หมายถึง
“หอบหวงวิชา” แต่  “ยิ่งรัก ยิ่งเผยแพร่”  ซึ่งหนังสือ
“สำานวนไทย ที่ไปที่มา” เป็นเพียงส่วนหนึ่งของทั้ง
หมดกว่า ๓,๐๐๐ สำานวนไทยที่รวบรวมจากการ
ทำางานศึกษาวิจัยด้านการใช้ภาษาไทยตลอด
เวลาที่ผ่านมา นำามาเผยแพร่เพื่อ
ประโยชน์สำาหรับประชาชน
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๕๒ ชมรมอนุรักษ์เพลงพื้นบ้�น 
น�ฏศิลป์และดนตรีไทย

 มหาวิทยาลัยมหิดล โดยงานพัฒนานักศึกษา กองกิจการนักศึกษา มีคำาส่ัง
แต่งตั้งอาจารย์ที่ปรึกษาชมรมระดับมหาวิทยาลัย ให้อาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร จาก
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย เป็นอาจารย์ที่ปรึกษาชมรมรักษ์เพลงพื้นบ้าน
ดนตรีไทยและนาฏศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล เพื่อดำาเนินการเป็นผู้แทนของ
มหาวิทยาลัยในการดำาเนินการร่วมกับคณะกรรมการนักศึกษา โดยมีนายปัณกฤด
สิรสุทธ์ิภาธร จากวิทยาลัยดุริยางคศิลป์ ได้รับคัดเลือกให้เป็นประธานชมรมฯ 
ในภารกิจด้านศิลปวัฒนธรรมทั้งในระดับมหาวิทยาลัยและระดับประเทศ
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๕๓ พระพุทธวจนธรรมชัยมงคล

 พระพุทธวจนธรรมชัยมงคล (หลวงพ่อโต) จัดสร้างโดยสมาคมศิษย์เก่า
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล ร่วมกับ คณะศิษย์เก่า
คณะนักศึกษาปัจจุบัน คณาจารย์ และบุคลากรของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล โดยมีพิธีเททอง หล่อพระประธานประจำาสมาคมฯ
ณ วัดลาดเป้ง จังหวัดสมุทรสงคราม เมื่อวันที่ ๒๕ พฤศจิกายน พ.ศ.๒๕๕๘ 
(วันเพ็ญเดือน ๑๒) พระสงฆ์เจริญพระพุทธมนต์ พระสงฆ์เจริญชัยมงคลคาถา นำาโดย
ท่านพระครูพิศาลสมุทรกิจ เจ้าอาวาสวัดลาดเป้ง (ศิษย์เก่าดีเด่น สถาบันวิจัยภาษา
และวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล) และอัญเชิญมาประดิษฐาน ณ ลานศิลา
อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย  เมื่อวันที่ ๑๒ กุมภาพันธ์ พ.ศ. ๒๕๕๙
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๕๔ พุทธชยันตี ๒๖๐๐ ปี

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ร่วมจัดโต๊ะหมู่บูชาประดิษฐาน
พระพุทธรูปพร้อมทั้งเครื่องบูชาสักการะ  ในงานเฉลิมฉลองพุทธชยันตี ๒๖๐๐ ปี
แห่งการตรัสรู้ของพระพุทธเจ้า โดยเจ้าพระคุณสมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระ
สังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก ทรงมีพระบัญชาโปรดให้ พระเทพสารเวที ผู้ปฏิบัติ
หน้าที่เลขานุการสมเด็จพระสังฆราช เป็นผู้แทนพระองค์เป็นองค์ประธานในพิธีเปิด
โดยม ีศาสตราจารย ์แพทยห์ญงิสุวรรณา  เรอืงกาญจนเศรษฐ์ รองอธกิารบดี รกัษาการ
แทนคณบดีวิทยาลัยศาสนศึกษา มหาวิทยาลัยมหิดล ถวายการต้อนรับและ
ถวายเครื่องสักการะ ณ ห้องนิทรรศการ อาคารศูนย์การเรียนรู้ มหาวิทยาลัยมหิดล
เมื่อวันที่ ๓๑ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๕๕
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๕๕ ธรรมสวนะ

 สถาบันวจิยัภาษาและวฒันธรรมเอเชยี  จดัโครงการหลักธรรมกับการดำาเนนิ
ชีวิตเน่ืองในวันสำาคัญทางพระพุทธศาสนา โดยกราบนิมนต์พระสงฆ์มาแสดงธรรม
เพื่อนำาหลักธรรมมาเป็นหลักแห่งวิถีการดำาเนินชีวิตและการทำางานให้มีความสุข
ตลอดจนการรักษาศีล ฟังธรรมเทศนา ปฏิบัติสมาธิ และเจริญภาวนา ในงานประชุม
เทศกาลต่างๆ ตลอดจนวันมาฆบูชา วันวิสาขบูชา วันอาสาฬหบูชา ซึ่งเป็นวันสำาคัญ
ทางพระพุทธศาสนาของทุกๆปี
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๕๖ หลักธรรมดำ�เนินชีวิต

 การดำาเนินชีวิตในสังคมปัจจุบัน ภายใต้ความเจริญก้าวหน้าทางด้านวัตถุ
เทคโนโลยี ระบบเศรษฐกิจที่ต้องมีการแข่งขัน ระบบการศึกษาท่ีเปล่ียนแปลง
การทำางานภายใต้แรงกดดัน จนทำาให้สภาพร่างกายและจิตใจอยู่ในสภาวะท่ีอ่อนแรง
เหนื่อยล้าในทุกๆวัน การหยุดพักโดยใช้หลักธรรมมาเป็นแรงพัฒนาศักยภาพท้ัง
ภายในภายนอก เป็นหนทางหนึ่งที่ทำาให้วิถีชีวิตมีแนวทางในการปรับตัว ปรับสภาพ
จิตใจ ให้มีชีวิตที่เป็นสุข สงบและมีสติ พร้อมที่จะได้เผชิญกับเวลาและภารกิจในทุกๆ
วัน สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล จัดโครงการหลัก
ธรรมกับการดำาเนินชีวิต โดยใช้กิจกรรมกระบวนการเรื่องการใช้ชีวิตด้วยหลักธรรม
มาสร้างเสริมวิถีการดำาเนินชีวิตให้มีความสุข โดยเชิญวิทยากรจากทุกสาขามาร่วม
แลกเปล่ียนเรียนรู้การใช้หลักธรรมมาดำาเนินชีวิตเชิงบวก ซึ่งเป็นอีกประสบการณ์
หนึ่งสำาหรับนักศึกษา ศิษย์เก่า และบุคลากรที่ได้รับแนวทางการพัฒนาชีวิตมาใช้
ในการแก้ปัญหา การปรับตัว และการพัฒนาตนเองให้ดำารงชีวิตได้อย่างมีความสุข  
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๕๗ ภูมิศิลป์รักษ์ศิลป์

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย จัดโครงการส่งเสริมศูนย์การเรียนรู้
และท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม โดยมุ่งหวังให้นักศึกษาและผู้สนใจทั่วไปได้ใช้ประโยชน์
จากกิจกรรมของสถาบันฯ เพื่อการศึกษางานทางด้านวัฒนธรรมจากแหล่งภูมิศิลป์
รักษ์ศิลป์ ตลอดจนส่งเสริมการมีส่วนร่วมในการจัดกิจกรรมทางวัฒนธรรมร่วมกับ
ชุมชนและท้องถิ่น ซึ่งเป็นเครือข่ายงานวิจัยของสถาบันฯจากทั่วภูมิภาค  
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๕๘ เที่ยวไทลื้อส�มแผ่นดิน

 ท่องเที่ยววัฒนธรรมไทลื้อ ๓ แผ่นดิน เป็นกิจกรรมหนึ่งที่สถาบันวิจัยภาษา
และวัฒนธรรมเอเชีย มุ่งหวังให้นักศึกษาและผู้สนใจทั่วไปได้ร่วมกิจกรรมเพื่อศึกษา
งานทางด้านวัฒนธรรมผ่านการท่องเที่ยววัฒนธรรมในเชิงลึก ซึ่งสถาบันฯมีความ
ชำานาญในการเข้าพื้นที่โดยเฉพาะเรื่องราวกลุ่มชาติพันธุ์ 
 ดินแดนสิบสองปันนาเปรยีบเสมอืนเมอืงศูนยก์ลางแหง่ชาวไทล้ือ เป็นแหล่งที่
เชือ่มโยงความสัมพนัธ์ของคนไทรว่มเชือ้สายทีม่รีากฐานบรรพบุรษุ รากฐานภาษา และ
วัฒนธรรมเดียวกัน ดินแดนที่ยังคงมีวิถีวัฒนธรรมด้ังเดิมของชาวไทล้ืออย่างสมบูรณ์
ยิ่ง การดำาเนินวิถีชีวิตด้วยภูมิปัญญาด้ังเดิม สิบสองปันนาจึงเป็นจุดหมายท่ีคณะจาก
สถาบันฯ ออกเดินทางข้ามแม่น้ำาโขงที่เมืองเชียงของ จังหวัดเชียงราย ผ่านเข้าเมือง
หลวงน้ำาทา สปป.ลาว สู่ดินแดนในฝัน สิบสองปันนา มณฑลยูนนาน สาธารณรัฐ
ประชาชนจีน เรียนรู้ไทล้ือสามแผ่นดิน เมื่อวันที่ ๒๙ มกราคม - ๑ กุมภาพันธ์
พ.ศ. ๒๕๕๔



145



146

๕๙ ศ�ล�ย�-เวียงจันทน์

 โครงการศึกษาวัฒนธรรมดนตรีเอเชียอาคเนย์ (ศาลายา – เวียงจันทน์) โดย
ศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรี (ประสิทธิ์ ถาวร) สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
ร่วมกับโรงเรียนศิลปะดนตรีแห่งชาติ กรมศิลปะการแสดง สาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว ณ นครหลวงเวียงจันทร์ โดยมีนักศึกษาหลักสูตรวัฒนธรรมศึกษา
อาจารย์และบุคลากร ร่วมเดินทาง เมื่อวันที่ ๑๘ - ๒๑ กุมภาพันธ์ พ.ศ. ๒๕๕๓
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๖๐ ซัวซะเด็ยกัมพูช�

 ท่องเที่ยววัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์ “เที่ยวเขมรถ่ินไทย ซัวซะเด็ยกัมพูชา”
เป็นกิจกรรมหน่ึงท่ีสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มุ่งหวังให้นักศึกษาและผู้
สนใจทั่วไปได้ร่วมกิจกรรมเพื่อศึกษางานทางด้านวัฒนธรรมผ่านการท่องเท่ียว
วัฒนธรรมในเชิงลึก ซึ่งสถาบันฯมีฐานงานวิจัยความสัมพันธ์ไทย-กัมพูชา มาอย่างต่อ
เนื่อง ทำาให้มีเครือข่าย การประสานงานในการนำาพาเข้าพื้นที่เพื่อศึกษาเรื่องราวกลุ่ม
ชาติพันธุ์ เมื่อวันที่ ๔-๗  มีนาคม พ.ศ. ๒๕๕๘
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๖๑ เยือนถิ่นฉ�น วันว�นที่เชียงตุง

 เยือนถ่ินฉาน วันวานที่เชียงตุง เป็นกิจกรรมหนึ่งท่ีสถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย มุ่งหวังให้นักศึกษาและผู้สนใจท่ัวไปได้ร่วมกิจกรรมเพื่อศึกษางาน
ทางด้านวัฒนธรรมผ่านการท่องเที่ยววัฒนธรรมในเชิงลึก ซึ่งสถาบันฯมีความชำานาญ
ในการเข้าพื้นที่โดยเฉพาะเรื่องราวกลุ่มชาติพันธ์ุ การจัดการท่องเที่ยวในครั้งนี้ได้รับ
ความสนใจเป็นอย่างมาก โดยแบ่งออกเป็น ๒ รุ่น เมื่อวันท่ี ๑๓-๑๕ กุมภาพันธ์ 
พ.ศ. ๒๕๕๙ และ วันที ่๑๙-๒๑ กุมภาพันธ ์พ.ศ. ๒๕๕๙  โดยมอีาจารยว์รีะพงศ์  มสีถาน ให้
เกียรติเป็นวิทยากร 
 อาจารยวี์ระพงศ์  มสีถาน เขียนถึงไทยใหญ ่ ในสารานกุรมกลุ่มชาติพันธุไ์ทยใหญ่
ความตอนหนึ่งว่า “ไทยใหญ่ ช่ือเรียกกลุ่มชาติพันธุ์ มีคำาเรียกหลายอย่างที่หมายถึง
ชาวไทยใหญ่ ได้แก่ ไท ไต ไทใหญ่ ไตโหลง คนไท ฉาน ชาน แต่ชาวไทยใหญ่เรียก
ตนเองว่า ไต หรือ กนไต ในอดีตชาวไทยใหญ่ได้รับการเรียกขานหรือเอ่ยช่ือในนาม
เงี้ยว จากชาวล้านนาและชาวไทยภาคกลาง ซ่ึงชื่อดังกล่าวนี้มีนัยถึงการดูแคลน
และชาวไทยใหญ่ไม่ชอบที่จะให้เรียกเช่นน้ัน ในอดีตชาวไทยใหญ่ถูกมองด้วยภาพ
ลักษณ์ของนักเดินทางไกลเพื่อค้าขาย นักรบผู้กล้าหาญ ในขณะเดียวกันชาวไทยใหญ่
ก็เป็นชนที่รักสงบ สันโดษ และยึดมั่นในพุทธศาสนา”
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๖๒ ลื้อเมืองน่�น ล�วหลวงพระบ�ง

 อาจารย์วีระพงศ์ มีสถาน วิทยากรในโครงการท่องเที่ยววัฒนธรรม เขียน
บ้ันต้นด้วยความฮักแพง ในเอกสารประกอบการท่องเท่ียว “ล้ือเมืองน่าน ลาวหลวง 
พระบาง” เมือ่วนัที ่๒๔-๒๗ กุมภาพนัธ ์พ.ศ. ๒๕๖๐ วา่ “เราชาวไทยส่วนหนึง่มกัมองวา่
“งานวิจัย” คืองานของนักวิชาการที่ชาวบ้านอ่านไม่รู้เรื่อง และเมื่อวิจัยแล้วก็มักจะ
เก็บไว้บนหิ้ง นอกจากนี้ยังมีคำาศัพท์ที่ผันมาจากภาษา ต่างประเทศ เรียบเรียงเท่าใด
ก็ยังไม่เป็นความซึ่งก็มีส่วนถูก ยากแก่การปฏิเสธสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล เป็นหน่วยงานทางการศึกษาวิจัย โดยเฉพาะอย่างยิ่ง งาน
ด้านภาษาและวัฒนธรรมตามชื่อหน่วยงาน อาสาพาไปรับรู้เรื่องราวดีๆ ที่เมืองน่าน
เรื่องโบราณที่หลวงพระบาง ด้วยฐานจาก “งานวิจัยภาคสนาม” ในรูปแบบของเรื่อง
เล่า ชี้ชวนให้ดู เพราะเรื่องบางเรื่องนั้นอาจจะเคยรู้แต่ไม่เห็น บางอย่างอาจจะเห็น
แต่ไม่รู้ และเพราะเรา (สถาบันวิจัยภาษาฯ) เชื่อว่าการนำาเสนองานวิจัยสู่สังคม มิใช่
เพียงทำาเอกสารให้ได้ตรวจ หรือจัดพิมพ์เพื่อให้นับเล่ม แต่ยังมีอีกหลายวิธี คือ บอก
สอน เล่า เปรย เทียบเคียง ยกตัวอย่าง ทำาให้เห็น รวมถึง “พาไปดู”ในครั้งนี้ จึงหวัง
ใจว่า การได้ร่วมเดินทางไปด้วยกัน ร่วมรู้ร่วมเห็น จะช่วยเป็นหลักฐานหนึ่งที่ตรึงติด
ในความทรงจำา และนำาไปใช้อ้างอิงได้ตามเหมาะควร”
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๖๓ สื่อพื้นบ้�น

 ส่ือพื้นบ้าน เป็นการขับเคล่ือนเพื่อสุขภาวะเยาวชน สถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย โดยรองศาสตราจารย์ดวงพร คำานูณวัฒน์และคณะ ร่วมดำาเนินงาน
ในปี พ.ศ. ๒๕๕๒ - ๒๕๕๓ ด้วยการสนับสนุนของสำานักงานกองทุนสนับสนุนการ
สร้างเสริมสุขภาพ (สสส.) เพื่อสนับสนุน กระตุ้น หนุนเสริม ให้พื้นที่จากทั่วประเทศ
ที่เข้าร่วมโครงการ สามารถใช้ส่ือพื้นบ้านเพ่ือสร้างสุขภาวะให้เยาวชนในท้องถ่ินของ
ตนเอง 

 ขอขอบคุณส่ือพ้ืนบ้านท่ีร่วมสร้าง สนับสนุน กระตุ้น หนุนเสริม สุขภาวะให้
เยาวชนจาก ภ�คกล�ง  จำานวน ๕ โครงการ (๑) ทวีวัฒนา ต้นกล้านักคิด คืนชีวิตสู่
พิพิธภัณฑ์ท้องถิ่น พิพิธภัณฑ์ทวีวัฒนา กรุงเทพมหานคร (๒) วิถีหัตศิลป์ไทยดำา
ลำานำาร้องรำาเหย่ย-พวงมาลัย กลองยาวเถิดเทิง เยาวชนสานใจพนมทวน จังหวัดกาญจนบุรี
(๓) ยุวชนสืบสานวิถีไทยรามัญบ้านบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี (๔) ชุมชนร่วมใจสืบสาน
สร้างสรรค์ส่ือพ้ืนบ้านสานสุข ตำาบลบางแก้ว อำาเภอบ้านแหลม จังหวัดเพชรบุรี
(๕) ลูกหว้าสืบสานงานสกุลช่างเมืองเพชร ตอน พาเพื่อนขับเคลื่อนงาน
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ภ�คใต้  จำานวน  ๕ โครงการ (๑) สื่อเผยแพร่ และส่งเสริมวัฒนธรรมประเพณีวิถีชีวิต
ชาวมอแกลน จังหวัดพังงา (๒) เพลงบอกเยาวชน บอกเลิกเหล้าบุหร่ี จังหวัดพัทลุง
(๓) โนราห์ เรียน ร้อง ร้อย รำา สื่อสารสร้างสุข จังหวัดพัทลุง (๔) ดิเกร์ฮูลู เปี่ยมสุข
จังหวัดปัตตานี (๕) เยาวชนรุ่นใหม่กับส่ือพ้ืนบ้าน อนาเซก / อาซูรอ เมาลิด จังหวัด
นราธิวาส ภ�คตะวันออกเฉียงเหนือ  จำานวน ๗ โครงการ (๑) ผ้าทอต่อจากแม่ : หัตถกรรม
สร้างสรรค์จากกลุ่มลูกหมากถึงกลุ่มช่อหมาก จังหวัดนครราชสีมา (๒) การออกแบบ
ผลิตภัณฑ์ ท่ีมีแรงบันดาลใจจากศิลปกรรมฮูปแต้ม จังหวัดมหาสารคาม (๓) รักษ์หนัง
ประโมทัย รักษ์ “สินไซ” อำาเภอนาดูน จังหวัดมหาสารคาม (๔) สื่อพื้นบ้านสานภูมิปัญญา
เยาวชนทุ่งกุลามีสุขภาวะ หมอลำา ผญา จังหวัดร้อยเอ็ด (๕) กันตรึมวัยใสใส่ใจสุขภาวะ
เยาวชนสุรินทร์ (๖) ลิเกพ้ืนบ้าน สานสัมพันธ์ชุมชน เขวาสินรินทร์ จังหวัดสุรินทร์
(๗) เยาวชนสืบทอดส่ือภูมิปัญญาศิลปวัฒนธรรมพ้ืนบ้านอีสาน หมอลำาโปงลางพิบูล
มังสาหาร จังหวัดอุบลราชธานี ภ�คเหนือ จำานวน ๑๑ โครงการ (๑) ดนตรีหลากเผ่าพันธุ์
สร้างสรรค์คนดี-ฟ้อนไตจังหวัดเชียงใหม่ (๒) ฟ้อนผางสร้างสุขภาวะเด็กและเยาวชนแม่อาย
จังหวัดเชียงใหม่ (๓) ดนตรีเตหน่าส่ือสร้างสุขภาวะชุมชนแม่แจ่ม จังหวัดเชียงใหม่
(๔) ค่าวและจ๊อย : มรดกล้านนาสานคุณค่าสู่เยาวชนเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย
(๕) เดปอทู : คืนป่าสร้างสุขสู่ชุมชนเวียงป่าเป้า จังหวัดเชียงราย (๖) แคน : สื่อวัฒนธรรม
พื้นบ้านเพื่อสุขภาวะเยาวชนม้งเวียงแก่น จังหวัดเชียงราย (๗) พ่ออุ๊ยแม่ใหญ่ใส่ใจลูกหลาน
สืบสานวัฒนธรรมสื่อพ้ืนบ้าน สะล้อ ซอ ซึง ฟ้อนมองเซิง อำาเภอสอง จังหวัดแพร่ 
(๘) เครือข่ายเยาวชนสร้างสรรค์ส่ือพ้ืนบ้านเพื่อการสร้างเสริมสุขภาพ จังหวัดน่าน
(๙) กวนข้าวทิพย์เช่ือมสายใยในชุมชน ตำาบลโพธ์ิไทรงาม อำาเภอบึงนาราง จังหวัดพิจิตร
(๑๐) ต่อยอดสื่อพื้นบ้านสืบสานการละเล่นตับเต่าวัฒนธรรมชุมชนฟากท่า จังหวัดอุตรดิตถ์ 
(๑๑) สื่อพื้นบ้าน สะล้อ ซอ ซึง สานสัมพันธ์ชุมชน จังหวัดลำาพูน
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๖๔ พลังภ�ษ�และวัฒนธรรม

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ได้ดำาเนินภารกิจในการใช้องค์
ความรู้ด้านภาษาและวัฒนธรรมเพื่อแก้ปัญหาและพัฒนาสังคมอย่างต่อเน่ือง โดย
เฉพาะการศึกษา ส่งเสริม ธำารงรักษา และฟื้นฟู “ภาษาและวัฒนธรรม” ทั้งใน
ประเทศไทยและประเทศเพื่อนบ้าน พลังภาษาและวัฒนธรรม เป็นผลงานท่ีนำาไปสู่
การสร้างเสริมพลังให้กับชุมชนและสังคม ทั้งในกลุ่มเด็ก ผู้นำา ผู้อาวุโส และอื่นๆ ให้
มีความภาคภูมิใจในตนเอง ซ่ึงเป็นการสร้างเสริมสุขภาวะในระยะยาวในแบบพึ่งพา
ตนเอง ภายใต้การนำาของรองศาสตราจารย์ดวงพร คำานูณวัฒน์  รับการสนับสนุนจาก
สำานักงานกองทุนสนับสนุนการสร้างเสริมสุขภาพ (สสส.) โดยใช้ประสบการณ์
ตลอดจนศักยภาพความรู้ และความสามารถของนักวิชาการของสถาบันฯ ที่สะสม
มายาวนาน ดำาเนินงานในโครงการ ภาษาและวัฒนธรรม : หลักประกันของสังคมสุข
ภาวะ  เป็นชุดโครงการ ซึ่งประกอบด้วย ๓ กลุ่ม ได้แก่ กลุ่มงานที่ ๑ พลังภาษาและ
วัฒนธรรมเพื่อขับเคลื่อนประเทศไทยสู่สังคมอยู่สบาย  กลุ่มงานที่ ๒  ภูมิปัญญาท้อง
ถ่ินสร้างเสริมความมั่นคงทางอาหาร และกลุ่มงานที่ ๓ การเตรียมสังคมไทยสู่การ
เป็นประชาคมอาเซียนด้วยมิติทางวัฒนธรรม ทั้งนี้ ด้วยความมุ่งมั่นที่จะใช้ ภาษาและ
วัฒนธรรม เป็นเครื่องมือสำาคัญในการร่วมพัฒนาสังคมไทยและสังคมอาเซียนสู่สังคม
สุขภาวะ 
 ๑. โครงการพลังภาษาและวัฒนธรรมเพื่อขับเคลื่อนประเทศไทยสู่สังคม
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 ๒. โครงการการฟื้นฟูของกินพื้นบ้านเพื่อเสริมสร้างความมั่นคงทางอาหาร
 ๓. โครงการความมั่นคงทางอาหารของประชากรเขตชานเมือง

 ๔. โครงการจัดการความหลากหลายกลุ่มคนพลัดถิ่น
     ชาวจีน อินเดีย และพม่าในอาเซียน
 ๕. โครงการการเสริมสร้างสุขภาวะแรงงานข้ามชาติ
               ด้วยสมรรถนะทางวัฒนธรรม
 ๖. โครงการพลังภาษาพลังอาเซียน
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๖๕ โลกสวยด้วยภ�ษ�และวัฒนธรรม

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ความร่วมมือกับสถาบันวิจัย
พฤติกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ และบัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัย
ราชภัฏสวนดุสิต จัดรายการ “สบายสบายบ่ายวันจันทร์” ช่วงโลกสวยด้วยภาษา
และวัฒนธรรม  ซึ่งจะออกอากาศทางสถานีวิทยุกระจายเสียงแห่งประเทศไทยเพื่อ
การศึกษา กรมประชาสัมพันธ์ FM 92.5 MHz / AM 891 KHz  ทุกวันจันทร์ เวลา
๑๓.๓๐-๑๔.๐๐น. สบายสบายบ่ายวันจันทร์ เผยแพร่องค์ความรู้ท่ีได้จากการศึกษา
และวิจัยเพื่อประโยชน์ในการพัฒนาคุณภาพชีวิตแบบองค์รวมทุกช่วงวัย  ซึ่งเป็น
รายการเชิงปกิณกะที่ให้ความรู้แก่ผู้ฟังในรูปแบบท่ีฟังได้ง่ายและสามารถนำาไปใช้ให้
เกิดประโยชน์ต่อการดำาเนินชีวิตและการอยู่ร่วมกันในสังคมอย่างมีความสุข 
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 รปูแบบของรายการแบ่งออกเปน็ชว่งสารคดีสัน้นำาเสนอเนือ้หาในแต่ละตอน
โดยสนทนาสัมภาษณ์พูดคุยกับวิทยากร / นักวิจัย / ผู้ทรงคุณวุฒิ รวมถึงปราชญ์
ชาวบ้านที่เกี่ยวข้องกับเนื้อหาในแต่ละตอน  และช่วงท้ายเป็นวัฒนธรรมดนตรีที่สอด
รับกับเนื้อหาโดยศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรี (ประสิทธิ์ ถาวร) ออกอากาศในเดือน
มีนาคม , มิถุนายน , กันยายน และธันวาคม พ.ศ. ๒๕๕๔ รวมทั้งหมด ๑๖ ตอน
โดยมีอาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร , อาจารย์วีระพงศ์ มีสถาน , ดร.สุภาพร คชารัตน์
เป็นผู้ดำาเนินรายการ ดังนี้

ไทลื้อ : โดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สุมิตรา สุรรัตน์เดชา
อินเดีย : โดย รองศาสตราจารย์ ดร.โสภนา ศรีจำาปา
เขมร : โดย อาจารย์ ดร.นรเศรษฐ์ พิสิฐพันพร 
เรือนไทย : โดย อาจารย์วีระพงศ์ มีสถาน
วัฒนธรรมข้�ว : โดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์เอี่ยม ทองดี 
สื่อพื้นบ้�น : โดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สุนิดา ศิวปฐมชัย
พิพิธภัณฑ์ : โดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์อภิญญา บัวสรวง
ไทดำ� : โดย ศาสตราจารย์เกียรติคุณ ดร.สมทรง บุรุษพัฒน์
ก�รจัดก�รศึกษ�แบบทวิ-พหุภ�ษ�ศึกษ� (ภ�ษ�ไทย-ภ�ษ�มล�ยู)
โดย ศาสตราจารย์เกียรติคุณ ดร.สุวิไล เปรมศรีรัตน์ และคณะ
จีนฮ�กก� : โดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร
สปป.ล�ว : โดย อาจารย์วีระพงศ์ มีสถาน
ผ้�ไทย : โดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์สุขุมาวดี ขำาหิรัญ และนายอนุรักษ์ ก้านจันทร์
ปีใหม่ม้ง : โดย ดร.ลักขณา ดาวรัตนหงษ์ 
ด�ระอ�ง (ปะหล่อง) : โดย รองศาสตราจารย์ ดร.สุจริตลักษณ์ ดีผดุง
ยุววิจัย : โดย ผู้ช่วยศาสตราจารย์พรทิพย์ อุศุภรัตน์
ผู้สูงอ�ย ุ: โดย รองศาสตราจารย์ ดร.เสาวภา พรสิริพงษ์ 



160

๖๖ ช�ติพันธุ์สังสรรค์ 

 โครงการวิจัยทุนเมธีวิจัยอาวุโส สำานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.)
มีความสัมพันธ์กับภารกิจของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดยการนำาของ
ศาสตราจารย์ ดร. สมทรง บุรุษพัฒน์  ส่งเสริมและอนุรักษ์ภาษาและวัฒนธรรมของ
กลุ่มชาติพันธุ์ โดยจัดต้ังกลุ่มวิจัยภาษาและวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์ข้ึน สำาหรับการ
คัดเลือกกลุ่มชาติพันธุ์ไทดำาในโครงการวิจัยนั้น สอดรับนโยบายของมหาวิทยาลัย
มหิดล ในการทำางานวิจัยเพื่อเป็นประโยชน์ต่อชุมชน คัดเลือกกลุ่มชาติพันธุ์ไทดำา
ในจังหวัดนครปฐม ซึ่งเป็นชุมชนที่มีความเข้มแข็ง และต่อยอดขยายพื้นท่ีวิจัยไปยัง
ประเทศในภูมิภาคเอเชียอาคเนย์ในโครงการวิจัยทุนศาสตราจารย์วิจัยดีเด่น เป็นการ
ศึกษากลุ่มชาติพันธุ์ไทดำาที่อาศัยอยู่ ในประเทศลาว เวียดนาม และเพิ่มกลุ่มชาติพันธุ์
ไทยวนที่อาศัยอยู่ในประเทศไทย ลาว และเมียนมาร์ โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาว่า
ภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ไทดำาและไทยวนในประเทศต่างๆกันนี้จะมี
การแปรไปตามปริบทของประเทศที่อาศัยอยู่อย่างไร การทำา Library Research และ
สำารวจพื้นที่ ได้รับความช่วยเหลือจากชาวไทดำาในการให้ข้อมูลเกี่ยวกับพื้นที่วิจัยและ
นำาสู่พื้นที่วิจัย และยังมีปิยมิตรทางวิชาการที่ช่วยพัฒนาคุณภาพของงานวิจัย จาก
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย และมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์  



161



162

๖๗ พลังสร้�งสรรค์ 
สัมพันธ์ไทย-กัมพูช�

 การสร้างความสัมพันธ์ที่ดีกับประเทศเพื่อนบ้าน ไม่สามารถดำาเนินการได้
โดยอำานาจรัฐจากส่วนกลางโดยลำาพัง เพราะเมื่อเกิดปัญหาความขัดแย้งระหว่างสอง
ประเทศผู้คนบริเวณพื้นที่ชายแดน จะเป็นผู้ได้รับผลกระทบอย่างหนักเสมอ ดังนั้น
การสร้างเสริมศักยภาพของผู้นำาท้องถ่ินในทุกระดับ รวมไปถึงเยาวชน ให้เป็นผู้ที่
รอบรู้และเท่าทันสถานการณ์ที่เปล่ียนแปลงไปอย่างรวดเร็วของบริเวณพื้นท่ีชายแดน
ไทย-กัมพูชา เพื่อให้เป็นผู้ที่มีบทบาทสำาคัญในการสานความสัมพันธ์ที่ดีกับประเทศ
เพ่ือนบ้านในระดับท้องถ่ิน ควบคู่ไปกับส่วนกลาง จึงเป็นแนวทางหนึ่ง ท่ีจะนำาไปสู่
การพัฒนาความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างสองประเทศ
 สำานักงานกองทุนสนับสนุนการสร้างเสริมสุขภาพ (สสส.) ได้สนับสนุน
โครงการการเสริมสร้างศักยภาพของผู้นำาท้องถ่ิน ในพื้นท่ีชายแดนไทย-กัมพูชา สู่
ความสัมพันธ์ที่ยั่งยืน ,โครงการผู้นำาท้องถ่ินในบทบาทสานความสัมพันธ์ระหว่าง
ไทย-กัมพูชา และโครงการเยาวชนชายแดนเชื่อมสายสัมพันธ์ไทย - กัมพูชา ของ
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ต่อเนื่องมาตั้งแต่ ปี พ.ศ. ๒๕๕๕ - ๒๕๕๙ โดย
รองศาสตราจารย์ดวงพร คำานูณวัฒน์ , รองศาสตราจารย์ ดร.เสาวภา พรสิริพงษ์
ดร.นรเศรษฐ์ พิสิฐพันพร , ผู้ช่วยศาสตราจารย์ยงยุทธ บุราสิทธิ์ , อาจารย์วาทิตต์
ดุริยอังกูร , นางสาวถนอมศรี เปลี่ยนสมัย , นางสาวชัชพร อุตสาหพงษ์ ซึ่งเป็นคณะ
ทำางานในพื้นที่ชายแดนทั้งในประเทศไทยและกัมพูชา จึงเป็นงานสำาคัญท่ีขับเคล่ือน
งานจากประสบการณ์ตรงในพื้นที่ สะท้อนมุมมองของคนชายแดน เพื่อสร้างความ
สัมพันธ์ทางการทูตภาคประชาชน ก้าวไปสู่ประชาคมอาเซียน
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๖๘ เซอล�มัต ด�ตัง

 การแสดงกลุ่มชาติพันธุ์ การขับร้องและบรรเลงดนตรี ในการประชุมแลก
เปล่ียนองค์ความรู้ ด้านการจัดการศึกษาโดยใช้ภาษาท้องถ่ิน ระหว่าง Kent 
Teacher’s Training Institute ประเทศมาเลเซีย กับ สถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย โดยศูนย์ศึกษาและฟื้นฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต
เมื่อวันที่ ๒๙ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๖๐ ณ ลานศิลา อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยาม
บรมราชกุมารี
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 คำาร้องและคำาแปล โดย ดร.ยูเนียนสาสมีต้า สาเมาะ
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๖๙ เสน่ห์ลูกทุ่ง

 การแสดงชุด เสน่ห์ลูกทุ่ง ของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดย
ศูนย์ศึกษาและฟื้นฟูภาษาและวัฒนธรรมในภาวะวิกฤต  ในงานวันภาษาแม่สากล
International Mother Language Day 2018 ณ องค์การเพ่ือการศึกษาวทิยาศาสตร์
และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ UNESCO ประเทศไทย เมื่อวันที่ ๒๑ กุมภาพันธ์ 
พ.ศ. ๒๕๖๑ 
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๗๐ พฤฒปัญญ�

 หลักสูตร “พฤฒปัญญา”สูตรความสุขของผู้สูงวัย ซึ่งเป็นหลักสูตรนำาร่อง
ระยะส้ัน ๑ เดือน โดยรองศาสตราจารย์ ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน์ ผู้อำานวยการ
สถาบันวิ จัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย กล่าวว่า “ ริ เริ่มจัดทำาหลักสูตร 
“พฤฒปัญญา” โดยได้รับแรงบันดาลใจจากการที่ได้เป็นนักวิจัยอาคันตุกะ (Visiting
Researcher) ที่มหาวิทยาลัยเวียนนา ประเทศออสเตรีย ซึ่งมีการพัฒนาหลักสูตร
เพื่อผู้สูงอายุอย่างเต็มรูปแบบ โดยมีการเปิดสอนถึงระดับปริญญาโท แต่เพื่อค้นหา
แนวทางในการจัดทำาหลักสูตรที่เหมาะสมกับผู้สูงอายุในประเทศไทยให้มากที่สุด
สถาบันฯ จึงมีการสำารวจความต้องการของผู้สูงอายุในเมืองและปริมณฑลกว่า
๓๐๐ คน พบว่าผู้สูงอายุส่วนใหญ่ ต้องการเข้าอบรมในหลักสูตรระยะส้ัน ไม่เคร่ง
เครียดจนเกินไป โดยมีความสนใจเรื่อง “สุขภาพ” เป็นอันดับหนึ่ง “ท่องเที่ยว” และ 
“ศิลปวัฒนธรรม” ตามลำาดับ สถาบันฯ จึงได้ออกแบบหลักสูตรร่วมกับวิทยากรหลัก
รองศาสตราจารย์ นายแพทย์ปัญญา ไข่มุก แพทย์ผู้เชี่ยวชาญ โดยนำาองค์ความรู้
จากเครือข่ายวิจัย Center for Southeast Asian Studies มหาวิทยาลัย
เกียวโต ประเทศญี่ปุ่น ซึ่งเป็นสถาบันที่มีองค์ความรู้และความเชี่ยวชาญในเรื่อง
“ พฤฒศึกษา ” มาประยุกต์จัดเป็นหลักสูตร “ พฤฒปัญญา ” ในปี พ.ศ. ๒๕๖๒  เพื่อ
สร้างกิจกรรมการเรียนรู้ให้กับผู้สูงอายุ ให้สามารถดูแลตนเองได้อย่างเหมาะสม และ
เพิ่มเครือข่ายทางสังคม โดยมีคณะทำางานจากบุคลากร สหสาขาของสถาบันฯ นำา
ความเชี่ยวชาญ ความรู้ และความสามารถที่หลากหลายมาร่วมจัดกิจกรรมบริการ
วิชาการร่วมกัน โดยใช้จุดเด่นของมหาวิทยาลัยมหิดลในเรื่อง “การดูแลสุขภาพ”
มาช่วยเสริมสร้างสุขภาวะที่ ดีให้แก่ ผู้สูงอายุไทย เสริมด้วยองค์ความรู้ ด้าน
“ศิลปวัฒนธรรม” ที่สอดคล้องกับความต้องการของผู้สูงอายุ”
 เป้าหมายของหลักสูตรพฤฒปัญญา ก็คือ การทำาให้เกิด “ Change Agent ”
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๗๑ พฤฒปัญญ�พ�เที่ยวโอกิน�ว่�

 สถาบันวจิยัภาษาและวฒันธรรมเอเชยี นำาโดยรองศาสตราจารย ์ดร.ขวญัจติ
ศศิวงศาโรจน์ ผู้อำานวยการสถาบันฯ (ผู้ก่อตั้งหลักสูตรพฤฒปัญญา) ได้พานักศึกษา
ผู้สูงวัย ในหลักสูตร ฯ เดินทางไปศึกษาดูงานที่ Study visit at Elderly School
Okinawa Prefecural General Welfare Center เกาะโอกินาว่า ประเทศญี่ปุ่น
เมื่อวันที่ ๒๗-๓๑ ตุลาคม พ.ศ. ๒๕๖๒
 สรปุบทเรยีน ๖ ปัจจยั จากการไปเกาะโอกินาวา่ของพวกเรา พบวา่การมอีายยุนื
อย่างมีสุขภาพดีและมีความสุข มีปัจจัยที่สำาคัญ คือ ๑) อ�ห�รดี เพาะปลูกเอง 
เน้นผักปลาไม่เน้นแป้ง อาหารมีรสจืด ๒) อ�ก�ศดี (มากๆ) เพราะต้ังอยู่บนเกาะท่ี
อากาศอบอุ่นทั้งปี รักษาดูแลต้นไม้ ธรรมชาติ ไม่มีมลพิษ ไม่มีขยะ มองไปทางไหน
ก็สะอาดตา ๓) อ�รมณ์ดี ผู้สูงวัยที่พวกเราพบมีอารมณ์ขัน หัวเราะกันอย่างมีความ
สุข ชีวิตที่ไม่ต้องเร่งรีบ ๔) ออกกำ�ลังก�ย โดยมีศูนย์ออกกำาลังกายที่ภาครัฐจัดให้
อย่างเป็นระบบ ผู้สูงอายุยังทำางานช่วยตนเองและทำางานช่วยเหลือสังคมในรูปแบบ
ของจิตอาสา ๕) สังคมอยู่ร่วมกันอย่�งพึ่งพ�กัน ช่วยเหลือกัน มีกิจกรรมส่วนกลางที่
ผู้สูงวัยได้ออกมาทำากิจกรรมพบปะสังสรรค์ร่วมกันเป็นประจำา และที่สำาคัญคืออยู่ให้
เป็นภาระของคนอื่นให้น้อยที่สุด ๖) เรียบง่�ย ถ่อมตนและสุภาพมากๆใช้ชีวิตอย่าง
เคารพในสิทธิ์ผู้อื่นและเคารพในธรรมชาติ เป็นวัฒนธรรมที่สืบทอดกันมาของผู้สูงวัย
ที่โอกินาวา 
 สูตรสำาเร็จ..ที่พวกเราชาว “พฤฒปัญญา” ได้ไปเห็นในเชิงประจักษ์กับ
สายตา และต้ังปณิธานว่า “เราจะอยู่อย่าง สว. ผู้แข็งแกร่งและสร้างสังคมที่มีความ
สุขโดยเริ่มต้นจากพวกเราและขยายวงออกไปสู่ผองเพื่อนและคนอื่นๆในสังคมท่ีเรา
อาศัยอยู่ให้อยู่ร่วมกันอย่างมีความสุข”
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๗๒ สุขภ�วะผู้สูงวัย

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล เป็นสถาบันฯที่
ต้ังอยู่ในพื้นที่อำาเภอพุทธมณฑล จังหวัดนครปฐม มหาวิทยาลัยมหิดลเป็นส่วนหนึ่ง
ของชุมชน มีหน้าที่ดูแลทรัพยากรมนุษย์ให้มีสุขภาวะที่ดี นอกจากการรักษาทางการ
แพทย์แล้ว กิจกรรมส่งเสริมสุขภาพในมิติศิลปวัฒนธรรม เป็นกิจกรรมหนึ่งที่จะ
ทำาให้มหาวิทยาลัยเป็นศูนย์กลางกิจกรรมของผู้สูงอายุในชุมชน การเข้าร่วมกิจกรรม
เป็นหมู่คณะ ทำาให้ผู้สูงอายุมีสังคม เกิดการแลกเปล่ียนประสบการณ์ในชีวิตและ
แบ่งปันความสามารถในทางใดทางหน่ึงของตนที่มีต่อสังคม และทำาให้รู้สึกเห็นถึง
ความสำาคัญของผู้สูงอายุที่ยังมีคุณค่าและความสำาคัญต่อชุมชน ท้ังนี้การกำาหนดให้มี
กิจกรรมทางวัฒนธรรมข้ึน ก็เพื่อมุ่งเน้นการส่งเสริมเวทีวัฒนธรรมสำาหรับชุมชน
การมีส่วนร่วมในการจัดกิจกรรมทางวัฒนธรรมร่วมกับประชาคมมหาวิทยาลัยมหิดล
ซึ่งเป็นภารกิจหน่ึงที่สำาคัญ ถือว่าเป็นการพัฒนาสุขภาวะท้ังทางร่างกาย อารมณ์ 
และสังคม โดยสถาบันฯและภารกิจวิจัยและพัฒนาชุมชนของมหาวิทยาลัยมหิดล
ได้จัดโครงการร่วมกับโรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพตำาบลมหาสวัสดิ์ จังหวัดนครปฐม
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๗๓ พ�เหรดร่วมใจ

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดยคณะกรรมการสวัสดิการ
สถาบันฯ ได้ออกแบบและรวมใจบุคลากรเข้าร่วมขบวนพาเหรด “มหิดลเกมส์”
งานกีฬาบุคลากรมหาวิทยาลัยมหิดล ในทุกๆปี โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อภาพลักษณ์
ของสถาบันฯ หนึ่งในองค์กรของมหาวิทยาลัยมหิดล รวมไปถึงเป็นสวัสดิการด้านการ
กีฬาและนันทนาการแก่บุคลากร เชื่อมความสามัคคีระหว่างบุคลากรในสังกัดส่วน
งานต่างๆของมหาวิทยาลัย
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๗๔ ตะกร้อลอดห่วง

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดยงานทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม
มุ่งเน้นการแลกเปล่ียนเรียนรู้จากผู้ทรงคุณวุฒิท่ีมีประสบการณ์ในเชิงปฏิบัติการ
กีฬาพื้นบ้านเป็นประเด็นที่น่าสนใจ ถือเป็นมิติหนึ่งที่มีความสำาคัญทางวัฒนธรรม
คุณกัมพล ดวงเดือน และคุณสุพจน์ ดุษฎี บุคลากรของสถาบันฯเป็นผู้มีประสบ
การณ์ในกีฬาพื้นบ้าน “ตะกร้อลอดห่วง” อีกทั้งยังเป็นโค้ชและตัวแทนนักกีฬาของ
มหาวิทยาลัยมหิดล เข้าแข่งขันในกีฬามหาวิทยาลัยระดับประเทศ จึงจัดให้มีการ
เสวนา ส่งเสริมกีฬาและนนัทนาการเร่ือง “ ตะกร้อลอดหว่ง ” และมอีาจารยจ์รูญศักด์ิ
ศรภักดี ร่วมเป็นวิทยากร และร่วมแลกเปล่ียนเรียนรู้ เมื่อวันท่ี ๑๙ กุมภาพันธ์
พ.ศ. ๒๕๕๗  ณ ลานศิลา  สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
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๗๕ LC SPORT CLUB

 ชมรมกีฬาภาษาและวัฒนธรรม LC SPORT CLUB โดยคณะกรรมการ
สวัสดิการของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย จัดต้ังข้ึนโดยมีวัตถุประสงค์ 
(๑) เพื่อส่งเสริมการออกกำาลังกายเพื่อสุขภาพกายและใจท่ีดีของบุคลากร (๒) เพื่อ
ส่งเสริมให้เกิดความเป็นผู้นำาการทำางานเป็นทีม และแสดงออกถึงวัฒนธรรมองค์กร
ที่ดี (๓) เพื่อส่งเสริมให้เกิดความสามัคคีของบุคลากรในองค์กร (๔) เพื่อส่งเสริม
ให้เกิดความคิดสร้างสรรค์และเปิดพื้นที่การมีส่วนร่วมผ่านการแข่งขันกีฬาสี โดยมี
รองศาสตราจารย์ ดร.ขวัญจิต ศศิวงศาโรจน์ ผู้อำานวยการสถาบันฯ ให้เกียรติมาเป็น
ประธานเปิดชมรมฯ เมื่อวันที่ ๒๗ พฤศจิกายน พ.ศ. ๒๕๖๐ ณ ลานศิลา และเปิด
งานกีฬาสีสถาบันฯ เมื่อวันที่ ๑๒ ธันวาคม พ.ศ. ๒๕๖๑ ณ ลานสนามเปตอง
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล  
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๗๖ ภ�ษ�และวัฒนธรรมสัมพันธ์

 ความสำาเร็จของการจัดการศึกษา เกิดข้ึนจากความร่วมมือของนักศึกษา
และบุคลากรในสถาบันฯทุกส่วนงาน  นอกจากระเบียบแบบแผนของการจัดการ
ศึกษาและความรู้ความสามารถของนักศึกษาแล้ว  ส่ิงที่สำาคัญอย่างยิ่งที่จะทำาให้
การศึกษาและการจัดกิจกรรมของนักศึกษาสำาเร็จผลมีประสิทธิภาพ คือนักศึกษามี
ศรัทธาและเจตคติที่ดีต่อตนเอง ต่อเพื่อนๆพี่ๆร่วมสถาบันฯ ต่ออาจารย์ ตลอดจนต่อ
สถาบันที่ได้เข้ามาศึกษา   การจัดกิจกรรมภาษาและวัฒนธรรมสัมพันธ์ เป็นกระบวน
การหนึ่งที่เอื้ออำานวยให้ได้เรียนรู้ซึ่งกันและกัน เข้าร่วมกิจกรรมได้อย่างเต็มศักยภาพ
ความแตกต่างและความหลากหลาย ทั้งทางด้านความคิดและการปฏิบัติ ตลอดจน
วัฒนธรรมของตนและวัฒนธรรมขององค์กร ทำาให้เราสามารถอยู่ร่วมกันและใช้ชีวิต
การศึกษาร่วมกันได้อย่างมีความสุขและประสบความสำาเร็จในแต่ละสาขาวิชาต่อไป
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๗๗ ไหว้ครู

 พิธีไหว้ครูของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ในทุกปีการศึกษาจัด
โดยคณะกรรมการกิจการนักศึกษา ร่วมกับนักศึกษาจากทุกหลักสูตรของสถาบันฯ
และนักศึกษาจีนจากโครงการการจัดการเรียนการสอนภาษา-วัฒนธรรมสำาหรับ
นักศึกษาต่างชาติ จัดข้ึนเพื่อรำาลึกถึงพระคุณของครูด้วยเหตุว่า ครูเป็นผู้ให้ความ
รู้ ความคิด สติปัญญา และชี้ทางสว่างให้กับชีวิต รวมไปถึงการแสดงตนขอเป็นศิษย์
บูชาพระคุณครูด้วยพานดอกไม้ธูปเทียนตามแบบประเพณีนิยม พิธีไหว้ครูเป็น
วัฒนธรรมที่ดีงามสถาบันฯยังคงให้ความสำาคัญกับประเพณีการไหว้ครูสืบต่อมาจนถึง
ปัจจุบัน 



183



184

๗๘ เวทีศิษย์เก่�

 เวทีศิษย์เก่า ดำาเนินการภายใต้ภารกิจทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม โดยมีวัตถุ
ประสงค์เพื่อเป็นเวทีสำาหรับเครือข่ายศิษย์เก่าวัฒนธรรมศึกษา ที่ได้มีโอกาสร่วม
พัฒนาสถาบันฯผ่านโครงการและกิจกรรมศิลปวัฒนธรรมต่างๆ เช่น เวทีวัฒนธรรม
ลานวัฒนธรรมบวร การบรรเลงเพลงหน้าพาทย์โดยวงป่ีพาทย์ไม้แข็งในพิธีไหว้ครู
ดนตรไีทยประจำาปี การบรรเลงต้อนรบัอาคันตุกะ งานประชมุวชิาการทัง้ในระดับชาติ
และระดับนานาชาติ เวทวีจิยั เวทวิีชาการ เป็นต้น ทัง้น้ีสอดรบักับยทุธศาสตรก์ารพฒันา
ที่ต้องการเชื่อมโยงเครือข่ายศิษย์เก่าให้มีความผูกพันและมีบทบาททางสังคมร่วมกับ
สถาบันฯและมหาวิทยาลัย
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๗๙ สงกร�นต์ บ้�นเร�

 ความสำาเรจ็ขององค์กร เกิดข้ึนจากการรว่มมอืของบุคลากรในองค์กรทกุฝ่าย
นอกจากความรู้ความสามารถและวิธีการที่กำาหนดไว้เป็นระเบียบแบบแผนของ
บุคลากรในองค์กรแล้ว  ส่ิงที่สำาคัญอย่างย่ิงที่จะทำาให้งานสำาเร็จผล มีประสิทธิภาพ
และทำาให้องค์กรมีชื่อเสียงในสังคมการวิชาการและการจัดการศึกษา คือผู้นำาองค์กร
อาจารย์อาวุโส ตลอดจนผู้มีพระคุณ ที่ได้ช่วยวางรากฐานในการทำางาน จนทำาให้
องค์กรได้มีการพัฒนาต่อมาจากรุ่นสู่รุ่น ได้เรียนรู้แนวทางการดำาเนินชีวิต เรียนรู้ผู้อื่น
ตลอดจนสามารถทำางานได้อย่างมั่นคงและมีความสุขมาจนถึงปัจจุบัน สถาบันฯ เกิด
ข้ึนจากบุคคลจนมีพื้นที่และมีวัฒนธรรมขององค์กร เพื่อเป็นการน้อมรำาลึกถึงบุคคล
สำาคัญดังกล่าว สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล ได้จัด
กิจกรรม  “รดน้ำ�ขอพร เน่ืองในวันสงกร�นต์” เป็นวาระท่ีสำาคัญในช่วงเทศกาล
วันสงกรานต์ของทุกปี เพื่อส่งเสริมจริยธรรมที่ดีงามให้เกิดขึ้นภายในองค์กรต่อไป
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๘๐ เพลงปี่ พระอภัยมณี

 “วิเวกแว่วแจ้วเสียงสำ�เนียงปี่” อาจารย์อนันต์ สบฤกษ์ อาจารย์ประจำา
หลักสูตรวัฒนธรรมศึกษา ของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย เป็นที่รู้จักและ
นับถือในวงการดุริยางคศิลป์ เพราะท่านเป็นศิษย์คุณครูเทียบ คงลายทอง เป็น
ประธานผู้ประกอบพิธีไหว้ครูดนตรีไทย เป็นผู้ทรงคุณวุฒิที่มีความเชี่ยวชาญ เป็น
วิทยากรให้กับบุคลากรครูดนตรีไทยและเครือข่ายทางวัฒนธรรม เพื่อเป็นการให้
บริการวิชาการต่อสังคม และเผยแพร่ชื่อเสียงของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย ทั้งในระดับชาติและนานาชาติมาอย่างต่อเนื่อง ภายใต้การนำากิจกรรม
ของอาจารยอ์นันต์ สบฤกษ์  กิจกรรมสำาคัญในวนัสุนทรภูข่องทกุๆปี มกีารนำาวรรณกรรม
มาบรรจุเพลงร้องและบรรเลงดนตรีไทยโดยนักศึกษาและศิษย์เก่าในสาขาวิชา
วัฒนธรรมการดนตรี พร้อมกับการเป่าป่ีใน โดยอาจารย์อนันต์ เป็นผู้บรรเลง
นอกจากนั้นยังมีการส่งเสริม สนับสนุนการอนุรักษ์ พัฒนาและฟื้นฟูวัฒนธรรมดนตรี
และช่วยกันสืบทอดกระบวนการเรียนการสอนที่เป็นองค์ความรู้ของการฝึกเป่าป่ีใน
ตามแบบของครูเทียบ คงลายทอง ซึ่งถือได้ว่าเป็นต้นแบบของการฝึกเป่าปี่ใน   
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๘๑ นพม�ศ

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดยมีนางสาวชินางกูร สุวรรณศรี
นักศึกษาสาขาวิชาภาษาและการส่ือสารระหว่างวัฒนธรรม ได้รับรางวัลชนะเลิศ
การประกวดนางนพมาศ ในงานประเพณีลอยกระทง มหาวิทยาลัยมหิดล ประจำาปี
พ.ศ. ๒๕๕๕ เมือ่วนัที ่ ๒๘ พฤศจกิายน พ.ศ. ๒๕๕๕  ณ  ลานเปด็ขาว มหาวทิยาลัยมหดิล 
ศาลายา นอกจากนั้นสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียยังได้เข้าร่วมประกวด
กระทงประเภทสร้างสรรค์ และจัดขบวนพาเหรด นำาเสนอในรูปแบบอาเซียนรวมใจ    
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รางวัลรองชนะเลิศอันดับ ๑ การประกวดกระทงประเภทสร้างสรรค์
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๘๒ Thai Studies 2011

 The 11th International Conference on Thai Studies: Visions of 
the Future , Siam City Hotel, Bangkok, Thailand

 การจัดแสดงศิลปวัฒนธรรมต้อนรับผู้เข้าร่วมประชุม ในงานประชุมวิชาการ
ระดับนานาชาติ “Thai Studies: Visions of the Future” ของสถาบันวิจัยภาษา
และวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล โดยมี ศาสตราจารย์ ดร.สมทรง บุรุษพัฒน์
เปน็ประธานคณะกรรมการจดังาน   เม่ือวนัที ่  ๒๖   กรกฎาคม    พ.ศ.   ๒๕๕๔     ณ   โรงแรมสยามซิต้ี
กรุงเทพมหานคร 
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๘๓ Welcome Dinner

 การจัดแสดงศิลปวัฒนธรรมต้อนรับผู้เข้าร่วมประชุม ในงานประชุมวิชาการ
ทั้งในระดับชาติและระดับนานาชาติของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
International Congress of Nutrition (ICN) Post-Congress Workshop,
WUNCA and CIT & UniNOMS , Internationnal Conference on
Austroasiatic Linguistics ( ICAAL ), International Conference on Inclusion,
Mobility and Multilingual Education “The Inclusion, Mobility, and
Multilingual Education Conference” , International Conference
on Documentary Linguistics - Asian Perspectives (DLAP), International
Conference on Language Diversity and Preservation of Cultural Heritage
(LCP) , International Interdisciplinary Conference on the Move : Indigenous 
Knowledge, Language and Culture, Tourism and Creative Economy in Asia and 
Beyond  เป็นภารกิจท่ีสำาคัญยิง่ของงานศิลปวฒันธรรม ทีจ่ะได้สรา้งสรรค์ และนำาเสนอ
ผลงานบนเวทีแสดง ภายใต้ความร่วมมือกับ นักศึกษา บุคลากร ศิษย์เก่าของ
สถาบันฯตลอดจนเครือข่ายทั้งในด้านการศึกษาและงานวิจัย
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๘๔ SAWASDEE THAILAND

 SAWASDEE THAILAND  เป็นกิจกรรมด้านวัฒนธรรม (Cultural Activity) 
ที่สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดยงานบริการวิชาการและทำานุบำารุงศิลป
วัฒนธรรม ร่วมกับกองวิเทศสัมพันธ์ มหาวิทยาลัยมหิดล จัดให้นักศึกษาต่างชาติ
ทีเ่ข้ารว่มกิจกรรมในโครงการต่างๆทีก่องวเิทศสัมพนัธจ์ดัข้ึน เช่น  Educational Forum &
Young Speakers’ Contest , Exploring Asian Tradit ional and 
Contemporary Food Cultures in Asian Cities, Workshop for Aging in
Thailand โดยกำาหนดเป็นหัวข้อ “Thai Dressing & Traditional Thai Dancing”
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๘๕ VIRTUAL EXCHANGE PROGRAM

 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ดำาเนินงานด้านศิลปวัฒนธรรมเพื่อ
ตอบสนองพันธกิจของมหาวิทยาลัยมหิดล โดยใช้ความเช่ียวชาญของบุคลากร
เป็นต้นทุน ผสานกับความร่วมมือกับส่วนงานภายในมหาวิทยาลัยและหน่วยงาน
ภายนอกจัดกิจกรรมบริการวิชาการด้านศิลปวัฒนธรรมสร้างสรรค์ท่ีสอดคล้องกับ
ความต้องการของสังคม และปรับรูปแบบการจัดการให้สอดรับกับสังคมวิถีใหม่
โดยจัดการเรียนการสอนผ่านช่องทางออนไลน์ Webex Meeting

 Workshop online โดยความร่วมมือกับกองวิเทศสัมพันธ์ มหาวิทยาลัย
มหิดล ในโครงการ Thai Dance and National Costume Mahidol University
& National University of Singapore ,Virtual Exchange Program-Bridging
Young Minds for Out Better Tomorrow เมื่อวันที่ ๒๕ มิถุนายน พ.ศ. ๒๕๖๓
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Thai Performance & Cultural Exchange Activities
Virtual Thai Costume Class 
โดย มหาวิทยาลัยมหิดล ร่วมกับ KYUSHU University (Japan) ในโครงการ
ASEAN in Today’s World 2021 Online Program 
เมื่อวันที่ ๘ , ๑๙  มีนาคม พ.ศ. ๒๕๖๔

เรียนรู้เรื่องโขน / รามายณะอาเซียน โดยความร่วมมือกับกระทรวงศึกษาธิการ
ในโครงการ  MU-RILCA ASEAN + 3 : Multilingual & Multicultural
Programme for Sustainable Development 
เมื่อวันที่ ๒ , ๕ มิถุนายน พ.ศ. ๒๕๖๔
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๘๖ Asia Culture Festival 2010

Asia Culture Festival 
Themes “One Asia” Cultural Affairs / Traditional music of Thailand
20 June, 2010 in Seoul, South , South Korea Pyounghwa Plaza in
World Cup (UNICEF Plaza)
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล ได้รับมอบหมายให้เป็น
ผู้แทนของประเทศไทย ร่วมบรรเลงดนตรีในเทศกาลศิลปวัฒนธรรมเอเชีย 
 อ�จ�รย์ธีรพงษ์ ฉล�ด บรรเลงพิณเปี๊ยะ
 เพลงเป๊ียะ การเดินทางของเสียงพิณเป๊ียะ ที่แสดงออกถึงอารมณ์และ
ความรู้สึก ในการหวนคำานึงถึงเรื่องราวการเดินทางของชีวิต และในท้ายที่สุดก็กลับ
มายืนอยู่ในจุดเดิม
 เพลงสาวไหม เป็นเพลงสำาหรับการฟ้อนพื้นเมืองท่ีเลียนแบบมาจากการทอ
ผ้าไหมของชาวบ้าน การสาวไหมเป็นกระบวนท่าหนึ่งในการฟ้อนเชิง ของชาว
ล้านนา เน้นถึงการเคลื่อนไหวที่ต่อเนื่องและนุ่มนวล
 อ�จ�รย์ว�ทิตต์ ดุริยอังกูร บรรเลงระนาดเอก
 เพลงระบำาดอกบัว  ดอกบัว เป็นดอกไมท้่ีช่าวไทยนยิมนำามาบูชาส่ิงศักด์ิสิทธิ์
และถือว่าเป็นดอกไม้ที่ประเสริฐ การนำาเพลงระบำาดอกบัวมาบรรเลง ก็เพื่อเป็นการ
คารวะต่อเจ้าภาพที่ให้การต้อนรับอย่างน่าชื่นชม และอวยพรให้มีความสุข
 เพลงสัมพันธ์ไทย-เกาหลี เป็นผลงานการประพันธ์เพลงข้ึนใหม่ โดยออก
ท้ายเพลง อารีดัง ทำาให้ได้รับเสียงปรบมือจากผู้ชมอย่างภาคภูมิใจ ในฐานะทูตทาง
วัฒนธรรมของประเทศไทย
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๘๗ ASEAN Youth Cultural Forum 2012
หล�กหล�ยรวมเป็นหนึ่ง

The 10th ASEAN Youth Cultural Forum 
โดยเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน (ASEAN University Network-AUN)
Themes  “ Unity Through Diversity ” 
6-11 October 2012 , in Bandar Seri  Begawan , Brunei Darussalam
Hosted by  Universiti Brunei  Darussalam
 สำาหรบัเครือข่ายมหาวทิยาลัยอาเซยีน (ASEAN University Network-AUN) ใน
ประเทศไทย ประกอบไปด้วย ๕ มหาวิทยาลัย ได้แก่ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
มหาวิทยาลัยบูรพา มหาวิทยาลัยมหิดล มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ และมหาวิทยาลัย
สงขลานครินทร์ ตามลำาดับการเข้าเป็นสมาชิก โดยมีอาจารย์ผู้ควบคุมและนักศึกษา
ซึ่งเป็นผู้แทนของแต่ละมหาวิทยาลัยเข้าร่วมประชุมและจัดการแสดงเผยแพร่
ศิลปวัฒนธรรมในนามประเทศไทย
 ในปี พ.ศ. ๒๕๕๕ เป็นปีแรก ที่สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดย 
อาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร ได้รับมอบหมายให้เป็นผู้แทนของมหาวิทยาลัยมหิดล
ควบคุมและออกแบบการแสดงเพื่อร่วมแลกเปล่ียนศิลปวัฒนธรรม มีนักศึกษาที่
ผ่านการคัดเลือกเข้าร่วมงาน ดังนี้
 ๑. นายกรินทร์ กุญชร ณ อยุธยา จากวิทยาลัยนานาชาติ
 ๒. นางสาวณัฐวดี ธนมหามงคล จากวิทยาลัยนานาชาติ 
 ๓. นางสาวศกฏกาญจน์ ถนัดสอนสาร จากวิทยาลัยนานาชาติ 
 ๔. นายฮามิช มัสอิ๊ด จากคณะศิลปศาสตร์ 
 ๕. นางสาวสิตานัน ปิ่นสุวรรณ จากคณะศิลปศาสตร์ 
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ก�รแสดงของมห�วิทย�ลัยมหิดล
* การฝึกหัดการเรียนนาฏศิลป์ไทย / หุ่นกระบอกไทย
* หนุมานจับนางสุพรรณมัจฉา 
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๘๘ ASEAN Youth Cultural Forum  2013
ดุริยศ�สตร์และน�ฏศิลป์ก�รละคร 

The 11th ASEAN and 1st ASEAN+3 Youth Cultural Forum 
โดยเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน (ASEAN University Network-AUN)
Themes “Music and Dance for Theatre ”
4-9 November 2013 , in Kuala Lumpur , Malaysia 
Hosted by  University of Malaya
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดย อาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร
ได้รับมอบหมายให้เป็นผู้แทนของมหาวิทยาลัยมหิดล ควบคุมและออกแบบการ
แสดงเพื่อร่วมแลกเปล่ียนศิลปวัฒนธรรม มีนักศึกษาท่ีผ่านการคัดเลือกเข้าร่วมงาน
ดังนี้ ๑. นางสาวจาด้า อินโตร์เร จากวิทยาลัยนานาชาติ 
 ๒. นางสาวธัญฤทัย จตุรธำารง จากคณะศิลปศาสตร์ 
 ๓. นางสาวนิโลบล ฉันทสมบัติ จากคณะศิลปศาสตร์ 
 ๔. นางสาวลาออล ใจปลื้ม จากคณะศิลปศาสตร์ 
 ๕. นางสาวนภัสวรรณ แสงพุฒ จากคณะศิลปศาสตร์ 
 ๖. นายณนน จตุรวัฒนา จากวิทยาลัยดุริยางคศิลป์

ก�รแสดงของมห�วิทย�ลัยมหิดล
 “การรำาอวยพรสี่ภาค ชุด ร่มเย็นเป็นสุข” เป็นการแสดงที่ออกแบบขึ้นโดย
นำาศิลปะการแสดงพัดทั้งส่ีภาคในประเทศไทย คือ ฟ้อนวีของภาคเหนือ รำาวิชนีย์
ของภาคกลาง รำาพัดของภาคอีสาน และตาลีกีปัสของภาคใต้ มาจัดแสดงเป็นชุด
เดียวกัน



205



206

๘๙ ASEAN Youth Cultural Forum  2014
 มุ่งสู่ประช�คมอ�เซียนแห่งคว�มหล�กหล�ยท�งวัฒนธรรม

THE 12th ASEAN and 2nd ASEAN+3 YOUTH CULTURAL FORUM 
โดยเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน (ASEAN University Network-AUN)
Themes “Weloming ASEAN Community through Cultural diversity”
7-12 September 2014 in Jakarta ,Indonesia 
Hosted by Universitas Indonesia
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดย อาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร
ได้รับมอบหมายให้เป็นผู้แทนของมหาวิทยาลัยมหิดล ควบคุมและออกแบบการ
แสดงเพื่อร่วมแลกเปล่ียนศิลปวัฒนธรรม มีนักศึกษาท่ีผ่านการคัดเลือกเข้าร่วมงาน
ดังนี้ ๑. นายฐิติพงษ์ พูนสกุลทิพย์ จากคณะศิลปศาสตร์  
 ๒. นางสาวปวิตรา ช่วยชูวงศ์ จากวิทยาลัยนานาชาติ  
 ๓. นางสาวสุชานนท์ เบ้าสุวรรณ จากคณะแพทยศาสตร์ศิริราชพยาบาล 
 ๔. นางสาวรินทร์ณฐา อัศวหิรัญวราธร จากวิทยาลัยดุริยางคศิลป์
ก�รแสดงของมห�วิทย�ลัยเครือข่�ยจ�กประเทศไทย
 มหาวิทยาลัยเครือข่ายของประเทศไทยประสานงานเพ่ือการจัดการแสดง
ร่วมกันเป็นปีแรก และการแสดงเป็นไปตามรูปแบบที่เจ้าภาพกำาหนด โดยส่งเพลงมา
เป็นโจทย์ให้คณะทำางาน คือ “การแสดงพื้นเมืองอีสาน” การตั้งต้นเริ่มจากอาจารย์ผู้
ควบคุมประสานสัมพันธภาพ และความอัศจรรย์ก็เกิดข้ึนเพราะทุกๆท่านล้วนเป็นพี่
น้องในสายวิชาชีพเดียวกัน การยอมรับซึ่งกันและกัน ความไว้วางใจ ตลอดจนความ
รับผิดชอบที่ร่วมกันแบ่งปันบังเกิดข้ึนอย่างงดงาม ทุกมหาวิทยาลัยรับโจทย์และแยก
กันซักซ้อมการแสดงเพื่อไปประกบกันที่ประเทศอินโดนีเซียและในปีแรกผลงานที่
เกิดข้ึนคือพวกเรามีลูกศิษย์ร่วมกันแสดงโดยไม่มีการแบ่งแยกมหาวิทยาลัย พึ่งพา
แบ่งปัน หนุนเสริมซึ่งกันและกัน ร่วมกันสร้างความสำาเร็จบนเวทีได้อย่างลงตัว  
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๙๐ ASEAN Youth Cultural Forum 2015
หนึง่เอเชยี : นยิ�มคว�มเปน็ ASEAN+3 ต่อทัศนะของเย�วชน

THE 13th ASEAN and 3rd ASEAN+3 YOUTH CULTURAL FORUM 
โดยเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน (ASEAN University Network-AUN)
Themes “ONE ASIA ; Framiing the Face of ASEAN +3 to our Youth
through Culture and the Arts ”
6 - 11 September 2015 in Manila , Philippines 
Hosted by De La Salle UniversityASEAN Youth Cultural Forum
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดย อาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร
ได้รับมอบหมายให้เป็นผู้แทนของมหาวิทยาลัยมหิดล ควบคุมและออกแบบการ
แสดงเพื่อร่วมแลกเปล่ียนศิลปวัฒนธรรม มีนักศึกษาท่ีผ่านการคัดเลือกเข้าร่วมงาน
ดังนี้ ๑. นางสาวโชคณา ตรีสุวรรณ จากวิทยาลัยนานาชาติ  
 ๒. นางสาวสุทัสนา ชิโนทัยกุล จากวิทยาลัยนานาชาติ  
 ๓. นางสาวพร้อมศิริ สุวรรณราช จากวิทยาลัยดุริยางคศิลป์  
 ๔. นายธัชพงค์ เวศย์วรุฒม์ จากคณะศิลปศาสตร์ 
ก�รแสดงของมห�วิทย�ลัยเครือข่�ยจ�กประเทศไทย
 การจดัการแสดงเป็นเรือ่งราวทางประวัติศาสตร ์ในชดุ “ระบำาโบราณคดี” โดยมี
เป้าหมายให้นักศึกษาทุกคนที่เดินทางไปร่วมงานได้เป็นส่วนหนึ่งของการแสดงทั้ง
ด้านดนตรีและนาฏศิลป์ ปรากฏการณ์ใหม่ท่ีเกิดข้ึนในครั้งนี้คือการแบ่งปันความ
รบัผิดชอบ เรือ่ง อปุกรณ์ เครือ่งดนตร ีชดุการแสดง เครือ่งแต่งกาย ทีพ่วกเราประสาน
หนุนเสริม เพื่อสร้างพลังหนึ่งเดียว ใช้ส่ือเทคโนโลยีเป็นเครื่องมือส่ือสารในทุก
รูปแบบ จัดการบรรเลงสำาหรับการแสดงบนเวทีร่วมกัน โดยมีคณะอาจารย์ทำาหน้าที่
เป็นพีเ่ล้ียงใหค้ำาปรกึษา และทกุๆคนก็ได้จดัแสดงในนามประเทศไทยรว่มกัน...งดงาม...
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๙๑ ASEAN Youth Cultural Forum  2016
อ�เซียนแห่งคว�มรัก : คว�มรักในศิลปวัฒนธรรม
สู่คว�มเป็นน้ำ�หนึ่งใจเดียวของประช�คมอ�เซียน

THE 14th ASEAN and 4th ASEAN+3 YOUTH CULTURAL FORUM 
โดยเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน (ASEAN University Network-AUN)
Themes “ASEAN in Love ; Love through the Culture and Arts Towards
Unity in ASEAN Community”
4-8 October, 2016 in Penang Malaysia 
Hosted by Universiti Sains Malaysia
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดย อาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร
และนายศราวุฒิ เกตุยา ได้รับมอบหมายให้เป็นผู้แทนของมหาวิทยาลัยมหิดล
ควบคุมและออกแบบการแสดงเพื่อร่วมแลกเปล่ียนศิลปวัฒนธรรม มีนักศึกษาที่
ผ่านการคัดเลือกเข้าร่วมงาน ดังนี้ 
 ๑. นางสาวณัฐธิรา สุขสมบูรณ์ วิทยาลัยนานาชาติ 
 ๒. นางสาวนิศานาถ วัฒยุ คณะศิลปศาสตร์ 
 ๓. นางสาวณัฐธิดา สุขศรี วิทยาลัยดุริยางคศิลป์
 ๔. นายเฉลิมรัฐ จุลโลบล วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ 

ก�รแสดงของมห�วิทย�ลัยเครือข่�ยจ�กประเทศไทย
 ในปีนี้มีการพัฒนาเคล่ือนที่ไปสู่การสร้างสรรค์งานเพื่อเป็นมรดกทาง
วัฒนธรรมของกลุ่มและของแผ่นดิน โดยใช้ชื่อการแสดงว่า “กราวพัด” นำางานทาง
ด้านวิชาการมาต่อยอดในรูปแบบการแสดงบนเวที มีการประพันธ์เพลง ร้อยเรียงใหม่
โดยให้แต่ละมหาวิทยาลัยได้นำาเสนอความเป็นภูมิภาคของไทยผ่านอุปกรณ์พัดที่เป็น
เอกลักษณ์ของทั้งสี่ภาค และมีการบรรเลงดนตรีสำาหรับการแสดงบนเวทีร่วมกัน
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๙๒ ASEAN Youth Cultural Forum  2017
ชุบพลังก�รทูตวัฒนธรรมในอ�เซียนและภูมิภ�คโดยรอบ

THE 15th ASEAN and 5th ASEAN+3 YOUTH CULTURAL FORUM 
โดยเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน (ASEAN University Network-AUN)
Themes “Revitalising Cultural Diplomacy in Greater ASEAN”
31 October – 6 November 2017 in  Yogyakarta, Indonesia
Hosted by Universitas Gadjah Mada
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดย อาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร
ได้รับมอบหมายให้เป็นผู้แทนของมหาวิทยาลัยมหิดล ควบคุมและออกแบบการ
แสดงเพื่อร่วมแลกเปล่ียนศิลปวัฒนธรรม มีนักศึกษาท่ีผ่านการคัดเลือกเข้าร่วมงาน
ดังนี้ ๑. นางสาวสุวนันท์ ฟุ้งสาคร จากวิทยาลัยดุริยางคศิลป์ 
 ๒. นางสาวโยษิตา จาปาเฟื่อง จากคณะศิลปศาสตร์  
 ๓. นางสาวจิตตานันท์ ปัญญาวรเกียรติ จากคณะศิลปศาสตร์ 
 ๔. นายพณภณ เสรเีลิศวิวัฒน ์จากคณะเทคโนโลยสีารสนเทศและการส่ือสาร
ก�รแสดงของมห�วิทย�ลัยเครือข่�ยจ�กประเทศไทย
 คณะของเราได้เดินทางมาประเทศอินโดนีเซียอีกครั้ง ซ่ึงในปีแรกท่ีมาเรา
จัดการแสดงให้เป็นไปตามโจทย์ที่เจ้าภาพกำาหนดคือ วัฒนธรรมพื้นเมืองอีสาน
เพราะฉะนั้นในปีนี้ AYCF Teams of Thailand จึงกำาหนดให้การจัดการแสดงนำา
เสนอผ่านวัฒนธรรมการประกอบอาชีพของทุกภูมิภาค “ฟ้อนสาวไหมของภาคเหนือ
เซ้ิงแหย่ไข่มดแดงของภาคอีสาน ระบำาร่อนแร่ของภาคใต้ และรำาเก่ียวข้าวของภาค
กลาง” ความพิเศษของปีนี้ อยู่ที่นักศึกษาของแต่ละมหาวิทยาลัย ไม่ได้ถูกกำาหนด
ความรับผิดชอบแบ่งส่วนชุดแสดงย่อยเหมือนทุก ๆ ปีที่ผ่านมา แต่เป็นการแลก
เปลี่ยนมาแสดงร่วมกัน
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๙๓ ASEAN Youth Cultural Forum  2018
ประช�คมสร้�งสรรค์

THE 16th ASEAN and 6th ASEAN+3 Youth Cultural Forum 
โดยเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน (ASEAN University Network-AUN)
Themes Creative Community”
11-16 November 2018 in Manila, Philippines
Hosted by Ateneo de Manila University 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดย อาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร
ได้รับมอบหมายให้เป็นผู้แทนของมหาวิทยาลัยมหิดล ควบคุมและออกแบบการ
แสดงเพื่อร่วมแลกเปล่ียนศิลปวัฒนธรรม มีนักศึกษาท่ีผ่านการคัดเลือกเข้าร่วมงาน
ดังนี้ ๑. นางสาวกอบพร เศรษฐสุข จากวิทยาลัยดุริยางคศิลป์  
 ๒. นางสาวจุฬาลักษณ์ สันติชัยรัตน์ จากคณะศิลปศาสตร์  
 ๓. นางสาวปภาวดี วัลลิกุล จากวิทยาลัยนานาชาติ 
 ๔. นายวราโชติ ชินวสุสิน จากคณะวิศวกรรมศาสตร์ 

ก�รแสดงของมห�วิทย�ลัยเครือข่�ยจ�กประเทศไทย
 การจัดการแสดงในปีนี้พิเศษและยิ่งใหญ่ตระการตาอีกครั้ง ในการกลับมาที่
ประเทศฟิลิปปินส์ ผ่าน “รามายณะ” วัฒนธรรมร่วมของอาเซียน การแสดงโขนเรื่อง
รามเกียรต์ิ ชุดพระรามตามกวาง การแบ่งปันความสามารถทางวิชาชีพ ด้านภาษา
ศิลปะการแสดงทั้งนาฏศิลป์ การขับร้องและการบรรเลงดนตรี การออกแบบศิลป์
การกำากับเวที เป็นการพัฒนาการทำางานร่วมกันในต่างแดนของทั้ง ๕ มหาวิทยาลัย 
ได้อย่างภาคภูมิ...ศิลป์แห่งแผ่นดิน..
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๙๔ ASEAN Youth Cultural Forum  2019
วิถีอ�เซียน

THE  17th ASEAN and 7th ASEAN+3 Youth Cultural Forum 
โดยเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน (ASEAN University Network-AUN)
Themes “The ASEAN Way”
13-18 October 2019  in Laos, Lao PDR 
Hosted by the National University of  Laos
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดย อาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร
ได้รับมอบหมายให้เป็นผู้แทนของมหาวิทยาลัยมหิดล ควบคุมและออกแบบการ
แสดงเพื่อร่วมแลกเปล่ียนศิลปวัฒนธรรม มีนักศึกษาท่ีผ่านการคัดเลือกเข้าร่วมงาน
ดังนี้ ๑. นางสาวชนกนันท์ จันทร์สว่าง วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ 
 ๒. นางสาวสิริรัตน์ นุกาศรัมย์ วิทยาลัยศาสนศึกษา  
 ๓. นางสาวธัญรัศม์ ทองธานาทรัพย์ คณะศิลปศาสตร์  
 ๔. นายปวินท์พนธ์ ถีระวงษ์ วิทยาลัยนานาชาติ 

ก�รแสดงของมห�วิทย�ลัยเครือข่�ยจ�กประเทศไทย
 การจัดการแสดงในปีนี้ เป็นชุดการแสดงสร้างสรรค์ “ชาติพันธุ์คัลเลอร์ฟูล”
นำาเสนอเรื่องราวความงดงามของกลุ่มชาติพันธุ์จากงานวิจัยในพื้นท่ีของแต่ละ
มหาวิทยาลัย ผ่านเครื่องแต่งกาย ท่วงท่าของการแสดง เพลงร้องและทำานองเพลง 
เครื่องดนตรี เป็นอัตลักษณ์ร่วมของอาเซียนที่ได้แลกเปลี่ยนเรียนรู้ผ่านเวทีวัฒนธรรม
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๙๕ ลีล�เล็บ ลีล�ไทย

 “ลีลาเล็บ ลีลาไทย” ผลงานในนามกลุ่ม AUN-AYCF Thailand ที่จะนำาไป
แสดงร่วมกันในงาน THE  18th ASEAN and 8th ASEAN+3 Youth Cultural
Forum โดยเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน (ASEAN University Network-AUN)
ท่ีประเทศอินโดนีเซีย เป็นการแสดงสร้างสรรค์ร่วมกัน ที่สะท้อนวิถีแห่งวัฒนธรรม
การแสดงผ่านการผสมผสานกับท่วงทำานองของดนตรีและบันไดเสียงที่เรียงร้อย
เชื่อมโยงกันอย่างกลมกลืนในแต่ละภาค การใช้เล็บเพื่อแสดงความสวยงามเป็นความ
เหมือนที่แตกต่างอย่างลงตัว โดยเป็นการเลือกนำาลีลาของการรำาในอุปกรณ์เล็บของ
แต่ละภาค มาจัดแสดง ได้แก่ ฟ้อนเล็บของภาคเหนือ รำาซัดชาตรีของภาคกลาง
ฟ้อนภูไทของภาคอีสาน และรำาโนราของภาคใต้
 “ลีลาเล็บ ลีลาไทย” ผลงานในนามกลุ่ม AUN-AYCF Thailand จัดแสดง
ผ่านนักศึกษา ศิษย์เก่า AUN-AYCF และกลุ่มเยาวชนเครือข่าย ครั้งแรก โดยการ
ควบคุมดูแลของอาจารย์ผู้เชี่ยวชาญในกลุ่ม ผ่านโครงการ: “ บูรณาการศิลป์อาเซียน 
ครั้งที่ ๒ ” (ASEAN Youth Cultural Forum Thailand Chapter)  ซึ่งเป็นเวทีการ
ประชุมที่จัดข้ึน โดยมีเป้าหมายให้กลุ่มเยาวชน ที่เป็นนิสิตนักศึกษาในระดับอุดม
ศึกษา ได้มีโอกาสเข้าร่วมกิจกรรม โดยรวบรวมเอาประสบการณ์ศิลปะการแสดงของ
ประเทศกลุ่มอาเซียนมาบูรณาการและนำาเสนอเพื่อการเผยแพร่และแลกเปล่ียน
เรียนรู้  ณ ศูนย์ส่งเสริมศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขต
หาดใหญ่ เมื่อวันที่ ๒๐ มกราคม พ.ศ. ๒๕๖๓ ได้รับเกียรติจาก ดร.ชลธิศ ธีระฐิติ
ผู้อำานวยการบริหารสำานักงานเลขานุการเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน เป็นประธาน
เปิดงาน และผู้ช่วยศาสตราจารย์สุพจน์ โกวิทยา รองอธิการบดีฝ่ายพัฒนานักศึกษา
และศิษย์เก่าสัมพันธ์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ ให้การต้อนรับคณะพร้อมมอบ
ของที่ระลึก
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 ขอบขอบพระคุณ ผู้ช่วยศาสตราจารย์นิสิตา บำารุงวงศ์ อดีตผู้อำานวยการ
ศูนย์ส่งเสริมศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ เจ้าภาพหลักที่
ประสานให้เกิดการจัดงาน AUN-AYCF Thailand บูรณาการศิลป์อาเซียน ในครั้งที่ ๒
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๙๖ เพลง AUN - AYCF  THAILAND

 AYCF Team of Thailand เครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน (ASEAN
University Network) ในประเทศไทย ก่อตั้งขึ้นในปี พ.ศ. ๒๕๖๑ โดยความร่วมมือ
ของอาจารย์และนักศึกษาที่เป็นผู้แทนเข้าร่วมงาน AUN-AYCF จาก ๕ มหาวิทยาลัย
ได้แก่ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย มหาวิทยาลัยบูรพา มหาวิทยาลัยมหิดล
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่  และมหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์  เริ่ มนับ ต้ังแต่
ปี พ.ศ.๒๕๕๗ ซึ่งเป็นปีแรกที่ต้องจัดการแสดงเผยแพร่ศิลปวัฒนธรรมในเวที
อาเซยีนรว่มกันในนามประเทศไทยและต่อเนือ่งมาทกุปีจนถึงปัจจบัุน  การดำาเนนิงาน
ร่วมกันโดยการมีส่วนร่วม นำาไปสู่การรวมตัวกัน เกิดสัมพันธภาพที่ดีงามและการ
สังสรรค์ทางวัฒนธรรมที่เข้มแข็งอย่างมีเป้าหมายที่เด่นชัด  โดยกำาหนดให้มีการจัด
โครงการบูรณาการศิลป์อาเซียนภายในประเทศและประพันธ์บทเพลงประจำากลุ่ม
โดยมีแนวคิดในความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน บทเพลงมีกล่ินไอเพลงไทยผสมผสาน
กับแนวดนตรี Pop ใช้แนวเสียงประสาน บรรยายถึงความพร้อมเพรียง ร่วมแรง
ร่วมใจกัน ส่ือให้รับรู้ถึงความรู้สึกในการมารวมกลุ่มกัน และสามารถสร้างพลังแห่ง
ศิลปวัฒนธรรมให้เกิดความยิ่งใหญ่ได้ เพลง AUN-AYCF Thailand เผยแพร่เป็น
ครั้งแรกในโครงการบูรณาการศิลป์อาเซียน ครั้งที่ ๑ ณ อาคารศิลปวัฒนธรรม
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย เมื่อวันที่ ๒๖ พฤษภาคม พ.ศ.๒๕๖๑  และในวาระการ
จัดโครงการบูรณาการศิลป์อาเซียน ครั้งที่ ๒ ณ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ โดย
ศูนย์ส่งเสริมศิลปะและวัฒนธรรม ได้แปลเนื้อเพลงเป็นภาษาอังกฤษ จัดแสดงบนเวที 
“ ล�นร่ม บ่มศิลป์ ” เมื่อวันที่ ๒๐ มกราคม พ.ศ.๒๕๖๓
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เพลง AUN - AYCF  THAILAND

บทร้องภาษาไทย : ว�ทิตต์ ดุริยอังกูร  สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล
บทร้องภาษาอังกฤษ : ปวินท์พนธ์ ถีระวงษ ์(AYCF-2019) / ภ�ษิต� มฤคี (AUN)
ทำานอง/เสียงประสาน : ณัชช� พฤกษชลธ�ร
ขับร้อง : ลด�วัลย์ อ�ค�สุวรรณ และ AUN-AYCF-THAILAND

 พวกเราชาว AYCF Thailand  เป็นผู้แทน เยาวชน ร่วมสร้างสรรค์
รวมเป็นหนึ่ง พึ่งพา ร่วมแบ่งปัน  สู่อาเซียน เราผูกพัน รวมน้ำาใจ
AUN บูรณาการ ศิลป์อาเซียน   ร่วมแลกเปลี่ยน เรียนรู้ ร่วมสมัย
หนึ่งวิสัยทัศน์ หนึ่งประชาคม ร่วมก้าวไป  AYCF Thai หนึ่งอัตลักษณ์ ร่วมพัฒนา

 We’re AYCF youths of Thailand.
 We are proud of Thai arts and cultures.
 Together, we bind our hearts, for ASEAN will unite as one.
 AUN collaborates ASEAN youths through our precious heritage,
 for ASEAN will be stronger and shine bright.
 AYCF Thais will march with pride towards harmony.
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๙๗ Culture and the Arts (AUN-CA)

 เครือข่ายวัฒนธรรมและศิลปะมหาวิทยาลัยอาเซียน ASEAN University
Network on Culture and the Arts ( AUN-CA ) เป็นกลไกการทำางานร่วมกัน
ระหว่างหน่วยงานด้านวัฒนธรรมของมหาวิทยาลัยในเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน
ASEAN University Network ( AUN ) มีหน้าที่ส่งเสริมความคิดสร้างสรรค์
วัฒนธรรม และศิลปะให้กับนักศึกษาในภูมิภาคอาเซียน และเป็นพื้นท่ีให้นักศึกษา
อาจารย์ และผู้เชี่ยวชาญในสาขาศิลปวัฒนธรรมทั่วทั้งอาเซียนได้แลกเปล่ียนความรู้
ความคิดเห็น และความสามารถ เพื่อเสริมสร้างอัตลักษณ์และความเป็นน้ำาหนึ่ง
ใจเดียวกันของอาเซียน จัดตั้งกลุ่มขึ้นในปี พ.ศ. ๒๕๖๑ เป็นปีแรก สำาหรับเครือข่าย
มหาวิทยาลัยอาเซียนในประเทศไทยที่ส่งผู้แทนเข้าร่วมลงนาม ประกอบไปด้วย ๕
มหาวิทยาลัย ได้แก่ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย มหาวิทยาลัยบูรพา มหาวิทยาลัย
มหิดล มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ และมหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ ทั้งนี้ สถาบันวิจัย
ภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดยอาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร ได้รับมอบหมายให้เป็นผู้
แทนของมหาวิทยาลัยมหิดล ร่วมประชุมและนำาเสนองานด้านศิลปวัฒนธรรม ดังนี้ 

 1st ASEAN University Network on Culture and the Arts (AUN-CA) 
Annual Meeting , in Manila, Philippines / Hosted by De La Salle
University 8 - 9 March, 2018



223

 Remarks from ASEAN University Network for Culture and
the Arts (AUN-CA) , in Manila, Philippines / Hosted by Ateneo de
Manila University 15 November 2018

 ASEAN University Network on Culture and the Arts (AUN-CA)
3rd ANNUAL MEETING , in China / Hosted by Guangxi University
18 - 19 June 2019 

 ASEAN University Network on Culture and the Arts 
(AUN-CA) “Dialogues Research Forum”, in Laos, Lao PDR
16 October 2019 / hosted by the National University of Laos
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๙๘ www.arts.lc.mahidol.ac.th

 ภารกิจงานด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรม
เอเชีย ดำาเนินงานมุ่งเน้นการบริการวิชาการที่นำาไปสู่การพัฒนาสังคม และเป็นหน่วย
งานที่ทำาให้สถาบันฯมีความโดดเด่นในการจัดกิจกรรมด้านศิลปวัฒนธรรมอย่างหลาก
หลายและต่อเนื่อง มีการประสานเชื่อมโยงการทำางานระหว่างหน่วยงานภาครัฐ
ภาคเอกชน ชุมชน ตลอดจนเครือข่ายท้ังในและต่างประเทศ เป็นการยกระดับการ
ส่ือสารงานด้านศิลปวัฒนธรรม ในยุคสังคมส่ือ โดยใช้แนวคิดการจัดการความรู้ใน
ข้ันตอน Knowledge Assets (KA) ประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ เช่ือมโยง
เครือข่าย โดยรวบรวมข้อมูลจากโครงการและกิจกรรมด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม
ไปสู่การจัดการเพื่อสร้างช่องทางการสื่อสาร และเชื่อมโยงไปยัง Social Media ต่างๆ
เพื่อเป็นการประชาสัมพันธ์และเผยแพร่ข้อมูลต่างๆได้อย่างรวดเร็ว โดยมี
นายศราวุฒิ เกตุยา นักวิชาการดนตรีไทย เป็นผู้ดูแล เป็นการพัฒนาศักยภาพและส่ง
เสริมความเชี่ยวชาญของบุคลากร ที่ได้พัฒนางานตลอดจนสร้างภาพลักษณ์และ
ชื่อเสียงให้กับสถาบันฯตลอดมา
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จากแบบสอบถามความพงึพอใจในการเข้าใชง้าน www.arts.lc.mahidol.ac.th พบวา่
 คว�มพงึพอใจด�้นเน้ือห� อยูใ่นระดับดีมาก ภาพประกอบมคีวามสอดคล้อง
กับเน้ือหา ครอบคลุมการดำาเนินงานด้านศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯ , มีความ
ชัดเจน น่าเชื่อถือ ข้อมูลเป็นปัจจุบันอยู่เสมอ การจัดหมวดหมู่ง่ายต่อการค้นหา
การจัดลำาดับเป็นขั้นตอน เหมาะสม มีความต่อเนื่อง เข้าใจได้ง่าย 
 คว�มพึงพอใจด้�นก�รออกแบบและก�รจัดรูปแบบเว็บไซต์ อยู่ในระดับ
ดีมาก ขนาดและรูปแบบของตัวอักษรมีความเหมาะสม อ่านง่ายและสบายตา , โทนสี
ภาพประกอบและขนาดของภาพ มีความเหมาะสม และส่ือความหมาย โทนสีที่
ใช้กับเว็บไซต์มีความเหมาะสม การแสดงหน้าเว็บเพจมีความรวดเร็ว, การกำาหนด
โครงสร้างเมนูมีความชัดเจนและง่ายต่อการเข้าถึงเนื้อหา หน้าโฮมเพจมีความเหมาะ
สมกับงาน  สามารถเชื่อมโยงไปยังเว็บไซต์และสื่อต่างๆ ภายนอก
 คว�มพึงพอใจด้�นประโยชน์และก�รนำ�ไปใช ้อยู่ในระดับดีมาก สร้างภาพ
ลักษณ์ด้านงานศิลปวฒันธรรมใหกั้บสถาบันฯ และมหาวิทยาลัยฯ เป็นศูนยก์ลางในการ
สืบค้นงานด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรมของสถาบันฯ , ให้ความรู้และชี้นำาสังคม
ให้เห็นคุณค่าของงานศิลปวัฒนธรรม , ผู้ใช้งานสามารถนำารูปแบบเว็บไซต์ไปปรับ
ประยุกต์ใช้กับการเผยแพร่งานด้านอื่นๆได้
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๙๙ ครบรอบ ๒๐ ปี 
ศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรี (ประสิทธิ์ ถ�วร)

 ศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรี (ประสิทธิ์ ถาวร) สถาบันวิจัยภาษาและ
วัฒนธรรมเอเชีย ก่อต้ังข้ึนเม่ือวันที่ ๒ พฤศจิกายน พ.ศ. ๒๕๔๓ ด้วยความกรุณา
ของคุณครูประสิทธิ์ ถาวร (ศิลปินแห่งชาติ) ที่ได้มอบลิขสิทธิ์ผลงานการบันทึกเสียง
เพลงไทยให้กับมหาวิทยาลัยมหิดล ในวาระการบริหารงานของศาสตราจารย์
เกียรติคุณ ดร.คุณหญิงสุริยา รัตนกุล (ผู้อำานวยการสถาบันฯในขณะนั้น) เป็นผู้รับ
ผิดชอบดำาเนินงาน ซึ่งเป็นผลงานการบันทึกเสียงการบรรเลงดนตรีไทยในรูปแบบ
ของวงบรรเลงต่างๆที่คุณครูปรับวงและควบคุมการบรรเลง ทั้งน้ี สถาบันฯได้รับ
งบประมาณสนับสนุนจากมหาวิทยาลัยมหิดล ให้จัดต้ังเป็นศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรม
ดนตรีไทย ดำาเนินงานเพื่อเป็นแหล่งข้อมูลสำาหรับการศึกษา ค้นคว้า วิจัย
ให้บริการทางวิชาการ และส่งเสริมทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรมไทยด้วยระบบ
เทคโนโลยีสารสนเทศ โดยจารึ กชื่ อ เพื่ อ เ ป็น เ กียร ติและเป็นที่ ระ ลึกว่ า
ศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรีไทย “ประสิทธิ์ ถาวร ศิลปินแห่งชาติ ”
 เนื่องในโอกาสวันที่  ๒  พฤศจิกายน พ.ศ. ๒๕๖๓ เป็นวาระครบรอบ ๒๐ ปี 
ศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรี (ประสิทธิ์ ถาวร) สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
มหาวิทยาลัยมหิดล ได้ออกแบบตราสัญลักษณ์ “ ๒๐ ปี ศูนย์ข้อมูลวัฒนธรรมดนตรี
(ประสิทธิ์ ถาวร) ” มีวัตถุประสงค์เพื่อนำามาใช้ในส่ือประชาสัมพันธ์ของกิจกรรม
ต่างๆ ของศูนย์ข้อมูลฯ และกิจกรรมที่ทางมหาวิทยาลัยจัดขึ้น โดยมีอาจารย์วาทิตต์
ดุริยอังกูร เป็นผู้ออกแบบตราสัญลักษณ์ ใช้หลัก Corporate Identity อัตลักษณ์
ของภารกิจงานที่ส่ือถึงความเป็นศาสตร์ด้านดุริยางคศิลป์และงานด้านศิลปวัฒนธรรม
ตลอดจนเรียบเรียงเอกสารที่ระลึกเพื่อเผยแพร่ร่วมกับนายศราวุฒิ เกตุยา
Webmaster www.arts.lc.mahidol.ac.th ผู้รับผิดชอบดูแลศูนย์ข้อมูล
วัฒนธรรมดนตรี (ประสิทธิ์  ถาวร)
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๑๐๐ รำ�ลึก ๑๐๐ ปีช�ตก�ล 
ครูประสิทธิ์ ถ�วร ศิลปินแห่งช�ติ 

 ในโอกาสครบรอบ ๑๐๐ ปี ชาตกาล ของคุณครูประสิทธิ์  ถาวร
ในวันที่ ๙ กันยายน พ.ศ. ๒๕๖๔ ห้องสมุดดนตรีสมเด็จพระเทพรัตน์ หอสมุดและ
คลังความรู้ มหาวิทยาลัยมหิดล ร่วมกับ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
มหาวิทยาลัย มหิดล และวิทยาลัยนาฏศิลป สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวง
วัฒนธรรม จัดโครงการรำาลึก ๑๐๐ ปีชาตกาล ครูประสิทธิ์ ถาวร ศิลปินแห่งชาติ
เพื่อรำาลึกถึงคุณูปการที่ครูประสิทธิ์ ถาวร ได้สืบสาน สร้างสรรค์ และส่งต่อผล
งานอันทรงคุณค่าไว้ให้เป็นมรดกทางวัฒนธรรม โดยโอนลิขสิทธิ์ส่ิงบันทึกเสียงให้
มหาวิทยาลัยมหิดล เมื่อวันที่ ๑๓ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๔๓ ซึ่งเป็นผลงานการบันทึก
เสียงจากการควบคุมวงดนตรีไทยของคุณครูประสิทธิ์ ถาวร ทั้งนี้คณะทำางานได้
ออกแบบตราสัญลักษณ์ “๑๐๐ ปีชาตกาล ครูประสิทธิ์ ถาวร ศิลปินแห่งชาติ”
มีวัตถุประสงค์เพื่อนำามาใช้ในสื่อประชาสัมพันธ์ และจัดทำาเข็มท่ีระลึกในงาน
ที่ทางมหาวิทยาลัยมหิดลจัดข้ึน โดยมี อาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร เป็นผู้ออกแบบ
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 สำาหรับกิจกรรมในโครงการรำาลึก ๑๐๐ ปีชาตกาล ครูประสิทธิ์ ถาวร
(ศิลปินแห่งชาติ) วันพฤหัสบดีที่ ๙ กันยายน พ.ศ. ๒๕๖๔ นั้น กำาหนดให้มี
กิจกรรมโดยปรับรูปแบบการจัดการให้สอดรับกับสังคมวิถีใหม่ผ่านช่องทางออนไลน์  
 * นิทรรศการภาพถ่ายและผลงานการบันทึกเสียงของครูประสิทธิ์ ถาวร
 * เล่าเรื่องครู “คุณูปการของคุณครูประสิทธิ์ ถาวร ท่ีมีต่อสังคมไทยในมิติ
ดุริยางคศิลป์”
 * การบรรเลงดนตรีไทยตามแนวทางครูประสิทธิ์ ถาวร จากหน่วยงานต่างๆ
     - ศิษย์เก่าวัฒนธรรมการดนตรี สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
       - วิทยาลัยนาฏศิลป สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์
       - คณะศิลปนาฏดุริยางค์ สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์
       - มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล ธัญบุรี
       - คณะศิลปกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
     - คณะดุริยางคศาสตร์ไทยและเอเชีย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ
       - สำานักงานสังคีต กรมศิลปากร
 * การจัดทำาเข็มที่ระลึก ๑๐๐ ปีชาตกาล ครูประสิทธิ์ ถาวร (ศิลปินแห่งชาติ)
 * ซีดีที่ระลึก ผลงานการบันทึกเสียงของ ครูประสิทธิ์ ถาวร





231

 งานทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรมของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
มีความโดดเด่นในภารกิจต่างๆทั้งในระดับสถาบันฯ และระดับมหาวิทยาลัย ทำาให้
สถาบันฯมีชื่อเสียงและได้รับความไว้วางใจจากมหาวิทยาลัยให้รับผิดชอบงานด้าน
ศิลปวัฒนธรรมอย่างต่อเน่ืองทั้งในระดับชาติและนานาชาติ อีกท้ังยังหมายถึงภาพ
ลักษณ์ที่ ดีด้านศิลปวัฒนธรรมขององค์กร เนื่องจากสถาบันฯ มีผู้ทรงคุณวุฒิ
มีบุคลากรท่ีมีความรู้ความสามารถเฉพาะด้าน และมีเครือข่ายงานด้านวัฒนธรรมท่ี
หลากหลาย จากฐานงานวิจัยอยู่ในพื้นที่ทุกภูมิภาคทั้งในและต่างประเทศ สามารถ
ประสานงานเครือข่ายให้เข้ามามีบทบาทในการมีส่วนร่วมกับกิจกรรมการพัฒนางาน
ด้านวัฒนธรรมได้เป็นอย่างดี นำามาซึ่งกระบวนการจัดการท่ีก่อให้เกิดประโยชน์
แก่สังคมในมุมกว้าง ตลอดจนมีการส่งเสริมบูรณาการกิจกรรมต่างๆ โดยการพัฒนา
สื่อสารสนเทศเพื่อการผลิตและเผยแพร่ สู่สังคม
 การดำาเนินงานด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม ขับเคล่ือนการทำางานด้วย
ความร่วมมือของ ๓ ฝ่าย ประสานนำาไปสู่พลังแห่งศิลป์ ๓ พลัง คือ (๑) งานบริการ
วิชาการและทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย โดย
บุคลากรท่ีรับผิดชอบขับเคล่ือนในการจัดการ การประสานเชื่อมโยงงาน งานด้าน
วิชาการ เป็นพลังอ�ส�  (๒) เครือข่ายงานด้านศิลปวัฒนธรรม ที่ร่วมขับเคลื่อนและ
มส่ีวนรว่มในการดำาเนนิงาน เป็นพลงัสงัคม (๓) สถาบันวจิยัภาษาและวฒันธรรมเอเชีย
มหาวิทยาลัยมหิดล ที่สนับสนุนงบประมาณและกำาหนดยุทธศาสตร์งานด้านศิลป
วัฒนธรรม เป็นพลังนโยบ�ย จากทั้ง ๓ พลังที่กล่าวมา รวมเป็น ปัญญ�ของแผ่นดิน

“ ภ�ษ�และวัฒนธรรมเป็นหัวใจของก�รพัฒน�ที่ยั่งยืน ”

คุยท้�ยเล่ม
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เอกส�รอ้�งอิง

กรมศิลปากร (๒๕๖๔).สูจิบัตรงานสัปดาห์วันอนุรักษ์มรดกไทย พุทธศักราช ๒๕๖๔.
           กรุงเทพ :โรงพิมพ์ บริษัท ไทภูมิ พับลิชซิ่ง จำากัด
พูนพิศ อมาตยกุล (๒๕๒๙). สยามสังคีต.หนังสือพิมพ์รายวันสยามรัฐ 
          วันพุธที่ ๑๗ กันยายน ๒๕๒๙ ปีที่ ๑๗ ฉบับที่ ๑๒๓๐๗
พูนพิศ อมาตยกุล (๒๕๓๕). สยามสังคีต.หนังสือพิมพ์รายวันสยามรัฐ
          วันพุธที่ ๒๔ มิถุนายน ๒๕๓๕ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. (๒๕๕๙). ชมจันทร์ ณ ศาลายา มหิดลสาร
          ปีที่ ๔๑ ฉบับที่ ๒   กุมภาพันธ์ ๒๕๕๙
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. (๒๕๕๒). รายงานประจำาปี ๒๕๕๒ 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. มหาวิทยาลัยมหิดล
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. (๒๕๕๓). รายงานประจำาปี ๒๕๕๓ 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. มหาวิทยาลัยมหิดล
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. (๒๕๕๔). รายงานประจำาปี ๒๕๕๔ 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. มหาวิทยาลัยมหิดล
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. (๒๕๕๕). รายงานประจำาปี ๒๕๕๕ 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. มหาวิทยาลัยมหิดล
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. (๒๕๕๖). รายงานประจำาปี ๒๕๕๖ 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. มหาวิทยาลัยมหิดล
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. (๒๕๕๗). รายงานประจำาปี ๒๕๕๗ 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. มหาวิทยาลัยมหิดล
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. (๒๕๕๘). รายงานประจำาปี ๒๕๕๘ 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. มหาวิทยาลัยมหิดล
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. (๒๕๕๙). รายงานประจำาปี ๒๕๕๙ 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. มหาวิทยาลัยมหิดล
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สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. (๒๕๖๐). รายงานประจำาปี ๒๕๖๐ 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. มหาวิทยาลัยมหิดล
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. (๒๕๖๑). รายงานประจำาปี ๒๕๖๑ 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. มหาวิทยาลัยมหิดล
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. (๒๕๖๒). รายงานประจำาปี ๒๕๖๒ 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. มหาวิทยาลัยมหิดล
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. (๒๕๖๓). รายงานประจำาปี ๒๕๖๓ 
 สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย. มหาวิทยาลัยมหิดล
ศราวุฒิ เกตุยา (๒๕๖๔). บทความพิธีไหว้ครูดนตรีไทย ของสถาบันวิจัยภาษาและ
 วัฒนธรรมเอเชีย งานประชุมวิชาการระดับชาติ ครั้งที่ ๙ ประจำาปี ๒๕๖๔
 มหาวิทยาลัยศิลปากร วันที่ ๑๘ มิถุนายน ๒๕๖๔
ศราวุฒิ เกตุยา (๒๕๖๔). เวทีวัฒนธรรม ของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
 งานประชุมวิชาการระดับชาติ ครั้งที่ ๙ ประจำาปี ๒๕๖๔  มหาวิทยาลัย 

  ศิลปากร วันที่ ๑๘ มิถุนายน ๒๕๖๔
อนุรักษ์ ก้านจันทร์. (๒๕๕๒). ชมจันทร์ วันศาลายา จดหมายข่าวสถาบันวิจัยภาษา 
 และวัฒนธรรมเอเชีย ปีที่ ๓๐ ฉบับที่ ๔ ตุลาคม-ธันวาคม ๒๕๕๒

ข้อมูลจ�กเว็บไซต์
วิกิพีเดีย รายชื่อศิลปินแห่งชาติ สืบค้นเมื่อวันที่ ๑๐ พฤษภาคม  ๒๕๖๔ จาก
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E
0%B8%8A%E0%B8%B7%E0%B9%88%E0%B8%AD%E0%B8%A8%E0%B
8%B4%E0%B8%A5%E0%B8%9B%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B9%81
%E0%B8%AB%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0
%B8%95%E0%B8%B4
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หอสมุดและคลังความรู้มหาวิทยาลัยมหิดล. วันพระร�ชท�นน�ม มห�วิทย�ลัย 
 มหิดล สืบค้นเมื่อวันที่ ๑๐ พฤษภาคม  ๒๕๖๔ จาก
 https://museum.li.mahidol.ac.th/mahidol-name-2558/
มหาวิทยาลัยมหิดล. วันมหิดล สืบค้นเมื่อวันที่ ๑๐ พฤษภาคม  ๒๕๖๔ จาก
 https://mahidol.ac.th/th/tag/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0% 
 B8%99%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%B4%E0%B8%94%E 
 0%B8%A5/
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย เรือนไทยมหิดล สืบค้นเมื่อวันที่ ๑๐  
 พฤษภาคม  ๒๕๖๔ จาก https://lc.mahidol.ac.th/th/AboutUs/Thai 
 House.htm

ข้อมูลภ�พถ่�ย
ภาพถ่ายระบำาโบราณคดี ชุดทวารวดี จากงานAUN-AYCF 2015 
 โดย Cheska Martin Green Media Group
ภาพถ่ายระบำาโบราณคดี ชุดสุโขทัย จากงานAUN-AYCF 2015 
 โดย PANG PAHAY AGANG PLARIDEL Kuha ni Don Pablo
ภาพถ่ายการขับร้องประสานเสียง เพลง AUN-AYCF-THAILAND 
 เวทีลานร่ม บ่มศิลป์ โดย PHOTOCLUB PSU
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ขอขอบพระคุณ 

ศิลปินแห่งช�ติ
แม่ผ่องศรี   วรนุช , แม่ขวัญจิต   ศรีประจันต์ , ครูรวงทอง   ทองลั่นทม  ,  ครูชินกร  ไกรลาศ
อาจารย์เนาวรัตน์ พงษ์ไพบูลย์ , ครูเบญจรงค์ ธนโกเศศ , ครูทองร่วง เอมโอษฐ
ครูทัศนีย์ ขุนทอง , ครูสิริชัยชาญ ฟักจำารูญ , ครูสุรางค์ ดุริยพันธุ์ , ครูปี๊บ คงลายทอง

วิทย�กรผู้ทรงคุณวุฒิ
ศาสตราจารย์เกียรติคุณ นายแพทย์พูนพิศ อมาตยกุล , ดร.ลักขณา ดาวรัตนหงษ์ 
รองศาสตราจารย์ดวงพร คำานูณวัฒน์,ศาสตราจารย์เกียรติคุณ ดร.สมทรง บุรุษพัฒน์ 
รองศาสตราจารย์ ดร.สุจริตลักษณ์ ดีผดุง , รองศาสตราจารย์ ดร.เสาวภา พรสิริพงษ์
ผู้ช่วยศาสตราจารย์วชิราภรณ์ วรรณดี , ผู้ช่วยศาสตราจารย์อภิญญา บัวสรวง
รองศาสตราจารย์  นายแพทย์ ปัญญา ไข่มุก ,  ดร. สิรินทร พิ บูลภานุวัธน์
ครูสมชาย ทับพร , ครูนัฐพงศ์ โสวัตร , ครูบุญช่วย โสวัตร , ครูลำายอง โสวัตร
ครูไพฑูรย์ เข้มแข็ง , ครูก้าน แก้วสุพรรณ , ครูอนันต์ สบฤกษ์ , ครูนิตยา แก้วบูชา
ดร.นรเศรษฐ์ พิสิฐพันพร , ผู้ช่วยศาสตราจารย์ยงยุทธ บุราสิทธิ์ , ดร.สุรัตน์ จงดา
ดร.สมศักด์ิ เกตุแก่นจันทร์ , ศาสตรเมธี ดร.ณรงค์ชัย ปิฎกรัชต์ , ครูไพฑูรย์ บุญพึ่ง
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ศิริเพ็ญ  อึ้งสิทธิพูนพร , รองศาสตราจารย์ ดร.นันทิยา
ดวงภุมเมศ , ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ธีรพงษ์ บุญรักษา , ครูณรงค์ฤทธิ์ คงป่ิน
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สุมิตรา สุรรัตน์เดชา , ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ดุษฎี มีป้อม
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สุนิดา ศิวปฐมชัย , ครูฐิระพล น้อยนิตย์ , ครูอรรณพ กตวาท
ศาสตราจารย์พงษ์ศิลป์ อรุณรัตน์ , อาจารย์กรวรันท์ พันธ์ไพศาล , นายชญาทัต
เนียมแสวง , อาจารย์วีระพงศ์ มีสถาน , นายสัตวแพทย์ปรีชา คงคะสุวัณณะ
อาจารย์สิทธิพร เนตรนิยม , นพ.พงศกร จินดาวัฒนะ , ดร.อนุชา ทีรคานนท์
อาจารย์บุญชัย ทองเจริญบัวงาม , คุณมีลอย อุ่นเฟย , คุณสุมิตรา ทองเผือก
อาจารย์ดวงเดือน หลงสวาสดิ์ , ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.นพคุณ สุดประเสริฐ
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อาจารย์สาธร  โสรั จประสพสันติ  ,  อาจารย์พี รฐ ศัก ด์ิ  ศัก ด์ิ ติยปราการ 
อาจารย์ศรายุทธ หอมเย็น , อาจารย์ธีรพงษ์ ฉลาด , อาจารย์วัชรากร บุญเพ็ง
อาจารย์เอกพงศ์ สุวรรณเกษร์ , ผู้ช่วยศาสตราจารย์สุธี จันทร์ศรี , อาจารย์ศศิธร
เก้ือกูล , ผู้ช่วยศาสตราจารย์สุวิวรรธ์น ลิมปชัย , อาจารย์อนุรักษ์ ก้านจันทร์
อาจารย์ทิพาภรณ์ ศรประสิทธิ์ , อาจารย์นาฏยา ชุ่มเย็น , อาจารย์กำาพล เล่ือนเก้ือ
อาจารย์์ฐิติวุฒิ สุขศิริวัฒน์ , อาจารย์จรูญศักด์ิ ศรภักดี , คุณกัมพล ดวงเดือน
คุณสุพจน์ ดุษฏี

คณะกรรมก�ร AUN-AYCF-THAILAND
ASEAN University Network ( AUN )
ดร.ชลธิศ ธีระฐิติ (ผู้อำานวยการบริหาร สำานักงานเลขานุการเครือข่าย
มหาวิทยาลัยอาเซียน) , นางสาวภาษิตา มฤคี , นางสาวอิงอร จีราระรื่นศักดิ์
นายชวัลวิทย์ แป้นประเสริฐ
* เรียงลำาดับมหาวิทยาลัยตามการเข้าเป็นสมาชิกเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียน 
ผู้แทนจ�กจุฬ�ลงกรณ์มห�วิทย�ลัย โดย คณะศิลปกรรมศ�สตร์
รองศาสตราจารย์ ดร.ภัทระ คมขำา (AUN-AYCF-THAILAND 2014 - 2019) 
ผู้แทนจ�กมห�วิทย�ลัยบูรพ� โดย คณะดนตรีและก�รแสดง
อาจารย์คอลิด มิดา (AUN-AYCF-THAILAND 2014)
ดร.อาทรี วณิชตระกูล (AUN-AYCF-THAILAND 2015)
อาจารย์กิตติภันฑ์ ชิตเทพ (AUN-AYCF-THAILAND 2016, 2018)
อาจารย์ลดาวัลย์ อาคาสุวรรณ (AUN-AYCF-THAILAND 2017)
ดร.พิมลพรรณ  เลิศล้ำา (AUN-AYCF-THAILAND 2019)
ผู้แทนจ�กมห�วิทย�ลัยมหิดล โดยสถ�บันวิจัยภ�ษ�และวัฒนธรรมเอเชีย
อาจารย์วาทิตต์ ดุริยอังกูร (AUN-AYCF-THAILAND 2014 - 2019)
นายศราวุฒิ เกตุยา (AUN-AYCF-THAILAND 2016)
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ผู้แทนจ�กมห�วิทย�ลัยเชียงใหม่ โดย กองพัฒน�นักศึกษ�
นางสาวรมณก์ เตชวุฒิภัทร (AUN-AYCF-THAILAND 2016)
นางสาวจุฑาพร พิชัยพันธุ์  (AUN-AYCF-THAILAND 2017)
นางสาวสุทธิณีย์ ฉัตรยาลักษณ์( AUN-AYCF-THAILAND 2018)
นางสาวทัศนีวัลย์ จันทะกูล (AUN-AYCF-THAILAND 2019)
ผู้แทนจ�กมห�วิทย�ลัยสงขล�นครินทร์ โดย ศูนย์ส่งเสริมศิลปะและวัฒนธรรม
ผู้ช่วยศาสตราจารย์นิสิตา บำารุงวงศ์ (AUN-AYCF-THAILAND 2014 - 2017)
ดร.พธสน ใจห้าว  (AUN-AYCF-THAILAND 2018-2019)

คณะจ�กสำ�นักดนตรีและน�ฏศิลป์
๑. วงปี่พาทย์มอญคณะเกตุคอย จังหวัดเพชรบุรี
๒. วงดนตรีไทย บมจ.ซีพี ออลล์ จำากัด มหาชน
๓. ดนตรีกลุ่มชาติพันธุ์มอญคณะหงษ์ฟ้ารามัญ ชุมชนมอญวัดบางกระดี่
๔. วงพิณอีสาน จากจังหวัดร้อยเอ็ด
๕. หมอลำากลอนประยุกต์ นายธีรวัฒน์ เวฬุวัน
๖. อังกะลุงราว คณะ ๓ ส. จังหวัดเพชรบุรี
๗. ไทยเบิ้งโคกสลุง โดยชุมชนไทยเบิ้งโคกสลุง
๘. กลุ่มยุวชนไทยรามัญบางขันหมาก จังหวัดลพบุรี
๙. ชมรมสืบสานศิลปวฒันธรรมไทยเชือ้สายกะเหรีย่งบ้านกองม่องทะ จงัหวดักาญจนบุรี
๑๐. สภาเด็กและเยาวชน อบต.ม่อนปิ่น จังหวัดเชียงใหม่
๑๑. กลุ่มเยาวชนวัดเจดีย์แม่ครัว จังหวัดเชียงใหม่
๑๒. กลุ่มเยาวชนบ้านกลาง จังหวัดแพร่ 
๑๓. กลุ่มฅนรัก(ษ์)ไตลื้อ จังหวัดลำาพูน
๑๔. เยาวชนญัฮกุร อำาเภอเทพสถิต จังหวัดชัยภูมิ
๑๕. ชุมชนมอญ ๓ ตำาบล (บ้านม่วง / คุ้งพยอม / นครชุมน์ ) จังหวัดราชบุรี
๑๖. กลุ่มเยาวชน อูรักลาโวยจ บ้านสังกาอู้ อำา เภอเกาะลันตา จังหวัดกระบี่
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๑๗. ไทยทรงดำา เขาย้อย จังหวัดเพชรบุรี
๑๘. ชมรมอิสระในเสียงดนตรี จังหวัดสุรินทร์
๑๙. ดิเกร์ฮูลู เจะปอ สะแม คณะแหลมทราย จังหวัดปัตตานี
๒๐. คณะละอ่อนแป้ สภาเด็กและเยาวชน ตำาบลเหมืองหม้อ จังหวัดแพร่
๒๑. วงดนตรีไทย บ้านไทยศิริวงดนตรีและการแสดงจากหน่วยงานภาครัฐ
๒๒. คิดบวกสิปป์
๒๓. เพลงพื้นบ้านคณะสุเทพ อ่อนสะอาด ( ศิษย์แม่ขวัญจิต ศรีประจันต์ )
๒๔. หนังใหญ่ วัดขนอน ราชบุรี
๒๕. ทะแยมอญ มอญชุมชนบางกระดี่ กรุงเทพมหานคร
๒๖. แคนวงประยุกต์ ชุมชนชาวไทดำา บ้านไผ่หูช้าง นครปฐม

หน่วยง�นภ�ครัฐ
๑. สำานักการสังคีต กรมศิลปากร
๒. วิทยาลัยนาฏศิลป 
๓. วิทยาลัยนาฏศิลปลพบุรี สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์
๔. วิทยาลัยการดนตรี มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยา
๕. มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (ประสานมิตร) โดยศิษย์ครูประสิทธิ์ ถาวร
๖. คณะศิลปกรรมศาสตร์  มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล ธัญบุรี
๗. วงดนตรีไทยโรงเรียนพรหมานุสรณ์ จังหวัดเพชรบุรี
๘. วงโยธวาทิตโรงเรียนนนทบุรีวิทยาลัย
๙. วงดนตรีไทยโรงเรียนวัดไร่ขิงวิทยา จังหวัดนครปฐม
๑๐. ดนตรีไทยแก้วจักรพรรดิ์ โรงเรียนกาญจนาภิเษกวิทยาลัย นครปฐม
      (พระตำาหนักสวนกุหลาบมัธยม)
๑๑. นักศึกษาวัฒนธรรมการดนตรี / ศิษย์เก่าวัฒนธรรมการดนตรีสถาบันวิจัยภาษา
       และวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล
๑๒. วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล
๑๓. กลุ่มฮักฮูปแต้ม มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม
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๑๔. หนังประโมทัยวงเพชรอีสาน โรงเรียนดงบังพิสัยนวการนุสรณ์
๑๕. หมอลำาหุน่กระต๊ิบข้าวคณะเด็กเทวดา โรงเรยีนมธัยมดงยาง อำาเภอนาดูน จงัหวดั
      มหาสารคาม
๑๖. คณะศิลปนาฏดุริยางค์ สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม

ศูนย์ก�รเรียนรู้
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร ,พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ เรือพระราชพิธี
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ เจ้าสามพระยา , อุทยานประวัติศาสตร์พระนครคีรี (เขาวัง)
พิพิธภัณฑ์ธนาคารแห่งประเทศไทย วังบางขุนพรหม , พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 
ปราจีนบุรี , พิพิธภัณฑ์วิทยาศาสตร์แห่งชาติ (อพวช.) , นิทรรศน์รัตนโกสินทร์
ศาลาเฉลิมกรุง , พิพิธภัณฑ์เจ้าพระยาอภัยภูเบศร จังหวัดปราจีนบุรี , พิพิธบางลำาพู
พิพิธภัณฑ์นกฮูก จังหวัดนครปฐม , พิพิธภัณฑ์อยู่สุขสุวรรณ์ (พิพิธภัณฑ์ตะเกียง) 
จังหวัดปราจีนบุรี , พิพิธภัณฑ์เรือไทย จังหวัดพระนครศรีอยุธยา , พิพิธภัณฑ์
ไทยทรงดำาปานถนอม จังหวัดเพชรบุรี , พิพิธภัณฑ์สุขสะสม , พิพิธภัณฑ์หอย
กรุงเทพฯ , พิพิธภัณฑ์กองทัพอากาศ , พิพิธภัณฑ์รถเก่า เจษฎาเทคนิค มิวเซียม
พพิธิภณัฑ์พืน้บ้านวัดมว่ง อำาเภอบ้านโป่ง จงัหวดัราชบุร ี, สถานวีทิยกุระจายเสียงแหง่
ประเทศไทย , หอภาพยนตร์ (องค์การมหาชน) , กลุ่มแม่บ้านเบญจรงค์บ้านดอนไก่ดี 
อำาเภอกระทุ่มแบน จังหวัดสมุทรสาคร , ศูนย์การเรียนรู้งานปูนป้ัน อาจารย์ทองร่วง
เอมโอษฐ จังหวัดเพชรบุรี , แหล่งเรียนรู้ภูมิปัญญาตาลโตนด สวนตาลลุงถนอม
จังหวัดเพชรบุรี , ศูนย์อนุรักษ์ป่าชายเลนคลองโคน จังหวัดสมุทรสงคราม
ศูนย์เรียนรู้วิ ถีชีวิตและจิตวิญญาณชาวนาไทย นาเฮียใช้ จังหวัดสุพรรณบุรี
ศูนย์วิสาหกิจชุมชนท่องเที่ยวเชิงเกษตรคลองมหาสวัสด์ิ จังหวัดนครปฐม
ศูนย์เรียนรู้ภูมิปัญญาไทยปิยะชนก จังหวัดนครปฐม , อิชิตัน กรีน แฟคทอรี่ ตันแลนด์ 
บ้านโป่งวันวาน จังหวัดราชบุรี , โรงโอ่งรัตนโกสินทร์ ราชบุรี , ชุมชนหมู่บ้านทำากลอง
ตำาบลเอกราช จังหวัดอ่างทอง , ศูนย์ตุ๊กตาชาววังบ้านบางเสด็จ จังหวัดอ่างทอง
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คำ�ขอบคุณ
หนังสือ ๑๐๐ รักษ์ศิลป์ 

จะสำาเร็จลุล่วงมิได้เลย หากไม่ได้รับความเอื้อเฟื้อจากบุคคลและองค์กรต่อไปนี้

เอื้อเฟื้อข้อมูลและก�รดำ�เนินง�น
ศาสตราจารย์เกียรติคุณ นายแพทย์พูนพิศ อมาตยกุล , รองศาสตราจารย์ดวงพร คำานูณวัฒน์ 

ผู้ช่วยศาสตราจารย์วชิราภรณ์ วรรณดี , อาจารย์อนันต์ สบฤกษ์ , อาจารย์วีระพงศ์ มีสถาน 

รองศาสตราจารย ์ดร.ขวญัจติ ศศิวงศาโรจน ์, นางสาวอำาไพ หนเูล็ก , นายสุรยิน รูส้มัย 

ดร.จติิกานต์ จนิารกัษ์ , นายอนุรกัษ์ ก้านจนัทร ์,นายธรีพงษ์ ฉลาด , นายศราวฒุ ิเกตุยา
นางสาวประภาศรี ดำาสอาด , นางสาววาสนา ส้วยเกร็ด , นางสาวอาทิตยา ศรีเอี่ยม

เอื้อเฟื้อภ�พ
นายสุมิต ประเสริฐ , นายสุพจน์ ดุษฎี , นางสาวฉันทนา คำานาค , นางสาวปิยนุช วงศ์กลาง 
นายจีรยุทธ กนกพจนานนท์ , นายทศพร ทับวงษ์ , นายสามารถ แดงทิม

พิสูจน์อักษร
นางรุ่งทิพย์  ดุริยอังกูร , นางสาวธนิวรรณ  ทองคำา

งบประม�ณในก�รจัดพิมพ์หนังสือ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล
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ว�ทิตต์ ดุริยอังกูร 
ผู้รวบรวมและเรียบเรียง

ประวัติก�รศึกษ� 

 * จบการศึกษาประกาศนยีบตัรนาฏศิลปช้ันสูง วิทยาลัยนาฏศิลป กรมศิลปากร
 * จบการศึกษาระดับปริญญาตรี ศึกษาศาสตรบัณฑิต (ศษ.บ. ดุริยางค์ไทย) 
B.ED. ( Thai Instrumenta Music ) วิทยาลัยนาฏศิลป  กรมศิลปากร  สมทบในคณะ
นาฏศิลป์และดุริยางค์  สถาบันเทคโนโลยีราชมงคล  
 * จบการศึกษาระดับปริญญาโท ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ศศ.ม. วัฒนธรรม
ศึกษา) The Degree of Master of Arts ( Cultural Studies ) สถาบันวิจัยภาษา
และวัฒนธรรมเอเชีย  มหาวิทยาลัยมหิดล

ประวัติก�รทำ�ง�น
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล
Research Institute for Languages and Cultures of Asia ( RILCA ) Mahidol University 

 * ปี พ.ศ. ๒๕๔๓ - ๒๕๕๒  วิทยากรค่ายวัฒนธรรม
 * ปี พ.ศ. ๒๕๔๗  วิทยากรโครงการยุทธศาสตร์การปฏิบัติงานวัฒนธรรม
 * ปี พ.ศ. ๒๕๔๘  วิทยากรการประกวดขับร้องเพลงกล่อมลูก ๔ ภาค
 * ปี พ.ศ. ๒๕๕๓ หัวหน้างานทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม
 * ปี พ.ศ. ๒๕๕๕  จนถึงปัจจุบัน  นักวิชาการวัฒนธรรม
 * ปี พ.ศ. ๒๕๖๑ ประธานโครงการจัดตั้งศูนย์ศิลปวัฒนธรรมสร้างสรรค์
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เกียรติประวัติ และร�งวัล 
 * พนักงานมหาวิทยาลัยดีเด่น ระดับส่วนงาน 
   ( ตำาแหน่งและลักษณะงานด้านวิชาชีพ ) มหาวิทยาลัยมหิดล ปี ๒๕๕๖
 * รางวัลบุคคลต้นแบบ (MU Brand Ambassador) มหาวิทยาลัยมหิดล ปี ๒๕๕๖
 * รางวัลศิษย์เก่าดีเด่น มหาวิทยาลัยมหิดล  ปี ๒๕๕๗ จากสมาคมศิษย์เก่า
บัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยมหิดล 
 * คนดี ศรีมหิดล ประจำาปี ๒๕๕๘ มหาวิทยาลัยมหิดล จากสมาคมศิษย์เก่า
มหาวิทยาลัยมหิดลในพระบรมราชูปถัมภ์ 
 * คณะทำางานบันทึกข้อมูลการแสดงมหรสพสมโภช เนื่องในงานพระราชพิธี
ถวายพระเพลิงพระบรมศพ  พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพล 

อดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร  กลุ่มวิจัยและพัฒนาการสังคีต สำานักการสังคีต 
กรมศิลปากร
 * ได้รับคัดเลือกให้เป็นผู้รับมอบให้เป็นประธานอ่านโองการในพิธีไหว้ครูดนตรีไทย
จากครูนัฐพงศ์  โสวัตร โดยมอบหมายให้ครูบุญช่วย โสวัตรเป็นประธานมอบ
 * นายกสมาคมศิษย์เก่าสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล  
วาระปี ๒๕๖๐-๒๕๖๒
 * พนักงานมหาวิทยาลัยดีเด่น (ระดับมหาวิทยาลัย) มหาวิทยาลัยมหิดล ปี ๒๕๖๑
 * รางวัล ๕๐ ศิษย์เก่าดีเด่น มหาวิทยาลัยมหิดล  จากสมาคมศิษย์เก่ามหาวิทยาลัย
มหิดลในพระบรมราชูปถัมภ์ รับรางวัลในวันครบรอบ ๕๐ ปีวันพระราชทานนาม ๑๓๑ ปี 

มหาวิทยาลัยมหิดล  วันท่ี ๒ มีนาคม ๒๕๖๒ ณ  มหิดลสิทธาคาร 
 * ผู้แทนมหาวิทยาลัยมหิดล ในนามประเทศไทย  
     ประชุม ASEAN and  ASEAN+3 Youth Cultural Forum (AUN-AYCF) 
ASEAN University Network-AUN 2012 - 2019
   ประชุม  ASEAN University Network on Culture and the Arts (AUN-CA) 
ASEAN University Network-AUN 2018 - 2019
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อ�จ�รย์พิเศษ 
 * ปี พ.ศ. ๒๕๔๓ - ๒๕๔๕ วิทยาลัยราชสุดา มหาวิทยาลัยมหิดล
 * ปี พ.ศ. ๒๕๔๔   วิทยาลัยการจัดการ มหาวิทยาลัยมหิดล
 * ปี พ.ศ. ๒๕๕๒ - ๒๕๖๓ คณะศิลปนาฏดุริยางค์ สถาบันบัณฑิตพัฒศิลป์   
 * ปี พ.ศ. ๒๕๕๔ - ๒๕๖๓ หลักสูตรศิลปมหาบัณฑิต  ดุริยางคศิลป์ไทย  
                              สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ กระทรวงวัฒนธรรม   
 * ปี พ.ศ. ๒๕๕๕  คณะศิลปกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสวนสุนันทา
 * ปี พ.ศ. ๒๕๕๖ - ๒๕๖๐ คณะสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์
   มหาวิทยาลัยมหิดล
 * ปี พ.ศ. ๒๕๕๗ - ๒๕๖๐ คณะเทคนิคการแพทย์ มหาวิทยาลัยมหิดล
 * ปี พ.ศ.  ๒๕๕๗ - ๒๕๖๐ คณะแพทยศาสตร์ศิริราชพยาบาล
   มหาวิทยาลัยมหิดล
 * ปี พ.ศ. ๒๕๕๗ - ๒๕๖๐ คณะวิศวกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหิดล
 * ปี พ.ศ. ๒๕๖๑ - ๒๕๖๓ หลักสูตรศิลปกรรมศาสตรมหาบัณฑิต 
                                   คณะศิลปกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
 * ปี พ.ศ. ๒๕๖๔   วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล
 * ปี พ.ศ. ๒๕๖๔   อาจารย์ท่ีปรึกษาชมรมระดับมหาวิทยาลัย
                         ชมรมรักษ์เพลงพ้ืนบ้าน ดนตรีไทยและนาฏศิลป์ 
                                   มหาวิทยาลัยมหิดล
วิทย�กร ส่วนง�นในมห�วิทย�ลัยมหิดล ปี พ.ศ. ๒๕๔๓-๒๕๖๔ 
 * ค่ายวัฒนธรรมสำาหรับเยาวชน สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนา
ชนบท (ปี ๒๕๕๒ เปล่ียนช่ือเป็นสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย) รุ่นท่ี ๑/๒๕๔๓ 
ถึง รุ่นท่ี ๑๙/๒๕๖๒
 * กองวิเทศสัมพันธ์  สำานักงานอธิการบดี
 * กองกิจการนักศึกษา สำานักงานอธิการบดี
 * MU สู่ ASEAN  กองบริหารการศึกษา สำานักงานอธิการบดี
 * กองบริหารงานท่ัวไป  สำานักงานอธิการบดี
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 * Knowledge Management “ MUKM ”
 * กองพัฒนาคุณภาพ สำานักงานอธิการบดี
 * กระบวนการสร้างเสริมสุขภาวะประชาคมมหิดล MU SMART    
      (สำานักงานสภามหาวิทยาลัย)
 * กลุ่มภารกิจวิจัยและพัฒนาชุมชน
 * คณะศิลปศาสตร์  วิทยาเขตจังหวัดนครสวรรค์
 * คณะแพทยศาสตร์ โรงพยาบาลรามาธิบดี
 * โรงเรียนพยาบาลรามาธิบดี คณะแพทยศาสตร์ โรงพยาบาลรามาธิบดี  
 * วิทยาลัยนานาชาติ มหาวิทยาลัยมหิดล (งานกิจการนักศึกษา)
 * คณะวิทยาศาสตร์ พญาไท 
 * คณะสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ 
 * คณะเทคนิคการแพทย์ (สาขารังสีเทคนิค) 
 * คณะวิศวกรรมศาสตร์ 
 * งานพัฒนานักศึกษา งานกิจการนักศึกษา บัณฑิตวิทยาลัย 
 * สถาบันพัฒนาเศรษฐกิจสร้างสรรค์  
     (สาขาการท่องเท่ียวสถานท่ีประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม)
 * สถาบันพัฒนาสุขภาพอาเซียน
 * ค่ายเยาวชน วิทยาลัยศาสนศึกษา
 * วิทยาลัยดุริยางคศิลป์
 * สถาบันชีววิทยาศาสตร์โมเลกุล
 * ศูนย์การแพทย์กาญจนาภิเษก
 * คณะเวชศาสตร์เขตร้อน
กรรมก�ร ง�นในสังกัดมห�วิทย�ลัยมหิดล ปี พ.ศ. ๒๕๕๒-๒๕๖๔
 * กรรมการดำาเนินงานด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยมหิดล ๒๕๕๒ - ๒๕๕๙ 
 * คณะอนุกรรมการติดตามผลการดำาเนินงานด้านทำานุบำารุงศิลปวัฒนธรรม 

ส่ิงแวดล้อมและภูมิปัญญาท้องถ่ิน มหาวิทยาลัยมหิดล ๒๕๕๒ - ๒๕๕๙
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 * คณะกรรมการมรดกความทรงจำาแห่งมหาวิทยาลัยมหิดล ( MU Memories ) ๒๕๕๔
 * คณะทำางานลานวัฒนธรรม MU Corner มหาวิทยาลัยมหิดล ๒๕๕๒ - ๒๕๕๕
 * กรรมการสอบวิทยานิพนธ์  คณะสังคมศาสตร์และมนุษย์ศาสตร์   
   มหาวิทยาลัยมหิดล  
 * กรรมการดำาเนินงานจัดกิจกรรมพิเศษเพ่ือเฉลิมพระเกียรติ สมเด็จ
พระนางเจ้าสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง เน่ืองในโอกาส
วันเฉลิมพระชนมพรรษา งาน “ มหิดล - วันแม่ ” ๒๕๕๓ - ๒๕๖๒ 
 * คณะทำางานยกร่าง แผนยุทธศาสตร์ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
              มหาวิทยาลัยมหิดล  ๒๕๕๓ - ๒๕๕๖ / ๒๕๕๖ - ๒๕๕๙  
           * คณะจัดทำารายงานการประเมินตนเองตามระบบคุณภาพ มหาวิทยาลัยมหิดล
              สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล
 * คณะทำางานจัดทำาฐานข้อมูลพ้ืนฐาน สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
 * คณะทำางานจัดทำาฐานข้อมูลเพ่ือการบริหารจัดการ
    สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย  
 * กรรมการประเมินผลการปฏิบัติงานบุคลากรสายสนับสนุนวิชาการ             
              สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล
 * กรรมการการประเมินผลการทดลองปฏิบัติงานของพนักงานมหาวิทยาลัย 

              สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 
 * ประธานคณะทำางานค่ายภาษาและวัฒนธรรมภาคฤดูร้อน ๒๕๕๒ - ๒๕๖๒ 

              สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล 
 * กรรมการดำาเนินงานพัฒนาคุณภาพ สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
 * กรรมการกิจการนักศึกษา สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย ๒๕๕๒ - ๒๕๖๒
 * กรรมการดำาเนินงานส่งเสริมผ้าไทย สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
 * กรรมการประกวดขับร้องเพลงกล่อมลูก ๔ ภาค
               สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล ๒๕๕๒ - ๒๕๖๒
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 * คณะทำางานโครงการส่งเสริมค่านิยม MAHIDOL Core Value
  * คณะทำางาน โครงการอบรมภาษาและวัฒนธรรมอาเซียน 
  “พลังภาษา พลังอาเซียน”  (ภายใต้ชุดโครงการภาษาและวัฒนธรรม :  
    หลักประกันของสังคมสุขภาวะ)
 * คณะทำางาน HAPPY WORKPLACE
             สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล
 * คณะทำางานเสริมสร้างความผูกพันและความสุข
             สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
 * คณะทำางานจัดการอบรมเชิงปฏิบัติแบบมีส่วนร่วม เรื่องผู้นำาองค์กร  
             ปกครองส่วนท้องถิ่นขับเคลื่อนงานวัฒนธรรมสู่ประชาคมอาเซียน 
 * คณะกรรมการอบรมภาษาและวัฒนธรรมไทยกับเจ้าของภาษา
             ให้นักศึกษาชาวต่างประเทศ มหาวิทยาลัย Ritsumeikan Asia Paciic   
             University ( APU ) Japan 
 * คณะกรรมการโครงการ RILCA-SR
   สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
 * คณะกรรมการพิจารณาบุคคลต้นแบบ (MU Brand Ambassador)
    สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
 * คณะกรรมการประจำาส่วนงานสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
 * คณะกรรมการกลั่นกรองผลการปฏิบัติงาน
             สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 
 * คณะกรรมการตัดสิน MU-IR Ambassador
   กองวิเทศสัมพันธ์ มหาวิทยาลัยมหิดล
 * คณะกรรมการขับเคลื่อนการสร้างผลกระทบจากงานวิจัย 
             สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
 * คณะทำางานจัดงานประเพณีสงกรานต์ มหาวิทยาลัยมหิดล
 * คณะกรรมการการกำาหนดหลักเกณฑ์และวิธีการสรรหาหัวหน้างาน  
             สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย



247

 * คณะทำางานโครงการท่องเที่ยววัฒนธรรมสำาหรับนักศึกษา ในโครงการ
การจัดการเรียนการสอนภาษา-วัฒนธรรม สำาหรับนักศึกษาต่างชาติ 
 * คณะกรรมการคัดเลือกข้าราชการ ลูกจ้างและพนักงานมหาวิทยาลัยดีเด่น
 * ผู้แทนส่วนงานเพื่อเลือกตั้งกรรมการสภามหาวิทยาลัย
   จากผู้ปฏิบัติงานสายสนับสนุน 
 * คณะกรรมการดำาเนินการเรือนไทย (ระเบียบ คุณะเกษม)
 * คณะกรรมการสวัสดิการสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
 * คณะกรรมการผลิตจดหมายข่าวสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
 * ผู้แทนส่วนงานคณะกรรมการกองทุนสำารองเลี้ยงชีพ ฝ่ายสมาชิกกองทุน
เฉพาะส่วนมหาวิทยาลัยมหิดล 
 * กรรมการอุทธรณ์และร้องทุกข์ประจำามหาวิทยาลัยมหิดล 

 * คณะกรรมการโครงการจัดตั้งศูนย์ศิลปวัฒนธรรมสร้างสรรค์ 
   สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
 * คณะกรรมการบริหารจัดการกีฬาบุคลากรมหาวิทยาลัยมหิดล 
 * คณะกรรมการดำาเนินการแข่งขันกีฬามหิดลเกมส์
   สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
 * คณะกรรมการกีฬาภาษาและวัฒนธรรมสัมพันธ์
   สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย
 * คณะอนุกรรมการจัดงาน Mahidol University International Week
ประชุมวิช�ก�ร มห�วิทย�ลัยมหิดล
 * คณะกรรมการจัดการประชุมวิชาการนานาชาติ The 19 International 
Congress of Nutrition (ICN 2009) Post- Congress Workshop 
 * คณะกรรมการจัดการประชุมวิชาการนานาชาติ 4th Internationnal 
Conference on Austroasiatic Linguistics (ICAAL 4) , 2009
 * คณะกรรมการจัดการประชุมวิชาการนานาชาติ “ Language and the 
Millennium Development  Goals  1st (MDGs) ” , 2010 
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 * คณะกรรมการเพื่อจัดการประชุมเชิงปฏิบัติการ การดำาเนินกิจกรรมบน
ระบบเครือข่ายสารสนเทศเพื่อพัฒนาการศึกษา 23th (WANCA 23 th) , 2011
 * คณะกรรมการจดัการประชมุวชิาการนานาชาติ  The 11th International
Conference onThai Studies: Visions of the Future Siam City Hotel
Bangkok, Thailand , 2011 
 * คณะกรรมการจัดการประชุมวิชาการนานาชาติ  Asia – Paciication
for International Education BANGKOK , THAILAND 2012  คณะแพทยศาสตร์
ศิริราชพยาบาล  
 * คณะอนกุรรมการจดัการประชมุวชิาการนานาชาติ The 4th International
Conference on Language and Education ; Multilingual Education for all
in Asia and the Paciic-Policies, Practices and Processes 
 * คณะทำางานจดัการประชุมวชิาการ ภาษาและวฒันธรรม วฒันธรรมสมยันยิม
(๒๕๕๗) / อำานาจไร้พรมแดน : ภาษาวัฒนธรรมและอำานาจของการส่ือสารในชีวิต
ประจำาวัน , (๒๕๕๘) / การอยู่ร่วมกันในสังคมพหุวัฒนธรรม อนาคตและ
ความท้าทายของประเทศไทย, (๒๕๕๙) / พหุวัฒนธรรม ใต้ร่มพระบารมี. (๒๕๖๐) 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย  มหาวิทยาลัยมหิดล 
 * คณะกรรมการการจัดการประชุมวิชาการ “ ชาติพันธุ์สังสรรค์ ”
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล
 * คณะอนุกรรมการการจัดการประชุมวิชาการนานาชาติในประเทศไทย
เรื่อง The 5th International Conference  on Language and Education
Sustainable Development Through Multilingual Education , 2016
 * คณะทำางานประชมุแลกเปล่ียนองค์ความรูด้้านการจัดการศึกษาโดยใชภ้าษา
ท้องถ่ินระหว่าง Kent Teacher’s Training Institute ประเทศมาเลเซีย
กับสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล ๒๕๖๐
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 * คณะกรรมการจัดการประชุมวิชาการนานาชาติ 3rd International
Conference on Documentary Linguistics-Asian Perspectives (DLAP-3) , 2018
 * คณะทำางานจดัประชมุวชิาการนานาชาติ เรือ่ง International Conference on
Language Diversity and Preservation of Cultural Heritage (LCP2019), 2019
 * คณะทำางานจดัประชมุวชิาการนานาชาติ เรือ่ง International Conference 
on Inclusion , Mobility and Multilingual Education “The Inclusion , Mobility 
and Multilingual Education onference (MLE)” , 2019
 * คณะทำางานจดัประชมุวิชาการนานาชาติ เรือ่ง  Language  and I ntercultural
Communication in ASEAN (LINC) , 2020
 * คณะกรรมการ โครงการพฤฒปัญญา : หลักสูตรผู้สูงวัย ( ๒๕๖๒ – ๒๕๖๓ ) 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล
 

คณะทำ�ง�นวิจัย 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล
ร่วมกับ สำานักงานกองทุนสนับสนุนการสร้างเสริมสุขภาพ (สสส.)
 * โครงการ การเสริมสร้างศักยภาพผู้นำาท้องถ่ินในพื้น ท่ีชายแดน
ไทย-กัมพูชา สู่ความสัมพันธ์ที่ยั่งยืน Leadership Development for Sustainable
Relationships Between Thailand and Cambodia in Thai-Cambodia
Border Areas ( ๒๕๕๕ - ๒๕๕๖ )
 * โครงการผู้นำาท้องถ่ินในบทบาทสานความสัมพันธ์ระหว่างไทย-กัมพูชา 
 The Role of Local Leaders in Enhancing the Relations Between Thailand 
and Cambodia ( ๒๕๕๖ - ๒๕๕๗ )
 * โครงการเยาวชนชายแดนเชือ่มสายสัมพนัธไ์ทย - กัมพชูา  The Project of 
Youth Strengthening the Thai - Cambodian Border Relationship, ( ๒๕๕๗ - ๒๕๕๙ )
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วิทย�กรกระบวนก�รง�นวิจัย 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล
ร่วมกับ สำานักงานกองทุนสนับสนุนการสร้างเสริมสุขภาพ (สสส.)
 * โครงการสื่อพื้นบ้านเพื่อสุขภาวะเยาวชน, ( ๒๕๕๒ - ๒๕๕๓ )
 * โครงการพลังภาษาและวัฒนธรรมเพื่อขับเคลื่อนประเทศไทย
   สู่สังคมอยู่สบาย ( ๒๕๕๗ )
 * โครงการการจัดการวัฒนธรรมด้วยการสร้างมูลค่าทางเศรษฐกิจและ 
    คุณค่าทางสังคมอย่างสมดุล ( ๒๕๕๘ - ๒๕๕๙ ) 
 * โครงการเยาวชน พลังสร้างสรรค์วิถีไทยสู่วิถีชีวิตสุขภาวะ ( ๒๕๕๘ - ๒๕๕๙ )
 * โครงการลูกหลานไทย หัวใจกตัญญู
   ดูแลสุขภาพผู้สูงอายุในครอบครัว ( ๒๕๖๐ )
 * โครงการการจัดการท่องเที่ยวชุมชนโดยคนพื้นที่อย่างมีความสุข
   อย่างยั่งยืน ( ๒๕๖๐ )
 * โครงการวิจัยและพัฒนา : สูงวัยไม่เสพสื่ออย่างสุ่มเสี่ยง สร้างนักสื่อสาร 
สุขภาวะรู้เท่าทันสื่อและสารสนเทศ ( ๒๕๖๑ - ๒๕๖๔ )

บทคว�มและหนังสือ 
สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัยมหิดล
ร่วมกับ สำานักงานกองทุนสนับสนุนการสร้างเสริมสุขภาพ (สสส.)
 * บทความ การฑูตภาคพระชาชนกับการขับเคลื่อนความสัมพันธ์
   ชายแดนไทย - กัมพูชา ( ๒๕๕๗ : ๑๕๑ - ๑๗๓ ) ในหนังสือภาษา
   และวัฒนธรรม หลักประกันของสังคมสุขภาวะ
 * คู่มือการจัดกระบวนการ การเสริมสร้างศักยภาพผู้นำาท้องถิ่น
   เพื่อสานสัมพันธ์กับประเทศเพื่อนบ้าน ( ๒๕๕๗ ) 
 * หนังสือพลังเยาวชน พลังสร้างสรรค์ สัมพันธ์ไทย - กัมพูชา ( ๒๕๕๙ ) 
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ง�นมหกรรมคุณภ�พ มหาวิทยาลัยมหิดล “ปัญญามหิดล คุณภาพคน คุณภาพงาน”
  ประจำาปี ๒๕๕๗  เสนอผลงานโครงการค่ายวัฒนธรรมสำาหรับเด็ก 
 ประจำาปี ๒๕๕๘  เสนอผลงานโครงการร้องรำาทำาเพลง
 ประจำาปี ๒๕๕๙  เสนอผลงานโครงการอบรมปฏิบัติการทำานองเสนาะ 

ง�นต่�งประเทศ
 *  เผยแพร่งานศิลปวัฒนธรรม Asia-Paciic Performing  Arts Festival  
(APPA) Okinawa Convention Center , Okinawa Japan, 1992
 * เผยแพร่งานศิลปวัฒนธรรม The 6th Asian Arts Festival. Beijing 
China , 2004
 * เผยแพร่งานศิลปวัฒนธรรม  A Classical Thai Khon Masked Dance 
Drama At The Bloomsbury Theatre  LONDON  (UK), 2005
 * เผยแพร่งานศิลปวัฒนธรรม  Thai Food Festival, Gulf Hotel
Bahrain, 2006
 * เผยแพร่งานศิลปวัฒนธรรม Asia  Culture  Festival, 2010 
Venue Pyounghwa in world Cup Park ,UNICEF Plaza , Seoul Korea 
 *  Leadership Development for Sustainable Relationships
Between Thailand and Cambodia. in Thai-Cambodia Border Areas,
2012 - 2013 , in Cambodia
 *  ASEAN Youth Culturl Forum 10th ( AUN - AYCF 2012 )
in Bandar Seri  Begawan , Brunei Darussalam 
 * THE 11th ASEAN and 1st ASEAN+3 Youth Culturl Forum  
( AUN-AYCF 2013 ), in Kuala Lumpur , Malaysia 
 *  MU to ASEAN Student Visit : Road Trip to Laos , 2014 
Mahidol University
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 * THE 12th ASEAN and 2nd ASEAN+3 Youth Culturl Forum 
( AUN - AYCF 2014 ), in Jakarta Indonesia 
 * The Project of Youth Strengthening the Thai - Cambodian Border 
Relationship 1th ( 2015 ) , in Siemreap Cambodia
 * THE 13th ASEAN and 3rd ASEAN+3 Youth Culturl Forum 
( AUN - AYCF 2015 ) , in Manila Philippines 
 * THE 14th ASEAN and 4th  ASEAN+3 Youth Culturl Forum 
( AUN - AYCF 2016 ), in Penang Malaysia 
 * THE 15th ASEAN and 5th  ASEAN+3 Youth Culturl Forum 
( AUN - AYCF 2017 ), in  Yogyakarta Indonesia 
 * 1st ASEAN University Network on Culture and the Arts (AUN-CA) 
1st Annual Meeting ( AUN - AYCF 2017 ), in Manila Philippines
 * THE 16th ASEAN and 6th ASEAN+3 Youth Cultural Forum 

( AUN - AYCF 2018 ), in Manila Philippines 
 * Remarks from ASEAN University Network  for Culture and 
the Arts 2nd Annual Meeting ( AUN - CA ), 2018, in Ateneo de Manila  
University,  Manila Philippines 
 * ASEAN University Network on Culture and the Arts. 3rd Annual 
Meeting ( AUN - CA ), 2019, in Guangxi University China
 * ASEAN University Network on Culture and the Arts “Dialogues” 
Research Forum  ( AUN - CA ), 2019, in the National University of Laos 
Lao PDR 
 * THE  17th ASEAN and 7th ASEAN+3 Youth Cultural Forum
( AUN - AYCF 2019 ), in the National University of Laos Lao PDR
 * Study visit at Elderly School Okinawa Prefecural General Welfare 
Center Japan 2019
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วิทย�กร ให้หน่วยง�นของรัฐ 
 * กระทรวงวัฒนธรรม 
  - ยุทธศาสตร์การปฏิบัติงานวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม
  - ฝ่ายเผยแพร่และประชาสัมพันธ์ สำานักงานเลขานุการกรมศิลปากร 
  - กรมส่งเสริมวัฒนธรรม
  - วิทยาลัยนาฏศิลป กรมศิลปากร (ปัจจุบันสังกัดสถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์)
 *  กระทรวงสาธารณสุข 
  - สำานักงานกองทุนสนับสนุนการสร้างเสริมสุขภาพ 

  - สถาบันจิตเวชศาสตร์สมเด็จเจ้าพระยา กรมสุขภาพจิต 
  - สำานักงานคณะกรรมการอาหารและยา (อย.)
 * กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 
  - กรมป่าไม้  
  - กรมส่งเสริมคุณภาพสิ่งแวดล้อม 
 * กระทรวงพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์
  - สำานักส่งเสริมศักยภาพและสิทธิ กรมประชาสงเคราะห์
  - สำานักงานการศึกษาพิเศษ กรมประชาสงเคราะห์
 * มหาวิทยาลัยราชภัฏ 
  - มหาวิทยาลัยราชภัฏวไลยอลงกรณ์ (สำานักศิลปวัฒนธรรม)
  - มหาวิทยาลัยราชภัฎเพชรบุรี  (สำานักงานอธิการบดี / องค์การนักศึกษา
    คณะวิทยาการจัดการ / คณะวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี)
  - มหาวทิยาลัยราชภัฏหมูบ้่านจอมบึง (คณะมนษุยศาสตรแ์ละสังคมศาสตร)์
  - มหาวิทยาลัยราชภัฏสงขลา (คณะคุรุศาสตร์)
  - มหาวิทยาลัยราชภัฏกาญจนบุรี (คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์)
  - มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยา (วิทยาลัยการดนตรี)
  - มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ (คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์)
  - มหาวิทยาลัยราชภัฏจันทรเกษม (คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์) 



 * กรมเอเชียตะวันออก กระทรวงต่างประเทศ
 * การไฟฟ้าส่วนภูมิภาค
 * กรุงเทพมหานคร
 * สำานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) 
   ยุววิจัยประวัติศาสตร์ท้องถิ่นภาคกลาง 
 * ศูนย์ส่งเสริมศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์  
   วิทยาเขตหาดใหญ่
 * คณะศิลปกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลธัญบุรี
 * มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย
 * ศูนย์วิทยาการสังคมศีกษา ศาสนาและวัฒนธรรม สพป.สมุทรสงคราม
 * องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 
 * วิทยาลัยการอาชีพ จังหวัดเพชรบุรี

ดำ�เนินร�ยก�รวิทยุ
 * ดำาเนินรายการสบายสบายบ่ายวันจันทร์ ช่วงโลกสวยด้วยภาษาและ
วัฒนธรรม  FM 92.5 MHz / AM 891 KHz สถานีวิทยุกระจายเสียงแห่งประเทศไทย
เพื่อการศึกษา  กรมประชาสัมพันธ์
 * ดำาเนนิรายการส่ือวดิีทศัน ์“สยามดุรยิทศัน”์ ฝ่ายเผยแพรแ่ละประชาสัมพนัธ ์ 
สำานักงานเลขานุการ กรมศิลปากร 

254








	ปกหน้าหนังสือ
	๑๐๐ รักษ์ศิลป์ 8 ก.ค 64
	ปกหลังหนังสือ ๑๐๐รักษ์ศิลป์

